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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and
follow the instructions contained therein. The manufacturer
is not responsible for damage caused by using the device
contrary to its intended use or improper operation.

2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes incompatible with its intended use.

3. The device should be connected only to a 5V/1A USB
socket

For safer use to a single USB port, do not plug in multiple
electrical devices at the same time.

4. Take special care when using the device when children
are around. Do not allow children to play with the device do
not allow children or anyone unfamiliar with the device to
use it.

5. WARNING: This equipment may be used by children
over 8 years of age and persons with limited physical,
sensory or mental ability, or persons without experience or
familiarity with the equipment, if this is done under the
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supervision of a person responsible for their safety or they
have been given instructions on the safe use of the
equipment and are aware of the dangers associated with
its use. Children should not play with the equipment.
Cleaning and maintenance of the equipment should not be
performed by children unless they are over 8 years of age
and these activities are performed under supervision.
6. WARNING: Keep the device dry.
7. WARNING: Before cleaning the device, disconnect the
USB power cable from the device.
8. WARNING: Improper use of the device, may result in
injuries, such as cuts or abrasions, among others.
9. WARNING: Do not leave the device turned on
unattended.
10. WARNING: It is forbidden to insert fingers or any other
objects into the blades and openings of the device housing.
11. The device should not be used by children, persons
with limited physical, sensory and mental abilities without
supervision of authorized or experienced persons and
always in accordance with these instructions.
12. Ensure that the power cord and USB plug have no
visible damage.
13. Do not immerse the cable, plug and the entire device in
water or other liquid. Do not expose the device to weather
conditions (rain, sun, etc.)
14. Do not use the device with a damaged USB power
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cable, or if it has been dropped or damaged in any other
way or is not working properly. Do not repair the device
yourself. Take the damaged device to a competent service
center for inspection or repair. Only authorized service
centers may make any repairs. Improper repair may cause
serious danger to the user.

15. Do not use the device near flammable materials.

16. USB power cord must not touch hot surfaces.

17. Do not leave the device plugged into a USB outlet
unattended.

18. Do not use the device near water e.g.: in the shower, in
the bathtub or over a sink with water.

19. Do not use the device, while charging the battery.

20. Do not allow the device to get wet. If the device falls
into water while charging the battery, immediately pull the
power plug from the power outlet. Do not put your hands in
the water while the device is plugged in. Before using
again, the device must be checked by a qualified
electrician.

21. Do not grasp the device or power adapter with wet
hands.

22. Turn off the device each time you put it away.



WARNING: Do not use this equipment
near bathtubs, showers, swimming pools
and similar bodies of water.

1. Cutting head

2. Power switch / speed setting
3. LCD display

a. Battery charge indicator

b. Operating speed I- 5400, I -6000 RPM
c. Charging indicator

d. Travel lock indicator

4. Handle

4a. Lock button

5. Charging cable

6. Cleaning brush

Before first use:

1. Remove all packaging and marketing materials

2. Using a damp cloth, wipe the trimmer and the surfaces of the device.

3. Install the parts that need to be fixed in such a way that they cannot fall into the water

Travel lock

1. Press the power switch (2) and hold it for 3 seconds.

2. After 3 seconds, the device will stop working and the "padlock” icon (d) will appear.
3. To unlock, press and hold the power switch (2) for 3 seconds

Charging the trimmer

1. Plug the power cord (5) into the charging socket on the base of the device, and then
connect the cord to a power source of 5V DC 1A only - otherwise you may burn out the
device.

2. The display will show the battery charge status from 00% to 100% and the charging

indicator (c)

3. The battery charges until it reaches 100% charge.

4. Unplug the device after charging is complete.
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Using the trimmer. Dry shaving trimmer/

The trimmer can be used as a stand-alone device or mounted by clicking into the fold-out
handle (4), which increases the shaving range. Press and hold the lock button (4a) on the
side of the handle for maximum unfolding.

CAUTION ! Do not slowly unfold or fold the handle without pressing the button (4a), this
may damage the locking mechanism.

Press the button (2) to start the device pressing the button (2) again increases the speed
of the device. Move the turned-on trimmer in the direction opposite to the direction of hair
growth.

The trimmer is designed to shave the back and other hard-to-reach larger areas of the
body such as the back of the thighs. It cannot be used on sensitive areas.

CLEANING

Unplug the device from the power source. Clean the heads with the brush provided. After
cleaning, there should be no hair between the blades. The head can be washed under
running water, being careful not to get the whole device and the charging socket wet.

Technical specifications:
Working time: 150 minutes
Charging time 180 minutes
Battery type: Lithium-ion
Battery Capacity: 1200 mAh
Charging voltage: 5V DC 1A
IPX5

For the sake of the environment. Information about waste electrical and electronic equipment
In accordance with Article 13(1) and (2) of the Law of September 11, 2015 on waste electrical and
electronic equipment, we inform you about the proper handling of waste electrical and electronic
equipment:

1. Itis forbidden to place waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is
confirmed by marking in the form of a "crossed out basket", ordering selective collection of this type
of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures and components
that, when released into the environment, can cause serious danger to the health and life of humans
and living organisms. They can lead to numerous health ailments, such as vision, hearing and
speech disorders, and can also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases.
Harmful substances, can also have adverse effects on the respiratory and reproductive systems and
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lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on contaminated soils, and products
made from them, can risk the aforementioned health effects.

3. Waste electrical and electronic equipment should be handed over only to authorized collection
points, a list of which should be included on each Municipality's website.

4. The household plays an important role, in contributing to the reuse and recovery, including
recycling, of waste equipment. It also plays a key role in the waste electrical and electronic
equipment management system due to the possibility of direct delivery to authorized collection points
and the elimination of undesirable social habits resulting in leaving waste equipment in places not
intended for it.

In addition, Donate waste electrical and electronic equipment at the point of delivery. A distributor,
when supplying equipment intended for households to a purchaser, is obliged to take back used
household equipment free of charge at the place of delivery of such equipment, provided the used
equipment is of the same type and performed the same functions as the supplied equipment.
Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers for
separate collection of municipal waste according to their description. If there are batteries in the
equipment, remove them and separately dispose of them at a collection and storage facility.

Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the
seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN
GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE
VERWENDUNG AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung
des Gerats und befolgen Sie die darin enthaltenen
Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die
durch nicht bestimmungsgemafen Gebrauch oder
unsachgemale Handhabung des Gerats entstehen.
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2. Das Gerat ist nur fur den Hausgebrauch bestimmt.
Verwenden Sie es nicht flir andere Zwecke, die nicht mit
seiner Bestimmung vereinbar sind.
3. Das Gerét darf nur an eine 5V/1A USB-Buchse
angeschlossen werden
SchlieRen Sie aus Sicherheitsgriinden nicht mehrere
elektrische Geréate gleichzeitig an einen einzigen USB-
Anschluss an.
4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerét in
der Nahe von Kindern verwenden. Erlauben Sie Kindern
nicht, mit dem Gerat zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder
Personen, die mit dem Gerat nicht vertraut sind, es nicht zu
benutzen.
5. WARNUNG: Dieses Gerat kann von Kindern tber 8
Jahren und Personen mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen
ohne Erfahrung oder Kenntnis des Gerats verwendet
werden, wenn dies unter Aufsicht einer fiir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person geschieht oder sie Anweisungen
zur sicheren Verwendung des Gerats erhalten haben und
sich der mit der Verwendung verbundenen Gefahren
bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen.
Die Reinigung und Wartung des Geréts sollte nicht von
Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind alter als
8 Jahre und die Téatigkeit wird unter Aufsicht durchgeflhrt.
6. WARNUNG: Halten Sie das Gerat trocken.
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7. WARNUNG: Ziehen Sie vor der Reinigung des Gerats
das USB-Netzkabel vom Gerat ab.
8. WARNUNG: Die unsachgemale Verwendung des
Gerats kann zu Verletzungen wie Schnitt- oder
Schirfwunden flhren.
9. WARNUNG: Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt
eingeschaltet.
10. WARNUNG: Es ist verboten, die Finger oder andere
Gegenstande in die Klingen und Offnungen des
Gerategehauses einzuflihren.
11. Das Gerat darf von Kindern und Personen mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten nur unter Aufsicht von befugten oder
erfahrenen Personen und immer in Ubereinstimmung mit
dieser Anleitung benutzt werden.
12. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel und der USB-
Stecker nicht sichtbar beschadigt sind.
13. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte
Gerat nicht in Wasser oder eine andere Flussigkeit ein.
Setzen Sie das Gerat nicht den Witterungsbedingungen
(Regen, Sonne usw.) aus
14. Verwenden Sie das Geréat nicht mit einem beschadigten
USB-Netzkabel oder wenn es heruntergefallen ist oder auf
andere Weise beschadigt wurde oder eine Fehlfunktion
aufweist. Reparieren Sie das Gerat nicht selbst. Bringen
Sie das beschadigte Geréat zur Inspektion oder Reparatur
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zu einem kompetenten Servicecenter. Alle Reparaturen
durfen nur von autorisierten Servicestellen durchgefiihrt
werden. Unsachgemalie Reparaturen kdnnen eine
ernsthafte Gefahr fir den Benutzer darstellen.
15. Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von
brennbaren Materialien.
16. Das USB-Netzkabel darf nicht mit heiken Oberflachen
in Berthrung kommen.
17. Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt an einer
USB-Buchse eingesteckt.
18. Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von
Wasser, z. B. unter der Dusche, in der Badewanne oder
uber einem Waschbecken mit Wasser.
19. Verwenden Sie das Gerat nicht, wahrend der Akku
geladen wird.
20. Achten Sie darauf, dass das Gerat nicht nass wird.
Sollte das Gerat wahrend des Ladevorgangs ins Wasser
fallen, ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der
Steckdose. Halten Sie Ihre Hande nicht ins Wasser,
wahrend das Gerat eingesteckt ist. Das Gerat muss von
einer Elektrofachkraft Gberprift werden, bevor es wieder
benutzt wird.
21. Fassen Sie das Gerat oder das Netzteil nicht mit
nassen Handen an.
22. Schalten Sie das Gerat jedes Mal aus, wenn Sie es
weglegen.
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WARNUNG: Verwenden Sie das Gerat
Q nicht in der Nahe von Badern, Duschen,
% Schwimmbecken oder dhnlichen
Gewassern.

1. Schneidkopf

2. Netzschalter / Geschwindigkeitseinstellung
3. LCD-Anzeige

a. Batterieladeanzeige

b. Betriebsgeschwindigkeit |- 5400, Il -6000 RPM
c. Ladeindikator

d. Anzeige der Fahrsperre

4. Handgriff

4a. Verriegelungstaste

5. Ladekabel

6. Reinigungsburste

Vor dem ersten Gebrauch:

1. Entfernen Sie alle Verpackungs- und Werbematerialien

2. Wischen Sie den Trimmer und die Oberflachen des Gerats mit einem feuchten Tuch
ab.

3. Montieren Sie die Teile, die befestigt werden missen, so, dass sie nicht ins Wasser
fallen knnen

Verriegelung

1. Driicken Sie den Netzschalter (2) und halten Sie ihn 3 Sekunden lang gedriickt.

2. Nach 3 Sekunden schaltet sich das Gerat ab und das Symbol "Vorhéngeschloss" (d)
erscheint.

3. Zum Entriegeln halten Sie den Netzschalter (2) 3 Sekunden lang gedriickt

Aufladen des Trimmers
1. Stecken Sie das Netzkabel (5) in die Ladebuchse an der Unterseite des Gerats und
schlieBen Sie das Kabel an eine Stromquelle mit einer Spannung von 5V DC 1A an -
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andemnfalls kann das Gerét durchbrennen.

2. Auf dem Display wird der Ladezustand des Akkus von 00% bis 100% angezeigt und
die Ladeanzeige (c)

3. Der Akku wird aufgeladen, bis er 100% erreicht.

4. Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, trennen Sie das Gerat vom Stromnetz.

Verwendung des Trimmers. Trockenrasur-Trimmer/

Der Trimmer kann als eigensténdiges Geréat verwendet oder durch Einrasten in den
ausklappbaren Griff (4) montiert werden, der den Rasierbereich erweitert. Halten Sie die
Arretierungstaste (4a) an der Seite des Griffs gedriickt, um die maximale Reichweite zu
erreichen.

ACHTUNG! Klappen Sie den Griff nicht aus oder ein, ohne den Knopf (4a) zu driicken,
da dies den Verriegelungsmechanismus beschadigen kann.

Driicken Sie die Taste (2), um den Trimmer zu starten, ein erneutes Driicken der Taste
(2) erhdht die Geschwindigkeit des Trimmers. Bewegen Sie den eingeschalteten Trimmer
in die Richtung, die der Haarwuchsrichtung entgegengesetzt ist.

Der Trimmer ist fiir die Solo-Rasur des Riickens und anderer schwer erreichbarer
groerer Korperstellen, wie z. B. der Riickseite der Oberschenkel, vorgesehen. Er kann
nicht an empfindlichen Stellen verwendet werden.

REINIGUNG

Trennen Sie das Gerat von der Stromquelle. Reinigen Sie die Kpfe mit der
mitgelieferten Birste. Nach der Reinigung dirfen sich keine Haare mehr zwischen den
Klingen befinden. Der Kopf kann unter flieRendem Wasser abgewaschen werden, wobei
darauf zu achten ist, dass das gesamte Gerat und die Ladebuchse nicht nass werden.

Technische Daten:

Betriebsdauer: 150 Minuten
Aufladezeit: 180 Minuten

Akku-Typ: Lithium-lonen
Akku-Kapazitat: 1200 mAh
Spannung zum Aufladen: 5V DC 1A
IPX5
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Der Umwelt zuliebe. Informationen iiber Elektro- und Elektronik-Altgerate GemaR Artikel 13
Absatz 1 und 2 des Elektro- und Elektronikaltgerategesetzes vom 11. September 2015 mdchten wir
Sie Uiber den ordnungsgemaRen Umgang mit Elektro- und Elektronikaltgeraten informieren:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerate zusammen mit anderen Abféllen abzugeben -
dies wird durch eine Kennzeichnung in Form einer "durchgestrichenen Tonne" bestatigt, die die
getrennte Sammlung dieser Art von Abféllen anordnet.

2. Elektro- und Elektronikgerate konnen geféhrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten,
die, wenn sie in die Umwelt gelangen, eine ernsthafte Bedrohung fiir die Gesundheit und das Leben
von Menschen und lebenden Organismen darstellen kdnnen. Sie kénnen zu zahlreichen
Gesundheitsproblemen wie Seh-, Hor- und Sprachstérungen fiihren und auch Nieren, Leber und
Herz schadigen sowie Hautkrankheiten verursachen. Schadstoffe konnen sich auch negativ auf die
Atemwege und die Fortpflanzungsorgane auswirken und zu Krebslasionen fiihren. Der Verzehr von
Pflanzen, die auf kontaminierten Boden wachsen, und der daraus gewonnenen Produkte kann die
oben genannten gesundheitiichen Folgen haben.

3. Elektro- und Elektronik-Altgeréte dirfen nur bei den zugelassenen Sammelstellen abgegeben
werden, deren Liste auf der Website der jeweiligen Gemeinde verdffentlicht ist.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich
des Recyclings, von Altgeraten. Er spielt auch eine Schitisselrolle im System der Bewirtschaftung
von Elektro- und Elektronikaltgeraten, da er die Mglichkeit hat, die Gerate direkt bei den
zugelassenen Sammelstellen abzugeben und unerwiinschte soziale Gewohnheiten zu unterbinden,
die dazu fiihren, dass Altgeréte an Orten zuriickgelassen werden, die nicht fiir diese Zwecke
vorgesehen sind.

AuBerdem Riickgabe von Elektro- und Elektronikaltgeraten am Ort der Lieferung. Ein Vertreiber, der
einem Kaufer fiir Haushalte bestimmte Gerte liefert, ist verpflichtet, Altgeréte aus Haushalten am
Ort der Lieferung dieser Geréte kostenlos zuriickzunehmen, sofern die Altgeréte vom gleichen Typ
sind und die gleichen Funktionen erfiillen wie die gelieferten Geréte.

Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Sécke sind entsprechend ihrer Beschreibung in die
entsprechenden Behélter fiir die getrennte Sammlung von Siedlungsabféllen zu geben. Wenn das
Gerat Batterien enthalt, missen diese entfernt und separat in einer Sammel- und Lagereinrichtung
entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Gerét nicht iiber die Hausmiilltonne!!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eine Reklamation geltend machen méchten, wenden Sie
sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den Handler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
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LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez
les instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas
responsable des dommages causeés par une utilisation de
I'appareil non conforme a sa destination ou par une
mauvaise manipulation.
2. L'appareil est destiné a un usage domestique
uniquement. Ne l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles
avec l'usage auquel il est destiné.
3. L'appareil ne doit étre connecté qu'a une prise USB de
SV/1A
Pour une utilisation plus sire, ne pas brancher plusieurs
appareils électriques en méme temps sur un méme port
USB.
4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez
I'appareil en présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants
jouer avec l'appareil et ne laissez pas les enfants ou toute
personne ne connaissant pas l'appareil I'utiliser.
5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par
des enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites, ou des personnes sans expérience ni
connaissance de |'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité
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ou si elles ont regu des instructions sur I'utilisation slre de

I'appareil et sont conscientes des dangers liés a son

utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec

I'équipement. Le nettoyage et I'entretien de I'équipement ne

doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils sont

agés de plus de 8 ans et que l'activité est effectuée sous

surveillance.

6. AVERTISSEMENT : Gardez |'appareil au sec.

7. AVERTISSEMENT : Avant de nettoyer I'appareil,

débranchez le cable d'alimentation USB de I'appareil.

8. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de

I'appareil peut entrainer des blessures telles que des

coupures ou des abrasions.

9. AVERTISSEMENT : Ne pas laisser I'appareil allumé

sans surveillance.

10. AVERTISSEMENT : Il est interdit d'introduire les doigts

ou tout autre objet dans les lames et les ouvertures du

boitier de l'appareil.

11. L'appareil ne doit pas étre utilisé par des enfants ou

des personnes dont les capacités physiques, sensorielles

ou mentales sont réduites, sans la surveillance de

personnes autorisées ou expérimentées et toujours

conformément a ces instructions.

12. Assurez-vous que le cable d'alimentation et la prise

USB ne sont pas visiblement endommagés.

13. Ne pas immerger le cable, la prise ou 'appareil entier
16



dans l'eau ou tout autre liquide. Ne pas exposer l'appareil
aux intempéries (pluie, soleil, etc.)
14. N'utilisez pas I'appareil avec un cable d'alimentation
USB endommagé, s'il est tombé ou s'il a été endommagé
d'une autre maniére ou s'il présente des
dysfonctionnements. Ne réparez pas I'appareil vous-méme.
Apportez I'appareil endommagé a un centre de service
compétent pour qu'il soit inspecté ou réparé. Toutes les
réparations ne peuvent étre effectuées que par des centres
de service agréés. Une réparation non conforme peut
présenter un risque grave pour ['utilisateur.
15. N'utilisez pas I'appareil & proximité de matériaux
inflammables.
16. Le cordon d'alimentation USB ne doit pas entrer en
contact avec des surfaces chaudes.
17. Ne laissez pas |'appareil branché sur une prise USB
sans surveillance.
18. N'utilisez pas I'appareil a proximité de l'eau, par
exemple sous la douche, dans le bain ou au-dessus d'un
évier rempli d'eau.
19. N'utilisez pas I'appareil lorsque la batterie est en cours
de chargement.
20. Ne laissez pas l'appareil se mouiller. Si l'appareil tombe
dans I'eau alors que la batterie est en cours de
chargement, débranchez immédiatement la fiche
d'alimentation de la prise de courant. Ne mettez pas vos
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mains dans l'eau lorsque l'appareil est branché. L'appareil
doit étre vérifié par un électricien qualifié avant d'étre
réutilisé.

21. Ne pas saisir I'appareil ou le bloc d'alimentation avec
des mains mouillées.

22. Eteignez I'appareil chaque fois que vous le rangez.

AVERTISSEMENT : N'utilisez pas cet

Q appareil a proximité d'une baignoire, d'une
% douche, d'une piscine ou d'une étendue
d'eau similaire.

1. Téte de coupe

2. Interrupteur d'alimentation / réglage de la vitesse
3. Ecran LCD

a. Indicateur de charge de la batterie

b. Vitesse de fonctionnement I- 5400, Il -6000 RPM
c. Indicateur de charge

d. Indicateur de verrouillage de voyage

4. Poignée

4a. Bouton de verrouillage

5. Céble de chargement

6. Brosse de nettoyage

Avant la premiére utilisation :

1. Retirer tout I'emballage et le matériel de marketing

2. Al'aide d'un chiffon humide, essuyez le coupe-bordures et les surfaces de I'appareil.
3. Installez les piéces a fixer de maniére a ce qu'elles ne tombent pas dans I'eau

Verrouillage de voyage
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1. Appuyez sur l'interrupteur (2) et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes.

2. Au bout de 3 secondes, I'appareil s'arréte de fonctionner et l'icone "cadenas” (d)
apparait.

3. Pour déverrouiller 'appareil, appuyez sur l'interrupteur (2) et maintenez-le enfoncé
pendant 3 secondes

Chargement de la débroussailleuse

1. Branchez le cordon d'alimentation (5) dans la prise de charge située a la base de
I'appareil, puis connectez le cordon a une source d'alimentation de 5V DC 1A
uniquement - sinon vous risquez de briler I'appareil.

2. L'écran affiche I'état de charge de la batterie, de 00 % a 100 %, et le témoin de charge
)

3. La batterie se charge jusqu'a ce qu'elle atteigne 100 % de charge.

4. Une fois la charge terminée, débranchez I'appareil de I'alimentation électrique.

Utilisation de la tondeuse. Tondeuse pour rasage a sec/

La tondeuse peut étre utilisée seule ou montée en s'encliquetant dans le manche pliable
(4), ce qui permet d'étendre la portée du rasage. Appuyez sur le bouton de verrouillage
(4a) situé sur le coté de la poignée et maintenez-le enfoncé pour une extension
maximale.

ATTENTION ! ne pas déplier ou replier le manche sans appuyer sur le bouton (4a), cela

pourrait endommager le mécanisme de verrouillage.

Appuyer sur le bouton (2) pour démarrer le coupe-bordures, une nouvelle pression sur le
bouton (2) augmente la vitesse du coupe-bordures. Déplacez la tondeuse allumée dans

la direction opposée a la pousse des cheveux.

La tondeuse est congue pour le rasage en solo du dos et d'autres zones du corps plus
larges et difficiles a atteindre, comme l'arriere des cuisses. Elle ne peut pas étre utilisée
sur les zones sensibles.

NETTOYAGE

Débranchez I'appareil de la source d'alimentation. Nettoyez les tétes a l'aide de la brosse
fournie. Aprés le nettoyage, il ne doit plus y avoir de poils entre les lames. La téte peut
étre lavée a I'eau courante, en veillant & ne pas mouiller I'ensemble de I'appareil et la
prise de recharge.

Caractéristiques techniques :
Durée d'utilisation : 150 minutes
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Temps de charge : 180 minutes
Type de batterie : Lithium-ion
Capacité de la batterie : 1200 mAh
Tension de charge : 5V DC 1A

IPX5

hete d'a

Respecter I'envir Informations sur les dé d'équif électriques et
électroniques Conformément a l'article 13, paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015
relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous souhaitons vous informer sur
le traitement approprié des déchets d'équipements électriques et électroniques :

1. Il est interdit de placer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec d'autres
déchets - ceci est confirmé par un marquage sous la forme d'une "poubelle barrée", ordonnant la
collecte sélective de ce type de déchets.

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et
des composants dangereux qui, lorsqu'ils sont libérés dans I'environnement, peuvent constituer une
menace sérieuse pour la santé et la vie de 'homme et des organismes vivants. lls peuvent entrainer
un certain nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'audition et de
I'¢locution, peuvent également endommager les reins, le foie et le coeur, et provoquer des maladies
de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes sur les systémes
respiratoire et reproductif et entrainer des Iésions cancéreuses. La consommation de plantes
poussant sur des sols contaminés et des produits qui en sont dérivés peut entrainer les effets
susmentionnés sur la santé.

3. Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent étre remis qu'aux points de
collecte agréés, dont la liste doit figurer sur le site web de chaque municipalité.

4. Les ménages jouent un role important en contribuant a la réutilisation et & la récupération, y
compris le recyclage, des déchets d'équipements. Il joue également un rdle clé dans le systéme de
gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques en raison de la possibilité de remise
directe aux points de collecte agréés et de I'élimination des habitudes sociales indésirables qui
consistent a laisser les déchets d'équipements dans des endroits qui ne sont pas destinés a cet
usage.

En outre, Restituer les déchets d'équipements électriques et électroniques sur le lieu de livraison.
Un distributeur, lorsqu'il fournit & un acheteur des équipements destinés aux ménages, est tenu de
reprendre gratuitement les déchets d'équipements des ménages sur le lieu de livraison de ces
équipements, a condition que les équipements usagés soient du méme type et remplissent les
mémes fonctions que les équipements fournis.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre placés dans les conteneurs
appropriés pour la collecte sélective des déchets municipaux, conformément a leur description. Si
I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées séparément dans un centre de
collecte et de stockage.

Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle municipale !!!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire une réclamation,
veuillez vous adresser directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser
directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.
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Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el
aparato y siga las instrucciones que contiene. El fabricante
no se hace responsable de los dafios causados por un uso
del aparato no conforme con su destino o por una
manipulacion inadecuada.

2. El aparato es sélo para uso doméstico. No lo utilice para
ningun otro fin incompatible con su uso previsto.

3. El aparato sélo debe conectarse a una toma USB de
SVIMA

Para un uso mas seguro, no conecte varios dispositivos
eléctricos a un mismo puerto USB al mismo tiempo.

4. Tenga especial cuidado al utilizar el dispositivo cuando
haya nifios cerca. No permita que los nifios jueguen con el
aparato. No permita que lo utilicen nifios o0 personas que
no estén familiarizadas con el aparato.

5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por
nifios mayores de 8 afios y personas con capacidades
fisicas, sensoriales 0 mentales reducidas, o personas sin
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experiencia o conocimiento del aparato, si lo hacen bajo la

supervision de una persona responsable de su seguridad o

si han recibido instrucciones sobre el uso seguro del

aparato y son conscientes de los peligros asociados a su

uso. Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y

el mantenimiento del equipo no deben ser realizados por

nifios, a menos que sean mayores de 8 afios y la actividad

se lleve a cabo bajo supervision.

6. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato seco.

7. ADVERTENCIA: Antes de limpiar el aparato, desconecte

el cable de alimentacién USB del mismo.

8. ADVERTENCIA: El uso inadecuado del dispositivo,

puede provocar lesiones como cortes o abrasiones.

9. ADVERTENCIA: No deje el dispositivo encendido sin

vigilancia.

10. ADVERTENCIA: Esta prohibido introducir los dedos o

cualquier otro objeto en las cuchillas y aberturas de la

carcasa del aparato.

11. El aparato no debe ser utilizado por nifios, personas

con capacidad fisica, sensorial 0 mental reducida sin la

supervision de personas autorizadas o con experiencia y

siempre de acuerdo con estas instrucciones.

12. Asegurese de que el cable de alimentacion y el

enchufe USB no estén visiblemente dafiados.

13. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el dispositivo en

agua ni en ningun otro liquido. No exponga el aparato a la
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intemperie (lluvia, sol, etc.)

14. No utilices el dispositivo con un cable de alimentacion
USB dafiado, o si se ha caido o dafiado de cualquier otra
forma o funciona mal. No repare el dispositivo usted
mismo. Lleve el dispositivo dafiado a un centro de servicio
competente para su inspeccion o reparacion. Todas las
reparaciones deben ser realizadas unicamente por centros
de servicio autorizados. Una reparacion inadecuada puede
suponer un grave riesgo para el usuario.

15. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.
16. El cable de alimentacion USB no debe tocar superficies
calientes.

17. No deje el aparato enchufado a una toma USB sin
vigilancia.

18. No utilices el aparato cerca del agua, por ejemplo: en la
ducha, en la bafiera o sobre un lavabo con agua.

19. No utilices el dispositivo mientras la bateria se esta
cargando.

20. No permita que el dispositivo se moje. En caso de que
el aparato se caiga al agua mientras se carga la bateria,
desenchufelo inmediatamente de la toma de corriente. No
introduzca las manos en el agua mientras el aparato esté
enchufado. El aparato debe ser revisado por un electricista
cualificado antes de volver a utilizarlo.

21. No agarre el aparato ni la fuente de alimentacion con
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las manos mojadas.
22. Apague el aparato cada vez que lo guarde.

ADVERTENCIA: No utilice este aparato

cerca de barieras, duchas, piscinas o

cuerpos de agua similares.

1. Cabezal de corte

2. Interruptor de encendido / ajuste de velocidad
3. Pantalla LCD

a. Indicador de carga de la bateria

b. Velocidad de funcionamiento I- 5400, Il -6000 RPM
c. Indicador de carga

d. Indicador de bloqueo de viaje

4. Mango

4a. Botdn de bloqueo

5. Cable de carga

6. Cepillo de limpieza

Antes del primer uso:

1. Retire todos los envases y materiales de marketing

2. Con un pafio himedo, limpie la recortadora y las superficies del aparato.
3. Instale las piezas que deban fijarse de forma que no puedan caer al agua

Bloqueo de viaje

1. Pulse el interruptor de encendido (2) y manténgalo pulsado durante 3 segundos.
2. Transcurridos 3 segundos, la unidad dejara de funcionar y aparecera el icono del
"candado" (d).

3. Para desbloquearlo, mantenga pulsado el interruptor de encendido (2) durante 3
segundos

Carga de la recortadora
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1. Enchufe el cable de alimentacion (5) en la toma de carga situada en la base de la
unidad y, a continuacion, conecte el cable a una fuente de alimentacion de 5V CC 1 A
Unicamente; de lo contrario, podria quemar la unidad.

2. La pantalla mostrara el estado de carga de la bateria de 00% a 100% y el indicador de
carga (c)

3. La bateria se carga hasta alcanzar el 100% de carga.

4. Una vez finalizada la carga, desenchufe la unidad de la fuente de alimentacién.

Uso del recortador. Recortadora para afeitado en seco/

La recortadora puede utilizarse como unidad independiente o montada encajandola en el
mango desplegable (4), que amplia el alcance del afeitado. Mantenga pulsado el boton
de bloqueo (4a) situado en el lateral del mango para obtener la maxima extension.

ATENCION No despliegue ni pliegue el mango sin pulsar el boton (4a), ya que podria
dafiar el mecanismo de bloqueo.

Pulse el botdn (2) para poner en marcha el cortabordes, pulsando de nuevo el boton (2)
aumenta la velocidad del cortabordes. Mueva la recortadora encendida en direccion
contraria a la del crecimiento del vello.

El recortador est4 disefiado para el afeitado en solitario de la espalda y otras zonas del
cuerpo de dificil acceso, como la parte posterior de los muslos. No puede utilizarse en
zonas sensibles.

LIMPIEZA

Desenchufe el aparato de la toma de corriente. Limpie los cabezales con el cepillo
suministrado. Después de la limpieza, no debe quedar ningun pelo entre las cuchillas. El
cabezal puede lavarse con agua corriente, teniendo cuidado de no mojar todo el aparato
ni la toma de carga.

Datos técnicos:

Tiempo de funcionamiento: 150 minutos
Tiempo de carga: 180 minutos

Tipo de bateria: lon-litio

Capacidad de la bateria 1200 mAh
Tension de carga: 5V CC 1A

IPX5
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Inf,

Cuidado del medio ion sobre residuos de ap eléctricos y
electrénicos De conformidad con los apartados 1y 2 del articulo 13 de la Ley sobre residuos de
aparatos eléctricos y electronicos de 11 de septiembre de 2015, nos gustaria informarle sobre la
correcta manipulacion de los residuos de aparatos eléctricos y electronicos:
1. Esta prohibido depositar los residuos de aparatos eléctricos y electronicos junto con otros
residuos - esto se confirma mediante el marcado en forma de "papelera tachada", ordenando la
recogida selectiva de este tipo de residuos.
2. Los aparatos eléctricos y electrénicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes
peligrosos que, cuando se liberan en el medio ambiente, pueden suponer una grave amenaza para
la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar una serie de problemas
de salud, como trastornos de la vista, el oido y el habla, también pueden dafiar los rifiones, el higado
y el corazon, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener
efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y provocar lesiones cancerosas. El
consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, y de los productos derivados de ellas,
puede provocar los efectos sobre la salud mencionados.
3. Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos sélo deben entregarse en los puntos de
recogida autorizados, cuya lista debe figurar en la pagina web de cada Ayuntamiento.
4. El hogar desempefia un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacién y recuperacion,
c E incluido el reciclado, de los residuos de aparatos. También desempefia un papel clave en el sistema

de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos, debido a la posibilidad de entrega
directa a los puntos de recogida autorizados y a la eliminacién de habitos sociales indeseables que
dan lugar a dejar los residuos de aparatos en lugares no destinados a tal fin.

Ademas, Devolver los residuos de aparatos eléctricos y electronicos en el lugar de entrega. Un
distribuidor, cuando suministre a un comprador aparatos destinados a los hogares, esté obligado a
recoger gratuitamente los residuos de aparatos procedentes de los hogares en el lugar de entrega
de dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y realicen las mismas
funciones que los aparatos suministrados.

Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores
adecuados para la recogida selectiva de residuos urbanos segun su descripcion. Si hay pilas en el
aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y almacenamiento.
No deseche el aparato en el contenedor de residuos urbanos

Servicio técnico Si desea comprar piezas de repuesto o hacer una reclamacion, péngase en
contacto directamente con el distribuidor que emiti6 el recibo péngase en contacto directamente con
el distribuidor que emiti6 el recibo.

Manual de Instrugoes (PT)

CQNDICOES GERAIS DE SEGURANGCA
INSTRUGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES PARA
UTILIZACAO
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LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA FUTURA
REFERENCIA

1. Leia 0 manual de instrugdes antes de utilizar o aparelho
e siga as instrugdes nele contidas. O fabricante ndo se
responsabiliza por danos causados por uma utilizagao do
aparelho que néo esteja de acordo com a sua finalidade ou
por um manuseamento incorreto.
2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico.
N&o utilizar para qualquer outro fim incompativel com o fim
a que se destina.
3. O aparelho s6 deve ser ligado a uma tomada USB de
SV/1A
Para uma utilizagdo mais segura, nao ligar varios
aparelhos eléctricos a uma unica porta USB ao mesmo
tempo.
4. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando
houver criangas por perto. Nao permita que as criangas
brinqguem com o aparelho. Nao permita que criangas ou
pessoas nao familiarizadas com o aparelho o utilizem.
5. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por
criangas com mais de 8 anos de idade e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou
por pessoas sem experiéncia ou conhecimento do
equipamento, desde que o fagam sob a supervisdo de uma
pessoa responsavel pela sua seguranga ou se lhes tiverem
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sido dadas instrugdes sobre a utilizagao segura do
equipamento e se tiverem conhecimento dos perigos
associados a sua utilizagéo. As criangas ndo devem
brincar com o equipamento. A limpeza e a manuten¢éo do
equipamento ndo devem ser efectuadas por criangas, a
menos que tenham mais de 8 anos de idade e que a
atividade seja realizada sob superviséo.
6. AVISO: Manter o aparelho seco.
7. AVISO: Antes de limpar o aparelho, desligar o cabo de
alimentagdo USB do aparelho.
8. AVISO: A utilizagéo incorrecta do aparelho pode
provocar ferimentos, tais como cortes ou abrasoes.
9. AVISO: Nao deixe o aparelho ligado sem vigilancia.
10. ATENCAO: E proibido introduzir os dedos ou qualquer
outro objeto nas [dminas e aberturas da caixa do aparelho.
11. O aparelho n&o deve ser utilizado por criangas ou
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas sem a supervisdo de pessoas autorizadas ou
experientes e sempre de acordo com estas instrucoes.
12. Certifique-se de que o cabo de alimentacéo e a ficha
USB néo estéo visivelmente danificados.
13. Nao mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho em
agua ou em qualquer outro liquido. Nao expor o aparelho
as condigdes climatéricas (chuva, sol, etc.)
14. Néo utilize o aparelho com um cabo de alimentagéo
USB danificado ou se este tiver sofrido uma queda ou
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qualquer outro tipo de dano ou avaria. N&o repare 0
aparelho por si proprio. Leve o aparelho danificado a um
centro de assisténcia técnica competente para inspegéo ou
reparacao. Todas as reparagdes so podem ser efectuadas
por centros de assisténcia autorizados. Uma reparagéo
incorrecta pode representar um risco grave para o
utilizador.
15. Néo utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.
16. O cabo de alimentagdo USB nao deve tocar em
superficies quentes.
17. N&o deixar o aparelho ligado a uma tomada USB sem
vigilncia.
18. N&o utilize o aparelho perto de agua, por exemplo: no
duche, na banheira ou sobre um lavatério com agua.
19. N&o utilize o aparelho enquanto a bateria estiver a
carregar.
20. N&o deixe que o aparelho se molhe. Se o aparelho cair
na agua enquanto a bateria estiver a carregar, retire
imediatamente a ficha de alimentagdo da tomada de
corrente. N&o colocar as maos na agua enquanto o
aparelho estiver ligado a corrente. O aparelho deve ser
verificado por um eletricista qualificado antes de voltar a
ser utilizado.
21. N&o agarrar o aparelho ou a fonte de alimentagéo com
as méos molhadas.
22. Desligar o aparelho sempre que o guardar.
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AVISO: Nao utilize este equipamento perto
Q de banheiras, duches, piscinas ou corpos
de agua semelhantes.

1. Cabega de corte

2. Interruptor de alimentacéo / regulagéo da velocidade
3. Ecra LCD

a. Indicador de carga da bateria

b. Velocidade de funcionamento |- 5400, I -6000 RPM
c. Indicador de carga

d. Indicador de blogueio de viagem

4. Pega

4a. Botéo de blogueio

5. Cabo de carregamento

6. Escova de limpeza

Antes da primeira utilizagao:

1. Remover todas as embalagens e materiais de marketing

2. Com um pano hdmido, limpar o aparador e as superficies do aparelho.

3. Instalar as pegas que devem ser fixadas de modo a que ndo possam cair na agua

Fecho de viagem

1. Prima o interrutor de alimentag&o (2) e mantenha-o premido durante 3 segundos.

2. Ap6s 3 segundos, a unidade para de funcionar e aparece o icone "cadeado" (d).

3. Para desbloquear, prima e mantenha premido o interrutor de alimentag&o (2) durante
3 segundos

Carregar o aparador

1. Ligue o cabo de alimentagao (5) a tomada de carregamento situada na base do
aparelho e, em seguida, ligue o cabo a uma fonte de alimentacéo de 5V DC 1A apenas -
caso contrério, podera queimar o aparelho.

2. O ecra mostra o estado de carga da bateria de 00% a 100% e o indicador de carga (c)
3. A bateria carrega-se até atingir 100% de carga.

4. Quando o carregamento estiver concluido, desligue a unidade da fonte de
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alimentagéo.

Utilizar o aparador. Aparador de barbear a seco/

O aparador pode ser utilizado como unidade auténoma ou montado encaixando-o no
punho rebativel (4), 0 que aumenta o alcance do barbear. Prima e mantenha premido o
botdo de blogueio (4a) na parte lateral do cabo para obter a extens&o maxima.

ATENGAO! Nao desdobre nem dobre o punho sem premir o botdo (4a), pois isso pode
danificar o mecanismo de bloqueio.

Premir o botdo (2) para ligar o aparador, premir novamente o botdo (2) aumenta a
velocidade do aparador. Mova o aparador ligado na dire¢ao oposta a dire¢ao do
crescimento dos pélos.

O aparador foi concebido para a depilagéo a solo das costas e de outras zonas maiores
do corpo dificeis de alcangar, como a parte de tras das coxas. Nao pode ser utilizado em
zonas sensiveis.

LIMPEZA

Desligar o aparelho da fonte de alimentagao. Limpar as cabegas com a escova
fornecida. Apds a limpeza, ndo deve haver cabelos entre as Iaminas. A cabega pode ser
lavada em &gua corrente, tendo o cuidado de ndo molhar todo o aparelho e a tomada de
carregamento.

Dados técnicos:

Tempo de funcionamento: 150 minutos
Tempo de carregamento: 180 minutos
Tipo de bateria: lao de litio
Capacidade da bateria: 1200 mAh
Tens&o de carregamento: 5V DC 1A
IPX5
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Cuidar do ambiente. Informagoes sobre residuos de equipamentos eléctricos e electronicos
Em conformidade com o artigo 13.°, n.% 1 e 2, da Lei relativa aos residuos de equipamentos
eléctricos e electronicos, de 11 de setembro de 2015, gostariamos de o informar sobre o tratamento
adequado dos residuos de equipamentos eléctricos e electronicos:

1. E proibido colocar residuos de equipamentos eléctricos e electronicos juntamente com outros
residuos - o que é confirmado pela marcagao sob a forma de um "caixote de lixo riscado",
ordenando a recolha selectiva deste tipo de residuos.

2. Os equipamentos eléctricos e electrénicos podem conter substancias, misturas e componentes
perigosos que, quando libertados no ambiente, podem constituir uma ameaga grave para a salde e
a vida das pessoas e dos organismos vivos. Estas substancias podem provocar uma série de
problemas de saude, tais como perturbacdes da visao, da audicéo e da fala, podem também
danificar os rins, o figado € o corag&o e provocar doencas de pele. As substancias nocivas podem
também ter efeitos adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e provocar lesdes
cancerigenas. O consumo de plantas que crescem em solos contaminados, e dos produtos deles
derivados, pode resultar nos efeitos de salde acima mencionados.

3. Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos so devem ser entregues nos pontos de
recolha autorizados, cuja lista deve ser incluida no sitio Web de cada municipio.

4. 0 agregado familiar desempenha um papel importante na contribuicéo para a reutilizagéo e
recuperagao, incluindo a reciclagem, dos residuos de equipamentos. Desempenha também um
papel fundamental no sistema de gestéo de residuos de equipamentos eléctricos e electronicos
devido & possibilidade de entrega direta nos pontos de recolha autorizados e a eliminagao de
habitos sociais indesejaveis que resultam no abandono de residuos de equipamentos em locais ndo
destinados a esse fim.

Além disso, Devolver os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos no local de entrega.
Um distribuidor, ao fornecer a um comprador equipamentos destinados a uso doméstico, ¢ obrigado
a aceitar gratuitamente a devolugao dos residuos de equipamentos domésticos no local de entrega
desses equipamentos, desde que os equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem
as mesmas fungGes que os equipamentos fornecidos.

As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos contentores
adequados para a recolha selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua descrigao. Se o
aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente num centro de
recolha e armazenamento.

Nao deitar o aparelho no contentor do lixo municipal!!!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou apresentar uma reclamagao,
contacte contactar diretamente o revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)
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BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE ATEITYJE

1. PrieS naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo
instrukcijg ir laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas
neatsako uz zalg, padarytg naudojant prietaisg ne pagal
paskirtj arba netinkamai su juo elgiantis.
2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo
jokiais kitais tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.
3. Prietaisas turi bati jungiamas tik prie 5 V/1 A USB lizdo
Kad naudojimas bty saugesnis, prie vieno USB lizdo
vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisu.
4. Bkite ypac atsargus naudodami prietaisa, kai $alia yra
vaiky. Neleiskite vaikams zaisti su prietaisu neleiskite juo
naudotis vaikams ar kitiems asmenims, nepaZjstantiems
prietaiso.
5. ISPEJIMAS: Sj jrenginj gali naudoti vyresni nei 8 mety
vaikai ir asmenys su ribotomis fizinémis, jutiminémis ar
protinémis galimybémis arba asmenys, neturintys patirties
atsakingam uz jy sauga, arba jei jiems buvo pateiktos
instrukcijos apie saugy jrenginio naudojima ir jie Zino su
[renginio naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty
Zaisti su jranga. Valyti ir priziaréti jrangos neturéty vaikai,
nebent jie yra vyresni nei 8 mety ir Si veikla atliekama
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6. [SPEJIMAS: jrengini laikykite sausai.
7. |SPEJIMAS: Prie$ valydami jrenginj, atjunkite USB
maitinimo laidg nuo jrenginio.
8. [SPEJIMAS: Netinkamai naudodami prietaisa, galite
susizeisti, pavyzdziui, jsipjauti ar jbrézti.
9. [SPEJIMAS: nepalikite jjungto prietaiso be prieZidros.
10. [SPEJIMAS: Draudziama kisti pirStus ar bet kokius kitus
daiktus | prietaiso korpuso aSmenis ir angas.
11. Prietaiso neturéty naudoti vaikai, asmenys su ribotais
fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais be jgalioty ar
patyrusiy asmeny priezitros ir visada laikydamiesi Siy
instrukcijy.
12. |sitikinkite, kad maitinimo kabelis ir USB kiStukas néra
akivaizdziai pazeisti.
13. Nemerkite kabelio, kiStuko ar viso prietaiso | vandenj ar
bet kok kitg skystj. Nelaikykite prietaiso oro sglygose
(lietuje, sauléje ir pan.)
14. Nenaudokite prietaiso su pazeistu USB maitinimo
kabeliu arba jei jis buvo numestas ar kitaip sugadintas,
arba sugedo. Neremontuokite prietaiso patys. Pazeistg
prietaisg nuneskite | kompetentingg aptarnavimo centrg,
kad jis blty patikrintas arba suremontuotas. Visus remonto
darbus gali atlikti tik jgalioti techninés prieZitros centrai.
Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
15. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagu.

34



16. USB maitinimo laidas neturi liesti karsty pavirSiy.

17. Nepalikite prietaiso, jjungto | USB lizda, be priezitros.
18. Nenaudokite prietaiso prie vandens, pvz.: duSe, vonioje
arba vir§ kriauklés su vandeniu.

19. Nenaudokite prietaiso, kai akumuliatorius jkraunamas.
20. Neleiskite prietaisui suSlapti. Jei jkraunant
akumuliatoriy prietaisas ikrenta | vandenj, nedelsdami
iStraukite maitinimo kiStuka i$ elektros tinklo lizdo. Nekiskite
ranky | vandenj, kol prietaisas jjungtas | elektros tinkla.
Prie$ naudojant prietaisg dar karta, jj turi patikrinti
kvalifikuotas elektrikas.

21. Negalima laikyti prietaiso ar maitinimo Saltinio Slapiomis
rankomis.

22. I8junkite prietaisg kiekvieng karta, kai jj padedate | $al;.

|ISPEJIMAS: nenaudokite $io prietaiso $alia

voniy, dusy, baseiny ar panasiy vandens

telkiniy.

1. Pjovimo galvuté

2. Maitinimo jungiklis / greicio nustatymas
3. LCD ekranas

a. Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius

b. Darbinis greitis | - 5400, Il -6000 aps/min
c. lkrovimo indikatorius

d. Kelionés uzrakto indikatorius
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4. Rankena

4a. Uzrakto mygtukas
5. |krovimo laidas

6. Valymo Sepetélis

Prie$ naudodami pirma karta;

1. Nuimkite visa pakuote ir rinkodaros medziaga,

2. Drégna Sluoste nuvalykite zoliapjove ir prietaiso pavirsius.

3. Tvirtinamas dalis sumontuokite taip, kad jos nepatekty, | vandenj

Kelionés uzraktas

1. Paspauskite maitinimo jungiklj (2) ir palaikykite jj 3 sekundes.

2. Po 3 sekundziy jrenginys nustos veikti ir pasirodys "uzrakto" piktograma (d).

3. Norédami atrakinti, paspauskite ir 3 sekundes palaikykite nuspaude maitinimo jungiklf

@)

Zoliapjovés jkrovimas

1. |junkite maitinimo laida (5) | jkrovimo lizda, esantj prietaiso pagrinde, tada prijunkite
laida tik prie 5 V nuolatinés srovés 1 A maitinimo $altinio - prieSingu atveju galite
sudeginti prietaisa.

2. Ekrane bus rodoma akumuliatoriaus jkrovimo basena nuo 00 % iki 100 % ir jkrovimo
indikatorius (c)

3. Akumuliatorius fkraunamas, kol pasiekia 100 % fkrovos lygj.

4. Kai jkrovimas baigtas, atjunkite jrengin{ nuo maitinimo Saltinio.

Zoliapjovés naudojimas. Sauso skutimosi Zoliapjové /

Zoliapjove galima naudoti kaip atskir jrenginj arba pritvirtinti jg jkisus | atlenkiama
rankeng (4), kuri praplecia skutimosi diapazona. Paspauskite ir palaikykite rankenos Sone
esantj uzrakto mygtuka (4a), kad maksimaliai iSpléstuméte.

DEMESIO ! Neisskleiskite ir nesulenkite rankenos nepaspaude mygtuko (4a), tai gali
sugadinti uzrakto mechanizma.

Paspauskite mygtuka (2), kad Zoliapjové jsijungty, dar karta paspaude mygtuka (2)
padidinsite Zoliapjovés greitj. Judinkite {jungta Zoliapjove priesinga plauky augimo
krypéiai kryptimi.

Zoliapjové skirta savarankiskam nugaros ir kity sunkiai pasiekiamy didesniy kiino viety,
pavyzdZiui, Slauny uZpakalinés dalies, skutimui. Jo negalima naudoti jautrioms vietoms.
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VALYMAS

Atjunkite prietaisa nuo maitinimo $altinio. ISvalykite galvutes pridedamu Sepetéliu. Po
valymo tarp peiliuky neturi bati plauky. Galvute galima plauti po tekan¢iu vandeniu,
stengiantis nesuslapinti viso prietaiso ir krovimo lizdo.

Techniniai duomenys:

Veikimo laikas: 1 val: jrenginio veikimo trukmé: 150 min
lkrovimo laikas: 180 min

Akumuliatoriaus tipas: li¢io jony

Akumuliatoriaus talpa: 1200 mAh

lkrovimo jtampa: 5V NUOLATINES SROVES 1 A [TAMPA

IPX5

Ripinimasis aplinka. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaudamiesi
2015 m. rugséjo 11 d. Elektros ir elektroninés jrangos atlieky jstatymo 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis,
norétume jus informuoti apie tinkama elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkyma:

1. Elektros ir elektroninés jrangos atliekas draudziama déti kartu su kitomis atliekomis - tai patvirtina
"perbrauktos Siuksliadézés" formos Zenklas, nurodantis rasiuoti Sios rasies atliekas.

2. Elektros ir elektroninés jrangos atliekose gali bati pavojingy medziagy, misiniy ir komponenty,
kurie, pateke | aplinka, gali kelti rimtg grésme Zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jos gali
sukelti jvairiy sveikatos sutrikimu, pavyzdziui, regos, klausos ir kalbos sutrikimy, taip pat gali pazeisti
inkstus, kepenis ir Sirdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali daryti neigiama
poveikj kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti véZinius pakitimus. UzterStame dirvozemyje
auganciy augaly ir i$ jy gauty produkty vartojimas gali sukelti minéta poveik| sveikatai.

3. Elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty bati perduodamos tik jgaliotoms surinkimo vietoms,
kuriy sarasas turéty bati pateiktas kiekvienos savivaldybés interneto svetainéje.

4. Namy tkiai atlieka svarby vaidmeni prisidédami prie pakartotinio jrangos atlieky naudojimo ir
naudojimo, jskaitant perdirbima. Jis taip pat atlieka svarby vaidmenj elektros ir elektroninés jrangos
atlieky tvarkymo sistemoje dél galimybés tiesiogiai pristatyti franga | patvirtintas surinkimo vietas ir
nepageidaujamy socialiniy jprociy, dél kuriy jrangos atliekos paliekamos ne tam skirtose vietose,
panaikinimo.

Be to, Grazinkite elektros ir elektroninés jrangos atliekas | jy pristatymo vieta. Platintojas, tickdamas
pirkéjui namy tkiams skirtg jranga, privalo nemokamai priimti i§ namy dkiy jrangos atliekas tos
irangos pristatymo vietoje, jeigu naudota jranga yra tos pacios rasies ir atliko tas pacias funkcijas
kaip ir tiekiama jranga.

Kartoninés pakuotés ir polietileno (PE) maiSeliai pagal ju aprasyma turi bati metami | atitinkamus
atskiro komunaliniy atlieky surinkimo konteinerius. Jei jrenginyje yra bateriju, jas reikia iSimti ir
i8mesti atskirai | atlieky surinkimo ir saugojimo vieta.

Neis$ prietaiso j | liniy atlieky k ineri!!!

Paslaugy tarnyba Jei norite isigyti atsarginiy daliy arba pareiksti pretenzija, praSome tiesiogiai
kreipkités | kvita iSdavusj pardavéja.
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LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGI LIETOSANAS DROSIBAS NORADIJUMI
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI
ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ievérojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs
par bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredzétajam lietojumam vai nepareizi lietojot.

2. lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majsaimnieciba.
Neizmantojiet ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas
paredzéto lietojumu.

3. lerici drikst pieslégt tikai pie 5 V/1 A USB kontaktligzdas
Lai lietoSana bitu dro$aka, nepievienojiet vienai USB
ligzdai vairakas elektriskas ierices vienlaicigi.

4. Tpa$i uzmanigi lietojiet ierici, ja tas tuvuma ir bérni.
Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici Nelaujiet bérniem vai
personam, kas nav pazistamas ar ierici, to lietot.

5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot b&mni, kas vecak
par 8 gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam,
manu vai garigajam spéjam vai personas bez pieredzes un
zinaSanam par So ierici, ja to dara par vinu droSibu
atbildigas personas uzraudziba vai ja viniem ir sniegtas
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instrukcijas par ierices droSu lietoSanu un vini ir informéti

par bistamibu, kas saistita ar tas lietoSanu. Bérni nedrikst

spéléties ar aprikojumu. lekartas firisanu un apkopi

nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un

darbiba tiek veikta uzraudziba.

6. BRIDINAJUMS: Uzglabajiet ierici sausa vieta.

7. Bridinajums: Pirms ierices tiriSanas atvienojiet USB

baroSanas kabeli no ierices.

8. BRIDINAJUMS: nepareiza ierices lieto$ana var radit

traumas, pieméram, iegriezumus vai nobrazumus.

9. Bridinajums: Neatstajiet ierici ieslégtu bez uzraudzibas.

10. BRIDINAJUMS: lerices korpusa lapstinas un atverés ir

aizliegts ievietot pirkstus vai citus priekSmetus.

11. lerici nedrikst lietot bérni, personas ar ierobezotam

fiziskajam, manu vai garigajam spéjam bez pilnvarotas vai

pieredzéjusas personas uzraudzibas un vienmér saskana

ar Siem noradijumiem.

12. Parliecinieties, ka stravas kabelis un USB kontaktdaksSa

nav redzami bojati.

13. Neiegremdegjiet kabeli, kontaktdakSu vai visu ierici

Udent vai cita Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstak|u

iedarbibai (lietus, saule u. c.)

14. Neizmantojiet ierici ar bojatu USB baro$anas kabeli vai

ja ta ir nokritusi vai citadi bojata, vai darbojas nepareizi.

Neremontgjiet ierici pasi. Bojato ierici nogadajiet

kompetenta servisa centra parbaudei vai remontam. Visus
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remontdarbus drikst veikt tikai autorizéti servisa centri.
Nepareizi veikts remonts var radit nopietnu risku lietotajam.
15. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.
16. USB baro$anas vads nedrikst pieskarties karstam
virsmam.

17. Neatstajiet ierici, kas pieslégta USB kontaktligzdai, bez
uzraudzibas.

18. Nelietojiet ierici udens tuvuma, pieméram, dusa, vanna
vai virs izlietnes ar tdeni.

19. Nelietojiet ierici, kamér akumulators tiek uzladéts.

20. Nelauijiet iericei samirkt. Ja akumulatora uzlades laika
ierice iekrt OdenT, nekavejoties izvelciet stravas
kontaktdaksu no tikla kontaktligzdas. Kamér ierice ir
ieslégta elektrotikla, neielejiet rokas tdent. Pirms atkartotas
ierices lietoSanas ta japarbauda kvalificEtam elektrikim.

21. Nenemiet ierici vai stravas padevi rokas ar slapjam
rokam.

22. |1zsledziet ierici katru reizi, kad to noliekat.

Bridinajums: Nelietojiet So ierici vannu,

@ dusu, peldbaseinu vai [1dzigu Gdens tilpnu
tuvuma.
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1. GrieSanas galva

2. Jaudas slédzis / atruma iestatijums
3. LCD displejs

a. Akumulatora uzlades indikators

b. Darbibas atrums | - 5400, Il -6000 apgr./min
¢. Uzlades indikators

d. Brauciena blokéSanas indikators
4. Rokturis

4a. BlokéSanas poga

5. Uzlades kabelis

6. TirSanas birste

Pirms pirmas lietoSanas:

1. Nonemiet visu iepakojumu un marketinga materialus

2. Ar mitru dranu noslaukiet trimmeri un ierices virsmas.

3. Uzstadiet dalas, kas janostiprina, ta, lai tas nevarétu iekrist GdenT

Brauciena slédzene

1. Nospiediet stravas slédzi (2) un turiet to nospiestu 3 sekundes.

2. Péc 3 sekundém ierice partrauks darboties un paradisies "atsléga” ikona (d).
3. Lai atblokétu, nospiediet un turiet ieslégdanas slédzi (2) 3 sekundes

Trimera uzlade

1. lespraudiet stravas vadu (5) ierices pamatné eso$aja uzlades kontaktligzda, péc tam
pievienojiet vadu tikai 5 V lidzstravas 1 A stravas avotam - pretgja gadijuma ierice var
izdegt.

2. Displeja tiks paradits akumulatora uzlades stavoklis no 00% lidz 100% un uzlades
indikators (c)

3. Akumulators uzladgjas, Iidz tas sasniedz 100% uzladi.

4. Kad uzlade ir pabeigta, atvienojiet ierici no barosanas avota.

Trimera lietoSana. Sausas skaSanas trimmeris/

Trimeri var izmantot ka atseviSku ierici vai uzstadt, iespiezot to atlokamaja rokturt (4),
kas paplasina skii$anas diapazonu. Nospiediet un turiet fiksacijas pogu (4a) roktura
sanos, lai maksimali pagarinatu rokturi.

UZMANIBU! Neizvérsiet vai nesalociet rokturi, nenospieZot pogu (4a), jo tas var sabojat
blokéSanas mehanismu.
Nospiediet pogu (2), lai iedarbinatu trimmeri, atkartota pogas (2) nospies$ana palielina
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trimmera atrumu. Parvietojiet ieslégto trimmeri virziena, kas ir pretéjs matu augSanas
virzienam.

Trimeris ir paredzéts muguras un citu grati aizsniedzamu lielaku kermena dalu,
pieméram, augsstilbu aizmugures, skii$anai individuali. To nevar izmantot jutigam
zonam.

TIRISANA
Atvienojiet ierici no stravas avota. Notiriet galvinas ar komplekta ieklauto birstiti. Péc

tinSanas starp asmeniem nedrikst bat matinu. Galvinu var mazgat zem teko$a tdens,
uzmanoties, lai nesaslapinatu visu ierici un uzlades ligzdu.

Tehniskie dati:

Darbibas laiks: darbibas ilgums: 150 mindtes
Uzlades laiks: 180 minates

Akumulatora tips: litija jonu

Akumulatora ietilptba: 1200 mAh

Uzlades spriegums: 5V LIDZSTRAVAS 1A
IPX5

Riipes par vidi. Informacija par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem Saskana ar
2015. gada 11. septembra Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu likuma 13. panta 1. un 2.
punktu més vélamies js informét par pareizu ricibu ar elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem:
1. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus ir aizliegts novietot kopa ar citiem atkritumiem - to
apliecina mark&jums "parsvitrotas tvertnes" veida, pasttot $ada veida atkritumu selektivu savak$anu.
2. Elektriskas un elektroniskas iekartas var saturét bistamas vielas, maisfjumus un sastavdalas, kas,
nonakot vidé, var nopietni apdraudét cilvéku un dzivo organismu veselibu un dzivibu. Tas var izraisit
daudzas veselibas problémas, pieméram, redzes, dzirdes un runas traucgjumus, ka arf var bojat
nieres, aknas un sirdi un izraistt adas slimibas. Kaitigas vielas var arf nelabvéligi ietekmét elpo$anas
un reproduktivo sistému un izraisit véza bojajumus. Augu, kas aug uz piesarmotas augsnes, un no
tiem ieglitu produktu lietoSana uztura var izraisit iepriek§ minéto ietekmi uz veselibu.

3. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi janodod tikai autorizétiem savak$anas punktiem, kuru
saraksts ir ieklauts katras pa$valdibas timek|a vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot iekartu atkritumu atkartotu izmanto$anu un
regeneraciju, tostarp otrreizéju parstradi. Tai ir ari butiska nozime elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu apsaimniekos$anas sistéma, jo ir iesp&jams tas tiesi nodot autorizétajos savaksanas
punktos un novérst nevélamus socialos ieradumus, kuru rezultata nolietotas iekartas atstaj vietas,
kas nav paredzétas $adiem noltkiem.

Turklat Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus atdod atpakal to nodo$anas vieta. Izplatitajam,
piegadajot pircgjam majsaimniectbam paredzétas iekartas, ir pienakums bez maksas pienemt
atpakal no majsaimniecibam izlietotas iekartas $o iekartu piegades vieta, ja izmantotas iekartas ir
tada pasa veida un veic tadas pasas funkcijas ka piegadatas iekartas.
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Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaiemet atbilstoSos sadzives
atkritumu dalitas vaksanas konteineros. Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski
savak$anas un uzglabasanas vieta.

Neizmetiet ierici sadzives atkritumu konteinera!!!

Servisa vietne Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt pretenziju, Iudzu, sazinieties ar
sazinieties tie$i ar tirgotaju, kas izdevis ceku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja
jargige selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta
kahjustuste eest, mis on pdhjustatud seadme
mittesihiparasest kasutamisest voi ebadigest kasitsemisest.
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge
kasutage seadet muuks otstarbeks, mis ei sobi kokku selle
kasutusotstarbega.

3. Seadet tohib Uhendada ainult 5V/1A USB-pistikusse
Turvalisema kasutamise tagamiseks arge Uhendage Uhte
USB-pessa korraga mitut elektrilist seadet.

4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste
juuresolekul. Arge lubage lastel seadmega mangida arge
lubage lastel voi kellelgi, kes ei ole seadmega tuttav, seda
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kasutada.

5. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada (le 8-aastased

lapsed ja piiratud flusiliste, sensoorsete voi vaimsete

voimetega isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused Vi

teadmised seadme kohta, kui seda tehakse nende ohutuse

eest vastutava isiku jarelevalve all vdi kui neile on antud

juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on

teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed

ei tohiks seadmetega mangida. Lapsed ei tohiks seadmeid

puhastada ega hooldada, valja arvatud juhul, kui nad on

ule 8 aasta vanad ja seda tehakse jarelevalve all.

6. HOIATUS: Hoidke seade kuivana.

7. HOIATUS: Enne seadme puhastamist iihendage USB-

toitekaabel seadmest lahti.

8. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine voib pdhjustada

vigastusi, naiteks |6ikehaavu voi hddrdumist.

9. HOIATUS: Arge jatke seadet jarelevalveta sisse lulitatud.

10. HOIATUS: Keelatud on sisestada sérmi vai muid

esemeid seadme korpuse teradesse ja avadesse.

11. Seadet ei tohi kasutada lapsed, piiratud fuusilise,

sensoorse vdi vaimse vimekusega isikud ilma volitatud voi

kogenud isikute jarelvalveta ja alati vastavalt kaesolevatele

juhistele.

12. Veenduge, et toitejuhe ja USB-pistik ei oleks nahtavalt

kahjustatud.

13. Arge kastke kaablit, pistikut ega kogu seadet vette voi
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ménda muusse vedelikku. Arge hoidke seadet
iimastikutingimustes (vihm, paike jne.)

14. Arge kasutage seadet kahjustatud USB-toitekaabliga
vi kui seade on maha kukkunud voi muul viisil kahjustatud
vOi talitlushaireid esineb. Arge parandage seadet ise. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks voi parandamiseks
padevasse teeninduskeskusesse. Kaiki remonditoid vdivad
teostada ainult volitatud teeninduskeskused. Ebadige
remont voib kujutada endast tdsist ohtu kasutajale.

15. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide
laheduses.

16. USB-toitejuhe ei tohi puutuda kuuma pinnaga kokku.
17. Arge jatke seadet USB-pistikusse (ihendatud seadet
jarelevalveta.

18. Arge kasutage seadet vee lahedal, nt: dusi all, vannis
v0i veega kraanikausi kohal.

19. Arge kasutage seadet aku laadimise ajal.

20. Arge laske seadmel méarjaks saada. Kui seade peaks
aku laadimise ajal vette kukkuma, tommake kohe toitepistik
pistikupesa pistikupesast valja. Arge pange kasi vette, kui
seade on vooluvdrku tUhendatud. Enne seadme
taaskasutamist peab seadet kontrollima kvalifitseeritud
elektrik.

21. Arge haarake seadet ega toiteallikat margade katega.
22. Lulitage seade iga kord valja, kui te selle &ra panete.
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HOIATUS: Arge kasutage seda seadet
vannide, dussSide, basseinide vdi sarnaste
veekogude laheduses.

1. Loikepea

2. Toitel(liti / kiiruse seadistus
3. LCD-ekraan

a. Aku laetuse naidik

b. Tookiirus I- 5400, 1l -6000 RPM
c. Laadimisindikaator

d. Séiduluku indikaator

4. Kaepide

4a. Lukustusnupp

5. Laadimiskaabel

6. Puhastushari

Enne esimest kasutamist:

1. Eemaldage kdik pakendid ja turundusmaterjalid

2. Pihkige niiske lapiga trimmer ja seadme pinnad.

3. Paigaldage kinnitamist vajavad osad nii, et need ei saaks vette kukkuda

Reisilukk

1. Vajutage toiteldlitit (2) ja hoidke seda 3 sekundit all.

2. Parast 3 sekundit I6petab seade t6 ja imub "tabaluku” ikoon (d).
3. Lukustuse avamiseks vajutage ja hoidke toitelllitit (2) 3 sekundit all

Trimmeri laadimine

1. Uhendage toitejuhe (5) seadme pdhjas asuvasse laadimispistikupessa, seejarel
Uihendage juhe ainult 5 V DC 1A vooluallikaga - vastasel juhul véite seadme labi pdleda.
2. Ekraanil kuvatakse aku laetuse seisundit 00%-st kuni 100%-ni ja laadimisindikaator (c)
3. Aku laeb, kuni see jéuab 100% laadimiseni.

4. Kui laadimine on I6ppenud, iihendage seade vooluvdrgust lahti.

Trimmeri kasutamine. Kuivabraseerimistrimmer/
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Trimmerit saab kasutada eraldiseisva seadmena voi paigaldada, kiépsates vélja
klapitavasse kaepidemesse (4), mis laiendab raseerimisulatust. Vajutage ja hoidke
kaepideme kiiljel olevat lukustusnuppu (4a) maksimaalse pikenduse saavutamiseks.

TAHELEPANU ! Arge avage ega voltige kiepidet iima nuppu (4a) vajutamata, see véib
lukustusmehhanismi kahjustada.

Trimmeri kaivitamiseks vajutage nuppu (2), nupu (2) uuesti vajutamine suurendab
trimmeri kiirust. Liigutage sissellitatud trimmerit karvakasvu suunale vastupidises
suunas.

Trimmer on mdeldud selja ja teiste raskesti ligipadsetavate suuremate kehapiirkondade,
nditeks reie tagakiilje, sooloparraseks. Seda ei saa kasutada tundlikel aladel.

PUHASTUS

Témmake seade vooluvdrgust vélja. Puhastage pead kaasasoleva harjaga. Pérast
puhastamist ei tohi terade vahele jadda karvu. Pead vdib pesta jooksva vee all, jélgides,
et kogu seade ja laadimisliitmik ei saaks marjaks.

Tehnilised andmed:

Todaeg: 1,5 tundi, 1,5 tundi, 1,5 tundi, 1,5 tundi: 150 minutit

Laadimisaeg 180 minutit

Akutldp: litium-ioon aku

Aku mahutavus: 1200 mAh

Laadimispinge: aku on aku, mis on aku, mis on aku, mis on aku: IAADIMISPINGE: 5V DC
1A

IPX5

Keskkonna eest hoolitsemine. Teave elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta Vastavalt
11. septembri 2015. aasta elektri- ja elektroonikaseadmete jaétmete seaduse artikli 13 16igetele 1 ja
2 soovime teid teavitada elekiri- ja elektroonikaseadmete jadtmete nduetekohasest kaitlemisest:
1. Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid on keelatud paigutada koos muude jaétmetega - seda
kinnitab margistus "labi kriipsutatud priigikasti" néol, millega antakse korraldus seda liiki jaatmete
valikuliseks kogumiseks.
2. Elektri- ja elektroonikaseadmed véivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis
keskkonda sattudes vdivad kujutada tdsist ohtu inimeste ja elusorganismide tervisele ja elule. Need
c E voivad pdhjustada mitmeid terviseprobleeme, naiteks nagemis-, kuulmis- ja kénehéireid, véivad
kahjustada ka neerusid, maksa ja stidant ning pohjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad
avaldada kahjulikku m&ju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning pohjustada vahkkasvajaid.
Saastunud mullal kasvavate taimede ja neist saadud toodete tarbimine véib pdhjustada eespool
nimetatud tervisemdjusid.
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3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jéatmed tuleks anda ainult volitatud kogumispunktidesse, mille
nimekiri peaks olema iga omavalitsuse veebilehel.

4. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete korduvkasutamisele ja taaskasutamisele, sealhulgas
ringlussevotule, kaasaaitamisel. Samuti on tal vétmeroll elektri- ja elektroonikaseadmete
jaétmekaitiusstisteemis tanu vdimalusele anda need otse volitatud kogumispunktidesse ja
kérvaldada ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemusel jaetakse jaatmed selleks mitte
ettendhtud kohtadesse.

Lisaks sellele, Tagastada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed tleandmiskohas. Kui turustaja
tarnib ostjale kodumajapidamistele mdeldud seadmeid, on ta kohustatud vétma kodumajapidamistest
parit seadmejaatmeid tasuta tagasi nende seadmete tarnekohas, tingimusel et kasutatud seadmed
on sama tlilipi ja taidavad samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Papppakendid ja polietiileenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele panna
asjakohastesse konteineritesse olmejaatmete eraldi kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb
need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas kdrvaldada.

Arge visake seadet olmejaitmete konteinerisse!!!

Hooldus Kui soovite osta varuosasid voi esitada pretensiooni, siis palun votke otse Gihendust
edasimiilijaga, kes valjastas kviitungi.

Hasznalati utmutaté (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A
KESOBBI HASZNALATRA

1. A készllék hasznélata el6tt olvassa el a kezelési
utmutatot, és kovesse az abban foglalt utasitasokat. A
gyartd nem vallal felelésséget a készllék nem
rendeltetésszerii hasznalatabdl vagy helytelen kezelésébdl
eredd karokért.

2. A készUlék kizarolag héaztartasi hasznalatra késziilt. Ne
hasznélja mas, a rendeltetésszerl hasznélattal 6ssze nem
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egyeztethetd célra.
3. A készilléket csak 5V/1A USB aljzathoz szabad
csatlakoztatni
A biztonsagosabb hasznélat érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos eszkédzt egyetlen USB-porthoz.
4. Legyen kulonosen 6vatos a készllék hasznalatakor, ha
gyermekek vannak a kozelben. Ne engedje, hogy a
gyermekek jatsszanak a készulékkel ne engedje, hogy
gyermekek vagy a késziiléket nem ismer6 személyek
hasznéljak a készuléket.
5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél iddsebb
gyermekek és csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képesseégekkel rendelkezd személyek, illetve a késziilékkel
kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem
rendelkezd személyek akkor hasznalhatjak, ha ezt a
biztonsagukért felelés személy felligyelete mellett teszik,
vagy ha utasitasokat kaptak a készulék biztonsagos
hasznalatara vonatkozoan, és tisztaban vannak a készllék
hasznélataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés tisztitasat és
karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha
elmultak 8 évesek, és a tevékenységet feligyelet mellett
vegzik.
6. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket szarazon.
7. FIGYELMEZTETES: A késziilék tisztitasa elétt huzza ki
az USB tapkabelt a kész(ilékbél.
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8. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfeleld
hasznalata séruléseket, példaul vagasokat vagy
horzsolasokat okozhat.
9. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja a késziiléket
bekapcsolva felligyelet nélkiil.
10. FIGYELMEZTETES: Tilos ujjakat vagy barmilyen mas
targyat a készulékhaz pengéibe és nyilasaiba dugni.
11. A készlléket gyermekek, valamint csdkkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességii személyek csak erre
felhatalmazott vagy tapasztalt személyek felligyelete
mellett és mindig a jelen hasznélati utasitasnak
megfeleléen hasznalhatjak.
12. Gy6z6djon meg arrol, hogy a tapkabel és az USB-dugo
nem lathatéan seértlt.
13. Ne meritse a kabelt, a dugot vagy az egész készuléket
vizbe vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a készlléket
id6jarasi kortiményeknek (es6, nap stb.)
14. Ne hasznélja a készlléket sérilt USB tapkabellel, vagy
ha a készUléket leejtették, vagy mas médon megsériilt,
illetve meghibasodott. Ne javitsa meg a késziléket sajat
maga. A sérult készuléket vigye el ellendrzésre vagy
javitasra egy illetékes szervizkdzpontba. Minden javitast
csak hivatalos szervizkdzpontok végezhetnek. A nem
megfeleld javitas komoly veszélyt jelenthet a felhasznaléra
nézve.
15. Ne hasznalja a készuléket gyulékony anyagok
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kozelében.

16. Az USB tapkabel nem érintkezhet forré feliiletekkel.
17. Ne hagyja a készuléket felligyelet nélkul az USB-
csatlakozoba csatlakoztatva.

18. Ne hasznalja a készUléket viz kozelében, pl.:
zuhanyzdban, kadban vagy vizzel teli mosogato felett.

19. Ne hasznalja a készUléket, amig az akkumulator
toltédik.

20. Ne hagyja, hogy a készilék vizes legyen. Abban az
esetben, ha a készUlék az akkumulator toltése kozben
vizbe esik, azonnal huzza ki a héldzati csatlakozot a
hal6zati aljzatbdl. Ne tegye a kezét a vizbe, amig a
készulék be van dugva. A késziiléket az ujbdli hasznélatba
vetel el6tt szakképzett villanyszereldnek kell ellendriznie.
21. Ne fogja meg a késziiléket vagy a tapegységet nedves
kézzel.

22. Kapcsolja ki a készuléket minden alkalommal, amikor
elrakja.

FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a
% készlléket furdékadak, zuhanyzok,
% uszdémedencék vagy hasonlé vizfeluletek
kozelében.
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1. Vagofej

2. Tapkapcsold / sebességbedllitas

3. LCD kijelzé

a. Az akkumulator toltéttségi szintjének kijelz6je
b. Miikodési sebesség I- 5400, Il -6000 RPM
c. Toltesjelzé

d. Utzarjelzé

4. Fogantyu

4a. Rogzitd gomb

5. Toltékabel

6. Tisztitokefe

Elsé hasznalat el6tt:

1. Tavolitson el minden csomagolé- és marketinganyagot

2. Nedves ruhaval tordlje at a trimmelét és a készilék fellleteit.

3. Szerelje fel a régzitendé alkatrészeket gy, hogy azok ne tudjanak a vizbe esni

Utazési zar

1. Nyomja meg a halézati kapcsolét (2), és tartsa lenyomva 3 masodpercig.

2. A készilék 3 masodperc elteltével ledll, és megjelenik a "lakat" ikon (d).

3. A reteszelés feloldasahoz nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsolé gombot (2) 3
masodpercig

A trimmer tltése

1. Csatlakoztassa a tapkabelt (5) a késziilék aljan lévé toltdaljzatba, majd csatlakoztassa
a kabelt egy 5V DC 1A fesziiltségli aramforrashoz - ellenkezd esetben a késziilék
kiéghet.

2. A kijelz6n megjelenik az akkumulator t6ltottségi allapota 00%-tol 100%-ig, és a
toltésjelzd (c)

3. Az akkumulator addig toltddik, amig el nem éri a 100%-o0s toltottséget.

4. Ha a toltés befejez6dott, hizza ki a késziiléket a tapegységbdl.

A trimmer hasznélata. Szaraz borotvalkozasi trimmer/

A trimmer hasznalhaté 6nallé késziilékként vagy a kihajthaté fogantytiba (4) kattintva
felszerelve, amely kiterjeszti a borotvalkozasi tartomanyt. A maximalis kiterjesztéshez
nyomja meg és tartsa lenyomva a fogantyu oldalan 1évd reteszel6gombot (4a).

FIGYELEM ! Ne hajtsa ki vagy be a fogantylt a gomb (4a) megnyomasa nélkiil, mert ez
kérosithatja a reteszel6 mechanizmust.
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Nyomja meg a gombot (2) a nyir6gép elinditdsahoz, a gomb (2) ismételt megnyomasa
n6veli a nyirdgép sebességét. A bekapcsolt timmert a sz6rmdvekedés iranyaval
ellentétes irdnyba mozgatja.

A trimmert a hat és mas nehezen elérhetd nagyobb testrészek, példaul a comb hatso
részeinek szo6l borotvalasahoz tervezték. Erzékeny teriileteken nem hasznalhato.

TISZTITAS

Huzza ki a készlléket az ramforrasbol. Tisztitsa meg a fejeket a mellékelt kefével. A
tisztitas utan a pengék kozott nem lehet szérszal. A fejet folyé viz alatt lehet kimosni,
lgyelve arra, hogy az egész késziilék és a toltdaljzat ne legyen nedves.

Miszaki adatok:

Futtatasi id6: A készilék élettartama: 1,5 perc: 150 perc

Toltési idé: 180 perc

Akkumulator tipusa: Litium-ion

Akkumulator kapacitasa: Litium-Litium akkumulator: akkumulator kapacitas: 1200 mAh
Toltsfesziiltség: Akkumulator akkumulator: tOLTES: 5V DC 1A

IPX5

Gondoskodik a kdrnyezetrdl. Informaciok az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékardl A 2015. szeptember 11-i elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl szolo
torvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével dsszhangban szeretnénk tajékoztatni Ont az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak megfelelé kezelésérdl:

1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékkal egyiitt elhelyezni -
ezt "athuzott kuka" forméajaban torténd jeldlés igazolja, elrendelve az ilyen tipusu hulladékok
szelektiv gy(jtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és dsszetevéket
tartalmazhatnak, amelyek a kérnyezetbe kerlilve komoly veszélyt jelenthetnek az emberek és az él6
szervezetek egészségére és életére. Ezek szamos egészségiigyi problémahoz vezethetnek, példaul
I4tas-, hallas- és beszédzavarokhoz, kérosithatjak a vesét, a méjat és a szivet, valamint
bérbetegségeket okozhatnak. A kéros anyagok kéros hatassal lehetnek a 1égz6- és a reproduktiv
rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon termd névények és a
beldliik szarmazo termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi hatasokat eredményezheti.

3. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat csak az erre felhatalmazott
gyljtdhelyeken szabad leadni, amelyek listajat az egyes dnkormanyzatok honlapjan kell kdzzétenni.
4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékeszkézok ujrahasznalatahoz és
hasznositasahoz, beleértve az Ujrafeldolgozast is, valé hozzajarulasban. Az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékgazdalkodasi rendszerében is kulcsszerepet jatszik, mivel
kézvetlenil az engedélyezett gydijtohelyeken lehet leadni, és kikiiszobolhetok azok a nemkivanatos
tarsadalmi szokasok, amelyek a hulladékkész(ilékek nem erre a célra szolgalé helyeken vald
elhagyasat eredményezik.
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Tovabba, Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak visszaszolgaltatasa a leadas
helyén. A forgalmazd, ha haztartasoknak szant késziiléket szallit a vasarlonak, kételes a
haztartasokbol szarmazo hulladékkésziiléket a késziilék atadasanak helyén téritésmentesen
visszavenni, feltéve, hogy a hasznalt késziilék ugyanolyan tipusu és ugyanolyan funkciot lat el, mint
a szallitott kész(ilék.

A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfelelden a telepiilési hulladék
elkilonitett gy(ijtésére szolgalé megfeleld konténerekbe kell elhelyezni. Ha a késziilékben
akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni és kiilon kell elhelyezni egy gydijté- és tarolohelyen.

Ne dobja a késziiléket a k alis hulladékgytijté edénybe!!!

Szerviz Ha pétalkatrészeket szeretne vasarolni vagy reklaméaciot kivan benyujtani, kérjik, hogy
forduljon kézvetlendl a nyugtat kiallito kereskeddhoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU
CONSULTARE ULTERIOARA

1. Cititi instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul
si urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul
nu este raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea
aparatului in mod neconform cu destinatia sa sau de
manipularea necorespunzatoare.

2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il
utilizati in niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.

3. Aparatul trebuie conectat numai la o priza USB de 5V/1A
Pentru o utilizare mai sigura, nu conectati simultan mai
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multe dispozitive electrice la un singur port USB.
4. Aveti grija deosebita atunci cand utilizati dispozitivul
cand sunt copii in preajma. Nu permiteti copiilor s se
joace cu dispozitivul nu permiteti copiilor sau oricarei
persoane nefamiliarizate cu dispozitivul sa il utilizeze.
5. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi utilizat de
copii cu varsta de peste 8 ani si de persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de persoane fara
experienta sau cunostinte despre echipament, daca acest
lucru se face sub supravegherea unei persoane
responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
instructiuni privind utilizarea in siguranta a echipamentului
si sunt constienti de pericolele asociate utilizarii acestuia.
Copiii nu trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si
intretinerea echipamentului nu trebuie efectuate de copii
decét daca acestia au peste 8 ani si daca activitatea este
efectuata sub supraveghere.
6. AVERTISMENT: Péstrati unitatea uscata.
7. AVERTISMENT: Tnainte de a curata dispozitivul,
deconectati cablul de alimentare USB de la dispozitiv.
8. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a
dispozitivului, poate duce la raniri cum ar fi taieturi sau
abraziuni.
9. AVERTISMENT: Nu lasati dispozitivul pornit
nesupravegheat.
10. AVERTISMENT: Este interzis s& introduceti degetele
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sau orice alt obiect in lamele si deschiderile carcasei

aparatului.

11. Aparatul nu trebuie utilizat de copii, persoane cu

capacitate fizica, senzoriala sau mentala redusa fara

supravegherea unor persoane autorizate sau cu experienta

si intotdeauna in conformitate cu aceste instructiuni.

12. Asigurati-va ca cablul de alimentare si mufa USB nu

sunt deteriorate vizibil.

13. Nu scufundati cablul, mufa sau intregul dispozitiv in

apa sau in orice alt lichid. Nu expuneti dispozitivul la

conditiile meteorologice (ploaie, soare etc.)

14. Nu utilizati dispozitivul cu un cablu de alimentare USB

deteriorat sau daca acesta a fost scapat sau deteriorat in

orice alt mod sau functioneaza defectuos. Nu reparati

singur dispozitivul. Duceti dispozitivul deteriorat la un

centru de service competent pentru inspectie sau reparatii.

Toate reparatiile pot fi efectuate numai de catre centre de

service autorizate. Repararea necorespunzatoare poate

reprezenta un risc grav pentru utilizator.

15. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor

inflamabile.

16. Cablul de alimentare USB nu trebuie sa atinga

suprafete fierbinti.

17. Nu lasati nesupravegheat dispozitivul conectat la o

priza USB.

18. Nu utilizati dispozitivul in apropierea apei, de exemplu:
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in dus, in cada sau deasupra unei chiuvete cu apa.

19. Nu utilizati dispozitivul in timp ce bateria se incarca.
20. Nu lasati dispozitivul sa se ude. In cazul in care
dispozitivul cade in apa in timp ce bateria se incarca,
scoateti imediat fisa de alimentare din priza. Nu introduceti
mainile in apa in timp ce dispozitivul este conectat la priza.
Aparatul trebuie verificat de un electrician calificat inainte
de a fi utilizat din nou.

21. Nu prindeti aparatul sau sursa de alimentare cu mainile
ude.

22. Opriti aparatul de fiecare data cand il puneti deoparte.

AVERTISMENT: Nu utilizati acest aparat in

apropierea bailor, dusurilor, piscinelor sau

a altor corpuri de apa similare.

1. Cap de taiere

2. Comutator de alimentare / setarea vitezei
3. Afisaj LCD

a. Indicator de incarcare a bateriei

b. Viteza de functionare |- 5400, |1 -6000 RPM
¢. Indicator de incarcare

d. Indicator de blocare a deplasarii

4. Maner

4a. Buton de blocare

5. Cablu de incarcare

6. Perie de curatare
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Tnainte de prima utilizare:

1. Indepértati toate ambalajele si materialele de marketing

2. Folosind o carpa umeda, stergeti trimmerul si suprafetele dispozitivului.

3. Instalati piesele care trebuie fixate in asa fel incat s& nu poata cadea in apa

Blocarea calatoriei

1. Apésati comutatorul de alimentare (2) si mentineti-l timp de 3 secunde.

2. Dupa 3 secunde, unitatea nu va mai functiona si va aparea pictograma "lacat" (d).

3. Pentru deblocare, apasati si mentineti apasat comutatorul de alimentare (2) timp de 3
secunde

Tncarcarea timmerului

1. Introduceti cablul de alimentare (5) in mufa de incarcare de la baza aparatului, apoi
conectati cablul la o sursa de alimentare de numai 5V DC 1A - in caz contrar, puteti arde
aparatul.

2. Afisajul va indica starea de incércare a bateriei de la 00% la 100% si indicatorul de
incarcare (c)

3. Bateria se incarca pana cand ajunge la 100% incarcare.

4. Cand incarcarea este completa, deconectati unitatea de la sursa de alimentare.

Utilizarea trimmerului. Trimmer pentru barbierit uscat/

Trimmerul poate fi utilizat ca unitate de sine statatoare sau montat prin clic in manerul
rabatabil (4), care extinde raza de radere. Apasati si mentineti apasat butonul de blocare
(4a) de pe partea laterala a manerului pentru o extensie maxima.

ATENTIE ! Nu desfasurati sau pliati manerul fara a apasa butonul (4a), acest lucru poate
deteriora mecanismul de blocare.

Apasati butonul (2) pentru a porni trimmerul, apasénd din nou butonul (2) creste viteza
trimmerului. Deplasati timmerul pomnit in directia opusa directiei de crestere a parului.

Trimmerul este conceput pentru barbieritul solo al spatelui si al altor zone mai mari greu
accesibile ale corpului, cum ar fi partea din spate a coapselor. Nu poate fi utilizat pe
zonele sensibile.

CURATARE

Deconectati aparatul de la sursa de alimentare. Curatati capetele cu peria furnizata.
Dupd curatare, nu trebuie sa existe par intre lamele. Capul poate fi spalat sub jet de apa
curentd, avand grija sa nu udati intregul aparat si priza de incarcare.
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Date tehnice:

Timp de functionare: 150 de minute
Timp de incarcare: 180 de minute
Tip baterie: Litiu-ion

Capacitatea bateriei: 1200 mAh
Tensiune de incarcare: 5V 5V DC 1A

IPX5

Grija pentru mediu. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice in
conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Legea privind deseurile de echipamente electrice
si electronice din 11 septembrie 2015, dorim s& va informam cu privire la gestionarea corecta a
deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa depozitarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreuna cu alte
deseuri - acest lucru este confirmat prin marcarea sub forma unei "pubele barate", ordonand
colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente
periculoase care, atunci cand sunt eliberate in mediu, pot reprezenta 0 amenintare grava pentru
sénatatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la o serie de probleme de
séanatate, cum ar fi tulburari de vedere, auz si vorbire, pot afecta, de asemenea, rinichii, ficatul si
inima si pot provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative
asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la leziuni canceroase. Consumul de plante
care cresc pe soluri contaminate si de produse derivate din acestea poate duce la efectele asupra
sanatatii mentionate mai sus.

3. Deseurile de echipamente electrice si electronice ar trebui predate numai la punctele de colectare
autorizate, a caror lista ar trebui sa fie inclusé pe site-ul internet al fiecarei municipalitati.

4. Gospodaria joaca un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea,
deseurilor de echipamente. De asemenea, gospodaria joaca un rol-cheie in sistemul de gestionare a
deseurilor de echipamente electrice si electronice datorita posibilitatii de predare directa la punctele
de colectare autorizate si de eliminare a obiceiurilor sociale nedorite care duc la abandonarea
deseurilor de echipamente in locuri care nu sunt destinate acestor scopuri.

in plus, Returnarea deseurilor de echipamente electrice si electronice la locul de livrare. Un
distribuitor, atunci cand furnizeaza unui cumparator echipamente destinate gospodariilor, este obligat
sé preia gratuit deseurile de echipamente de la gospodarii la locul de livrare a echipamentelor
respective, cu conditia ca echipamentele folosite sa fie de acelasi tip si s& indeplineasca aceleasi
functii ca echipamentele furnizate.

Ambalajele de carton si sacii de polietilena (PE) trebuie s fie plasate in containerele
corespunzatoare pentru colectarea separata a deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea
acestora. In cazul in care aparatul contine baterii, acestea trebuie indepértate si eliminate separat la
un centru de colectare si depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri municipale!!!

Service Daca doriti s& achizitionati piese de schimb sau sa faceti o reclamatie, va rugam sa
contactati direct distribuitorul care a emis chitanta.
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Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI
POUZITI

1. Pfed pouzitim spotfebiCe si pfectéte navod k obsluze a
dodrzujte pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za
Skody zpusobené pouzivanim spotiebice v rozporu s jeho
ur¢enim nebo nespravnou manipulaci.

2. Spotebi¢ je uren pouze pro pouziti v doméacnosti.
NepouZivejte jej k jinym ucellim, které nejsou slucitelné s
jeho urcenim.

3. Pfistroj pfipojujte pouze do zasuvky USB 5V/1A

USB vice elektrickych zafizeni souCasné.

4. Pfi pouzivani zafizeni v pfitomnosti déti dbejte zvySené
opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se zafizenim hraly
nedovolte détem nebo osobam, které zafizeni neznaji, aby
jej pouzivaly.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8
let a osoby se sniZzenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti a
znalosti zafizeni, pokud tak ¢ini pod dohledem osoby
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odpovédné za jejich bezpecnost nebo pokud jim byly
poskytnuty pokyny k bezpe¢nému pouZzivani zafizeni a
jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.
Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu
zafizeni by nemély provadeét déti, pokud jim neni vice nez 8
let a ¢innost neprovadéji pod dohledem.
6. VAROVANI: Zafizeni udrzujte v suchu.
7. VAROVANI: Pred ¢isténim zafizeni odpojte napajeci
kabel USB od zafizeni.
8. VAROVANI: Nespravné pouzivani zafizeni, miize mit za
nasledek poranéni, napfiklad pofezani nebo odfeniny.
9. VAROVANI: Nenechaveite zafizeni zapnuté bez dozoru.
10. VAROVANI: Je zakazano vkladat prsty nebo jiné
pfedméty do lopatek a otvorl krytu spotfebice.
11. Spotfebi¢ by nemély pouzivat déti, osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi bez
dozoru opravnénych nebo zkuSenych osob a vzdy v
souladu s timto navodem.
12. Dbejte na to, aby napajeci kabel a zastrcka USB nebyly
viditelné poskozeny.
13. Neponofuijte kabel, zastrCku ani cely pfistroj do vody
nebo jiné tekutiny. Nevystavujte zafizeni povétrnostnim
vlivim (dést, slunce apod.)
14. Nepouzivejte zafizeni s poskozenym napajecim
kabelem USB, nebo pokud bylo upusténo nebo jinak
poskozeno, nebo se porouchalo. Neopravujte zafizeni
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sami. PoSkozené zafizeni odneste do pfislusného
servisniho stfediska ke kontrole nebo opravé. Veskeré
opravy mohou provadét pouze autorizovana servisni
stfediska. Neodborna oprava muze pro uZivatele
predstavovat vazné riziko.

15. NepouZzivejte pfistroj v blizkosti hoflavych materiall.
16. Napajeci kabel USB se nesmi dotykat horkych povrch(.
17. Nenechavejte pfistroj zapojeny do zasuvky USB bez
dozoru.

18. Nepouzivejte zafizeni v blizkosti vody, napf. ve sprse,
ve vané nebo nad umyvadlem s vodou.

19. NepouZivejte zafizeni, kdyz se baterie nabiji.

20. Nedovolte, aby se zafizeni namocilo. V pfipadé, ze
zafizeni béhem nabijeni baterie spadne do vody, okamzité
vytahnéte sitovou zastrcku ze zasuvky. Nevkladejte ruce
do vody, kdyZ je zafizeni zapojeno do sité. Pfed dalSim
pouzitim musi pfistroj zkontrolovat kvalifikovany elektrikar.
21. Pristroj ani napajeci zdroj neuchopujte mokryma
rukama.

22. Spotfebi¢ vypnéte pfi kazdém odloZeni.

VAROVANI: Nepouzivejte toto zafizeni v
blizkosti van, sprch, bazénl nebo
podobnych vodnich ploch.
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1. Rezna hlava

2. \lypina¢ napajeni / nastaveni rychlosti
3. LCD displej

a. Indikator nabiti baterie

b. Provozni otacky I - 5400, 11 -6000 ot/min
c. Indikator nabijeni

d. Indikator cestovniho zamku

4. Rukojet

4a. Tlacitko zamku

5. Nabijeci kabel

6. Cistici kartacek

Pred prvnim pouzitim:

1. Odstrarite vSechny obaly a marketingové materialy

2. Otfete zastfihovac a povrch pfistroje vihkym hadfikem.

3. Instalujte dily, které je tfeba upevnit, tak, aby nemohly spadnout do vody

Zamek pojezdu

1. Stisknéte vypinac (2) a podrzte jej po dobu 3 sekund.

2. Po uplynuti 3 sekund prestane pfistroj pracovat a zobrazi se ikona "visaciho zamku"
(d).

3. Pro odemknuti stisknéte a podrzte vypina¢ (2) po dobu 3 sekund

Nabijeni zastfihovace

1. Zapojte napajeci kabel (5) do nabijeci zasuvky na zakladné pfistroje a poté pfipojte
kabel pouze ke zdroji napajeni 5 V DC 1A - jinak hrozi vyhofeni pfistroje.

2. Na displeji se zobrazi stav nabiti baterie od 00 % do 100 % a indikator nabijeni (c)
3. Baterie se nabiji, dokud nedosahne 100% nabiti.

4. Po dokonCeni nabijeni odpojte pfistroj od zdroje napajeni.

Pouzivani zastfihovace. Zastfihovac pro suché holeni/

Zastfihovac Ize pouzivat jako samostatny pfistroj nebo jej Ize nasadit zacvaknutim do
vyklopné rukojeti (4), ktera rozsifuje rozsah holeni. Pro maximalni prodlouzeni stisknéte a
podrzte aretaéni tlacitko (4a) na boku rukojeti.

POZOR ! Nerozkladejte ani neskladejte rukojet bez stisknuti tlacitka (4a), mohlo by dojit
k poSkozeni zajistovaciho mechanismu.

Stisknutim tlacitka (2) zastfihova¢ spustite, dal$im stisknutim tlacitka (2) zvySite rychlost
zastfihovace. Pohybujte zapnutym zastfihovacem ve sméru opacném, nez je smér rlistu
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chloupk.

Zastfihovac je uréen k samostatnému holeni zad a dalSich téZko pfistupnych vétSich
oblasti téla, jako je zadni strana stehen. Nelze jej pouzivat na citlivych mistech.

CISTENI

Odpojte spotfebic od zdroje napajeni. Hlavice vycistéte pfilozenym kartackem. Po
vycCisténi by mezi cepelemi nemély byt Zadné vlasy. Hlavice Ize umyt pod tekouci vodou,
pficemz je tfeba davat pozor, abyste nenamocili cely pfistroj a nabijeci zasuvku.

Technické Udaje:

Doba chodu: doba provozu: 150 minut
Doba nabijeni: 180 minut

Typ baterie: Lithium-iontova

Kapacita baterie: 1200 mAh

Nabijeci napéti: 5V DC 1A

IPX5

Péce o zivotni prostredi. Informace o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich V
souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 zakona o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich ze dne 11.
z4fi 2015 bychom vas radi informovali o spravném nakladani s odpadnimi elektrickymi a
elektronickymi zafizenimi:

1. Je zakazano odkladat odpadni elektricka a elektronicka zafizeni spolecné s ostatnim odpadem -
toto je potvrzeno ozna¢enim v podobé "pfeskrtnuté popelnice", nafizujici tfidény sbér tohoto druhu
odpadu.

2. Elektrické a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpeéné latky, smési a slozky, které
mohou pfi tniku do Zivotniho prostfedi vazné ohrozit zdravi a Zivot lidi a Zivych organismd. Mohou
vést k fadé zdravotnich problém, jako jsou poruchy zraku, sluchu a feci, mohou také poskodit
ledviny, jatra a srdce a zplisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivé Gcinky
na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na
kontaminovanych ptidach a produktti z nich ziskanych muze mit za nasledek vyse uvedené

zdravotni Uginky.
3. Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni by se méla odevzdavat pouze na autorizovanych

sbérnych mistech, jejichz seznam by mél byt uveden na internetovych strankach kazdé obce.

4. Doméacnost hraje dulezitou roli pfi pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace,
odpadnich zafizeni. Kli€ovou roli hraje také v systému nakladani s odpadnimi elektrickymi a
elektronickymi zafizenimi, a to diky moznosti pfimého pfedani na autorizovana sbérna mista a
eliminaci nezadoucich spole¢enskych navyki vedoucich k odkladani odpadnich zafizeni na mistech,
ktera k tomu nejsou uréena.

Kromé toho, Odevzdavani odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni v misté predani.
Distributor je pfi dodavce zafizeni uréeného pro domacnosti odbérateli povinen bezplatné odebrat
odpadni zafizeni z domacnosti v misté dodani tohoto zafizeni za predpokladu, Ze pouzité zafizeni je
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stejného typu a pinilo stejné funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) pytle je treba odkladat do pfislusnych nadob na tfidény sbér
komunélniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou v zafizeni baterie, je tfeba je vyjmout a
oddeélené zlikvidovat ve sbémé a skladu.

Spotrebic nevyhazuite do jneru na alni odpad!!!

Servis Pokud si pejete zakoupit nahradni dily nebo uplatnit reklamaci, obratte se na obratte se
primo na prodejce, ktery vam vystavil doklad o koupi.

PykoBoacTBo nonb3osatens (RU)

OBLUME YCNOBKA BE3OMACHOCTHU
BAXHBIE YKA3AHWA MO BE3OMACHOCTM
NCMOJNb3OBAHNA
BHUMATEJTbHO NMPOYNTAWUTE Y COXPAHWUTE AJ1A
OANBHEWLIETO NCMONb30BAHMSA

1. Mepep ucnonbsosaHueM npubopa npouTuTe
WHCTPYKLMIO MO 3KCMyaTauuv 1 cregyiTe cogepkallmmes
B HEW ykasaHuam. [ponssoguTens He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 3a YLep6, BbI3BaHHbIN UCMONb30BaHNEM
npubopa He Mo Ha3HAYeHMIO UK HenpaBUIbHBIM
obpalLLeHneM ¢ HUMm.

2. Mpubop npegHa3HayeH Tonbko Ans GbITOBOrO
ncnonb3oBaHns. He ncnonbsynte ero 4ns apyrux Lenem,
HECOBMECTUMbIX C €r0 Ha3HaYeHMEM.

3. YCTporcTBO cneayeT noakntoyaTh Tonbko k USB-
posetke 5 B/1 A
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[ns 6onee 6e30nacHoOro 1Cnonb3oBaHWS He NOAKIHYaNTe
OHOBPEMEHHO HECKOMbBKO 3MEKTPUYECKMX YCTPOCTB K
ogHomy USB-nopry.
4. Cobnropaiite 0cobyto 0CTOPOXHOCTb Npu
MCNONb30BaHWK YCTPOICTBA, KOTAa PSLOM HaXoasTCs
AeTn. He nossonsiite A4€TaM Mrpatb C YCTPOWCTBOM, He
no3BonANTe AETAM UM NALAM, He 3HAKOMbIM C
YCTPOMCTBOM, MOMb30BATLCS UM.
5. MPEAYNPEXAEHWE: [aHHoe obopyaoBaHue MoxeT
“CNonb30BaThCs AETbMM CTapLLe 8 neT 1 nuuamm ¢
OrpaHuYeHHbIMM HU3NYECKUMMN, CEHCOPHBLIMU UK
YMCTBEHHbIMI CIOCOBHOCTAMM, @ TaKkKe NuLaMm, He
UMEIOLLWIMI OMbITa UK 3HaHMI 06 3TOM 060pyaOBaHUN,
€Cnu 370 AenaeTcs nog HabnogeHuem nuua,
OTBETCTBEHHOTO 3a X 6€30MacHOCTb, UK €CIN OHM
MOMyYUnn MHCTPYKLMK No 6e30MacHOMY UCNOMNb30BaHNIO
obopygoBaHus 1 3HaT 06 ONACHOCTSIX, CBA3AHHbBIX C €ro
“cnonb3oBaHueM. [1eT He JOMKHbI Mrpath C
obopynoBaHueM. Yuctka n obcnyxmeaHne obopyaoBaHus
He JOMXKHbI BbINONHATLCS AETbMM, €CIN TOMBKO OHN He
cTapLue 8 neT 1 He BbINOMHAKTCA No4 NPUCMOTPOM.
6. NMPEAYNPEXOEHWE: XpaHute yCcTPOACTBO B CyXOM
MecTe.
7. NPEQYNPEXLEHWE: Mepes uncTkon ycTponcTBa
0TCcoeanHUTE OT Hero kabenb nuTaHns USB.
8. NPEAYNPEXAEHWE: HenpasunbHoe Ucnonb3oBaHue
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YCTPONCTBA MOXET NPUBECTM K TPaBMaM, TakuM Kak
nopesbl U CcaguHbl.
9. MPEAYNPEXOEHWE: He ocTaBnsamnte BKMOYEHHOE
ycTponcTo 6e3 npucmortpa.
10. MPEQYNPEXAEHWE: 3anpelyaeTcs BCTaBNATb
nanblbl Unu Ntobble apyrie NpeaMETbI B NONACTM U
0TBEPCTMS Kopnyca npubopa.
11. Mpubop He JOIMKEH NCNONBb30BaTLCA AETbMU, NMLLAMM
C OrpaHn4eHHbIMU PU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMI LN
YMCTBEHHbIMW CnocobHocTsAMM 6e3 npucmoTpa
YNONTHOMOYEHHbIX MW OMbITHBIX NUL, U BCErAa B
COOTBETCTBUMW C JAHHOW MHCTPYKLMEN.
12. Y6eputech, 4To kabenb nutaHusi 1 USB-pasbem He
NMEIT BUAMMbIX MOBPEXAEHUIA.
13. He norpyxaiTe kabenb, LWUTEKEP UMK BCE YCTPONCTBO B
BOAY Wnn NoBYIo ApYryro XuakocTb. He nogseprante
YCTPOWCTBO BO3LENCTBMIO NMOTOAHBIX YCOBUM (BOXApb,
COMHUe nT. 4.)
14. He ucnonb3yinTe YCTPOUCTBO C NOBPEXAEHHBIM
kabenem nutaHus USB, a Takke ecnu OHO ynasno unm
NOBPEXAEHO KaknM-nBo Apyrum cnocobom mnu
HeucnpasHO. He peMOHTUpYTE YCTPONCTBO
camoctosTenbHo. OTHECUTE NOBPEXAEHHOE YCTPONCTBO B
KOMNETEHTHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP ANS NPOBEPKN UK
peMoHTa. Bce peMOHTHble paboTbl A4OMKHBI BbIMOMHSATHCS
TOMNbKO B @aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTPAX.
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HenpaBunbHbI PEMOHT MOXET NPeACTaBNATb CEPbE3HYIO
OnacHoCTb Ans nornb3osarens.

15. He ncnonb3yite npnbop B6nn3mn
NerkoBOCNIaMeHSIOLLMXCA MaTepuanos.

16. LUHyp nuTtaHus USB He formkeH kacaTbCs ropsumx
NOBEPXHOCTEMN.

17. He octaBnsite npubop, nogkntoyeHHbin k USB-
poseTke, 6e3 npucmoTpa.

18. He ucnonb3yitTe ycTponcTBo BONM3M BOAbI, HANpUMeEp:
B AyLUe, B BAHHOW UK HaZ, pakoBMHOW C BOAOW.

19. He ucnonb3yiiTe yCTPOMCTBO BO BPEMS 3apSiAKM
akkymynsropa.

20. He ponyckainTe HamokaHus ycTponcTaa. Ecnu
YCTPOWCTBO YnadeT B BOAY BO BPEMS 3apsiaKu
akkymynsTopa, HeMeaneHHO BbIHbTE BUIKY 13 po3eTku. He
OonyckauTe pyku B BOZY, NOKa YCTPONCTBO NOAKIIOHEHO K
ceTw. Mepes NOBTOPHbIM UCMONb30BAHUEM YCTPONCTBO
BOMKHO BbITb NPOBEPEHO KBANWU(ULMPOBAHHBLIM
ANEKTPUKOM.

21. He Beputech 3a npubop unm 6ok nuTaHns MOKPbIMY
pykamu.

22. BolkntoyanTe npubop kaxapli pas, koraa youpaete ero
B LUKad.
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NPEQYNPEXOEHWE: He ncnonb3yure
970 060pyA0OBaHMe BONN3N BaHH,
% ayLeBblX, 6accenHoB v NoaoBHbIX

BOI0EMOB.

1. PexyLuas ronoska

2. BblknioyaTenb nuTaHns / HacTpoiika CKOpoCTH
3. XK-gucnnein

a. Mnpukatop 3apsiga 6atapen

b. Pabouas ckopocts | - 5400, Il - 6000 06/muH
c. WHavkaTop 3apsigku

d. MHamnkaTtop 6riokMpoBKY ABVKEHNS

4. Pyuka

4a. KHonka 6rok1poBKm

5. Kabernb ans sapsioku

6. Letka Ans ynctkmn

lepen nepBbIM MCMOMb30BAHNEM:

1. YaanuTe BClo yNakoBKy M peknamHble MaTepuans

2. MpoTpuTe TPUMMEP M NOBEPXHOCTW YCTPONCTBA BNAXHOMN TKaHbHO.

3. YcTaHoBuTe AeTanu, KoTopble HeOBXOANMO 3aKpenuThb, Takum 06pa3oM, YTobbl OHM He
MOTIIM ynacTb B BOAY

dukcaTtop ABUKEHNS

1. HaxmuTe BbIKNIOYaTENb NUTaHNA (2) M YAEPXKVBAIiTE €10 B TeYeHUe 3 CeKyHA.

2. Yepes 3 cekyHAbl YCTPOICTBO NepecTaHeT paboTaTb, 1 NOSIBUTCS 3HAYOK "BUCSUMN
3amok" (d).

3. Yro6bl pa3briokupoBaTh YCTPONCTBO, HAXXMUTE W yAEPXMBAITE BbIKMOYaTENb
nUTaHus (2) B TeYeHne 3 cekyHp

3apsiaka TpUMMepa
1. BctaBbTe WHyp nuTaHus (5) B rHE30 ANS 3apsAKW HAa OCHOBAHUM YCTPONCTBA, 3aTeM
MOAKIIOYMTE LUHYP K UCTOYHMKY NUTaHWs ¢ HanpsbkeHnem 5 B DC 1A - B ipoTHBHOM

69



Crnyyae YCTPONCTBO MOXET NeperopeTh.

2. Ha pucnnee bynet otobpaxaTbcs cocTosHUe 3apsaa akkymynstopa ot 00% ao
100%, a nHakaTop 3apsaky (c)

3. AkkymynsiTop 3apshxaeTcs 4o Tex nop, noka He gocturHeT 100% 3apsga.

4. Mo OKOHYaHNM 3apSAAKK OTKIKOYNTE YCTPOICTBO OT CETU.

Wcnonb3oBanue Tpummepa. Tpummep Ans cyxoro 6putes/

TpUMMep MOXHO MCNONb30BATH Kak OTAEMNbHOE YCTPOCTBO UMM YCTaHOBWUTL, 3aKpenms
€r0 Ha packnafHow pyuyke (4), kotopas yBenuunsaet pagnyc 6putbs. Haxmute n
yAepXuBalTe KHOMKY dukcaLmn (4a) Ha BOKOBOR CTOPOHE PYKOATKM NS MakCMMarnbHOro
BbIABIKEHNS.

BHUMAHWE! He packnapbiBaiiTe 1 He cknagblBaiite pyuky 6e3 Haxatus kHomkv (4a),
9TO MOXET NOBPEANTL MEXaHU3M BIIOKMPOBKY.

HaxmuTe KHOMKy (2), 4T0BbI 3anyCTUTL TPUMMEP, NOBTOPHOE HaXaThe KHOMKM (2)
YBENU4MBAET CKOPOCTb paboTbl TPUMMEpa. [iBuraiiTe BKIIOYEHHBINA TPUMMEp B
HanpaBnexW, NIPOTUBOMNOMNOXHOM HanpaBNeHMo pocTa BOOC.

TpvMmep npegHa3HayeH Anst OAMHOYHOTO BPUTLS CIHBI M APYTUX TPYAHOLOCTYMHBIX
BonbLuMX y4acTKOB Tena, Takux Kak 3aaHsis NOBEPXHOCTb Beaep. Ero Henb3s
CMOMb30BaThb HA YyBCTBUTEMbHbIX y4acTKaXx.

YUCTKA

OTKrtounTE NPUBOP OT MCTOYHIKA NUTaHIS. OUMCTIATE FOMOBKMA C MOMOLLbK
npunaraemoit WeTouku. Mocrne o4UCTKM MeXy Ne3BUSMI He [IOMKHO 0CTaBaThCA BOMOC.
Hacagki MOXHO MbiTb NOA MPOTOYHOI BOLOIA, CTapasAch He HaMOYNTL BeCb NpUBop 1
THE3.0 ANS 3apAAKA.

TexHuyeckve AaHHble:

Bpems pabotbi: 150 MuHyT

Bpewms 3apsigku 180 MunyT

Tun akkyMynsTopa: NUTHIA-UOHHbIN
EmkocTb akkymynatopa: 1200 MAY
Hanpsixerue 3apsgku: 5V DC 1A

IPX5
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3abota 06 okp 7 cpepe. NHd 06 0TpaboTaHHOM 3NEKTPUYECKOM U
3neKTPoHHOM obopyaoBaHuK B cooTteeTcTBUM CO cTaTbeit 13(1) 1 (2) 3akoHa 06 oTxopax
3MEKTPUYECKOTO W SMEKTPOHHOTO 0bopyaoBaHus oT 11 cenTsitps 2015 roga Mbl xoTenm Bbl
NPOVHOPMMPOBATL BAC O HaaneXallieM oBpalLeHi C 0TX0aMM ANEKTPUYECKOTO W 3MEKTPOHHOTO
obopyaoBaHus:

1. 3anpeLuaeTcs pasmelLaTh OTXO/bI AMEKTPUYECKOTO 1 BMEKTPOHHOTO 060pyA0BaHMS BMECTE C
ApYrvMU 0TXOAaMM - 3TO MOATBEPKAAETCH MApPKVUPOBKO B BUAE "NepeyepkHyTON YpHbI",
NpeAnuChIBaloLLEN CENeKTUBHbII CG0p AaHHOTO BUAA OTXOZOB.

2. OnekTpuyeckoe 1 aneKTpoHHOe 0GOpyAOBaHME MOXET COAEpXKaTh OnacHble BELECTBA, CMECH 1
KOMTIOHEHTBI, KOTOpbIE MpY MoMajaHui B OKPYXKaloLLyto CPeZly MOryT NpefCTaBMsiTb CEPbe3Hyto
YIpO3y ANs 300POBbS M KU3HM YENOBEKA Y XUBBIX OPraH3mMoB. OHU MOTYT MPUBECTY K Py
npo6nem Co 3A0POBLEM, TakvX Kak HapyLLEHNs! 3PEHNs], CITyXa 1 Pey, MOTyT Takke NoBpeauTb
TOYKM, MeYeHb 1 CepALe, BbI3BaTb KOXHbIE 3aboneBaHus. BpeaHble BeLECTBA Takke MOTYT
OKa3blBaTb HEraTUBHOE BO3AEVCTBIE Ha AbIXaTeNbHYI0 M PEMPOAYKTUBHYIO CUCTEMbI Y MPUBOAUTB K
pakoBbIM 3aG0neBaHusIM. YNOTPeGNeHIe B MULLYy PacTEHWiA, pacTyLLyX Ha 3arpsi3HEHHbIX No4BaX, 1
TPOAYKTOB, MOMYYEHHBIX M3 HUX, MOXET MPUBECTY K BbILLEYTIOMSIHYTbIM MOCNEACTBAAM AMs
3710pOBbLA.

3. OTX0/1bI AMEKTPUYECKOrO 1 3NEKTPOHHOTO 0BOpYAOBaHUS CeAyeT caaBaTb TOMbKO B
YNONHOMOY€EHHbIE MYHKTbI cBOpa, CMINCOK KOTOPbIX A0MKeH BbiTh pasMelLeH Ha caliTe Kaxaoro
MyHULMNanuTeTa.

4. [lomaluHee X03ACTBO UrPaeT BaxHyto pofb B COAGNCTBUM NOBTOPHOMY MCTIONb3OBAHMIO 1
BOCCTaHOBINEHWIO, BKMtoYas nepepaboTky, oTpaboTtaHHoro o6opyaoBaHus. OHO Takke urpaeT
KIH04€BYI0 POrib B CUCTEME YrpaBrieHysi OTXOaMy 3MEKTPUYECKOTO U ANIEKTPOHHOro 060pyaoBaHMst
6narozjapsi BOMOXHOCTM NPAMOiA JOCTaBK B YMONHOMOYEHHbIE MyHKTbl c6opa 1 yCTpaHeHuio
HeXenarTesbHbIX COLManbHbIX NPUBbIYEK, MPUBOAALLVMX K OCTaBMEHNI0 0TpaboTaHHoro
06opyoBaHus B MeCTaXx, He npeHa3HaueHHbIX Ans 3TUX Lenen.

Kpome Toro, Bosspalyjaiite 0TpaboTaHHOe 3neKTpU4eckoe 1 aneKkTpoHHoe 06opyoBaHie no MecTy
nocTaki. MCTpuBLIOTOP, NocTaBNsA Nokynatento 060pyaoBaHme, NpeaHasHaueHHoe Ans
JIOMALLHVX XO3SCTB, 06s13aH BecnnaTHo NpUHMMATL OTXOfb! 060PYA0BaHMS OT JOMALLHIX XO3SCTB
B MECTe N10CTaBky 3T0ro 0G60pyAOBaHWS, MPH YCOBUM, YTO UCMONb30BaHHOE 06OPYAOBaHHE TOTO Xe
TINa 1 BINOMHSIET Te e (hYHKLMK, YTO ¥ NocTaBneHHoe 06opyaoBaHHe.

KapToHHyto ynakoBky 1 nonuatuneHosbie (13) nakeTbl cneflyeT nomeLyath B COOTBETCTBYIOLLME
KOHTelHepb! ANs pasaensHoro cbopa GbITOBLIX OTXOAOB B COOTBETCTBIM C X On1caHueM. Ecnin B
npuGope umetoTcst Gatapen, x HeOBXOANMO M3BMEYb 1 YTUNU3UPOBATH OTAEMBHO B MyHKTe c6opa 1
XpaHeHus1.

He BbIGpackiBaiiTe npubop B kOHTelHep Ans GbITOBLIX 0TX0A0B!!!

Cepauc Ecnv Bbl X0TUTE NPUOBPECTY 3anacHble 4acTv U NpeAbsBUTL NPETEH3NN, NoXanyicTa
obpaluaiTech HenoCPeACTBEHHO K NPOAiaBLly, BbifABLUEMY Yek.

Eyxeipidio xpnong (EL)
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FENIKOT OPOI AZQAAETAZ
ZHMANTIKEZ OAHIMEZ AZQAAETAZ TIA TH XPHZH
AIABAYTE NPOZEKTIKA KAl @YNA=TE A
MEAAONTIKH ANADQOPA

1. AlaBaoTe TIG 0dnyieg AeIToupyiag TpIv XpnoIPOTIOINOETE
T OUOKEUN KaI aKOAOUBAOTE TIG 0dnyieg TTou TTEpIEXovTal
o€ autég. O kataokeuaaoTrg dev euBUVETAI YIa {NUIEG TTOU
TTPOKAAOUVTAI ATTO XPAOT TNG CUCKEURG TToU dEV gival
oUPQWVN WE TOV TIPOOPIOHO TNG A atmd akataAAnAo
XEIPIOWO.
2. H ouokeur| mpoopidetal pdvo yia oikiakh xpron. Mn
XPNOIPOTIOIEITE TN GUCKEUR YI1a OTTOIOVONTTOTE AAAO OKOTTO
TToU OeV €ival oUPPATOS e TNV TTPORAETTOMEVN XPAON TNG.
3. H ouokeur| mpémel va ouvdéetal pévo e mpifa USB
SV/MA
Ma aoc@aréaTepn xpron, Unv OUVOEETE TAUTOX POV TTOANEG
NAEKTPIKEG OUOKEVEC O€ pia BUpa USB.
4. Na €ioTe 1910aiTEPA TIPOTEKTIKOI OTAV XPNOIUOTIOIEITE TN
OUOKeUr 6Tav utrapyouv TTaidid kovrd oag. Mnv
EMITPETIETE OTA TTAIBIA VA TTAICOUV WE TN GUCKEUN PNV
emTpémeTe o€ TaIdId i o€ Aropa TTou dev gival
€COIKEIWPEVA E TN CUCKEUN va TN XPNCIPOTIOIOUV.
5. MPOEIAOTOIHZH: AutA n ouCKeUR pTTopEi va
xpnoidotroinBei amd maidid dvw Twv 8 Twv Kal amod
ATOMA PE EIWUEVES TWUATIKEG, QIOBNTNPIOKES
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d1avonTIKES IKAVOTNTEG 1) TTO ATOUA XWPIG EPTTEIPIa A
YVWaTn TNG GUOKEUNG, EQOCOV aUTO YiveTal uttd TV
eTiBAewn aréuou Tou gival utreBUVO YIa TNV AC0PAAEIQ
TOUG 1) TOUG £x0uv doBEi 0dnyieg yIa TNV ao@aAr XpAon g
OUOKEUNG Kal yvwpilouv Toug KIvOUVOUG TTou guvdEovTal
HE TN xpARon me. Ta aidid dev TPETTEN va TTAICOUV JE TOV
e€omAiono. O kaBapioPog Kal n ouvThPNaT Tou
eComrhiopoU dev el va yivetal amo Taidid, KT eAv
eival dvw Twv 8 eTwv Kal n dpaaTnpIdTNTA
TTPAYUATOTIOIEITOI UTTO ETTIRAEWN.
6. MPOEIAOTMOIHZH: Aiatnpeite T CUCKEUR GTEYVA.
7. NMPOEIAOMMOIHZH: Mpiv kaBapioeTe TN GUOKEUN,
ammoauvdEaTeE To KaAwdIo Tpogodoaiag USB atd
OUOKEUN.
8. MPOEIAOMMOIHZH: H akar@AAnAn xpAan Tng CUOKEUNG,
MTTOPEi VO 0ONYAOEI OE TPAUPATIOPOUG, OTIWG KOWipaTd 1
EKOOPEC.
9. MPOEIAOMOIHZH: Mnv a@riveTe Tn GUCKEUK
EVEPYOTTOINUEVN XWPIG ETTIBAEWN.
10. MPOEIAOMOIHZH: AtrayopeueTal n el0aywyn Twv
dakTUAWV 1) otro1oudrTToTE AAOU QVTIKEINEVOU OTIG AETTIOEG
Kal Ta avoiyuaTta Tou TEPIBAAPATOS TG GUCKEUAG.
11. H guokeun) dev TIPETTEI va XpNOIWOTIOIETAI ATTO TTaIdIA,
ATOUO UE PEIWUEVEG CWHATIKES, ITBNTNPIOKES A
d1avonTIKES IKAVOTNTEG XwpiC TNV eiBAsyn
€€ou01000TNUEVWY A EPTTEIPWV ATOPWV Kal TTAVTa
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OUPQWVA WE TIG TTAPOUTES 0dNYiES.
12. BeBaiwBeite 611 10 KAAWBI0 TpOPodOTiag Kal To BUoUa
USB dev €xouv gpgpavr) {nuid.
13. Mnv BuBidete T0 kKOAWAIO, TO BUCHA f OAGKANPEN TN
OUoKeur| o€ vepo i otrolodATTOTE AAAO UYPd. Mnv ekBETETE
T OUOKEUN 0€ KaIpIKEG aUVONKEG (Bpoxr, ANIOG K.ATT.)
14. Mnv XpnOIPOTIOIEITE TN GUTKEUN HE KATEOTPAWMEVO
kaAwdio Tpogodoaiac USB 1 av éxel TIECEI A €€l UTTOOTEI
{nuia e otrolovdnToTe AANO TPOTIO i duaAeIToupyia. Mnv
ETTIOKEVACETE TN OUOKEUN Povol oag. MeTagépeTe T
OUOKEUR TTOU €Xel uTTOOTEl BAGPN O¢€ £va apuodIo KEVTPO
o€pPIC yia EAeyxo A emiokeun]. OAEG 01 ETTIOKEUES
EMITPETTETAI VA TTPAYUATOTIOIOUVTAI WOVO aTTd
etoualodotnuéva KEvTpa a€pPIg. H akar@AAnAn etmiokeun
uTTopei va atoteAéael coBapod Kivouvo yia Tov XpARaTN.
15. Mnv XpnOIHOTIOIEITE T GUOKEUN KOVTA OE EUQAEKTA
UAIKQ.
16. To kaAwdio Tpogodoaiag USB dev mpémel va ayyidel
KOUTEG ETTIQAVEIEG.
17. Mnv a@rvete T ouokeur ouvdedepévn o€ Tpida USB
Xwpig eTTiBAEYN.
18. Mnv XpnCIKOTIOIEITE TN GUCKEUN KOVTA O€ VEPOD, TT.X.:
0TO VIOUG, OTNV UTTaVIEPA 1) TTAVW OTT6 VEPOXUTN WE VEPD.
19. Mnv XpnO1POTIOIEITE TN GUCKEUN EVW N PTTaTApia
@oprieTal.
20. Mnv a@AVeTE TN OUCKEUR VO BPaxEi. € TTePITITWonN
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TTOU N GUCKEUN TIECEI OTO vePS eV N UTTaTapia @opriletal,
TpaPAtre apéowg 10 @I¢ amod v Tpifa. Mnv Balete Ta
XEPIO UG OTO VEPO EVW N TUOKEUN Eival GUVOEDEEVN
oTnv Tpi¢a. H cuakeur TPETEI va eAeyxBei amd
e€e10IKeUPEVO NAEKTPOAGYO TIPIV XpnaipoTroindei Eava.

21. Mnv TTIAVETE Tr) CUOKEUN 1 TO TPOYOBOTIKO HE BPeEyEVa
Xépia.

22. ATtevepyoTTolgite TN GUOKEUR KABE popd TTou TV
OTTOUOKPUVETE.

MPOEIAOMNOIHZH: Mnv xpnoiyotrolgite
QUTI) Tn) GUOKEUN KOVTA O€ UTTAVIEPEG,
% VTOUG, TTIgiveg 1) TTapduola udariva

owyara.

1. Kepahi kotmhg

2. AiakémTng 1oxUog / puBuion TaxumTag
3. 086vn LCD

a. Evdeign edpriong pmarapiag

b. Tayumra Aeitoupyiag |- 5400, 11 -6000 RPM
c. Evoeign eoptiong

d. Evdeign kheidwparog Tagidiol

4. \apn

4a. KoupTri kAe1dwparog

5. KaAwdio gbpriong

6. BoUptoa kabapiopou

Mpiv amo TV TpWTN XPNHoN:
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1. AgaipéoTe 6Aa Ta UNKG OUCKeUATTag Kal MAPKETIVYK

2. Xpno1hoTrolwvTag éva uypd Travi, GKOUTTIOTE TO XOPTOKOTITIKG Kall TIG ETTIPAVEIEG TNG
OUOKEUNG.

3. TomoBemoTe T ECOpTANATA TTOU TTPETTEN Va OTEPEWBOUV PE TETOI0 TPOTIO WOTE Va Unv
uTIopoUV va TEGoUV 0To VEPO

Kheidwpa Tagid100

1. MatAoTe Tov diakdTM Acmoupyiag (2) Kar KPATAGTE TOV TTATNUEVO Yia 3 GEUTEPOAETTTAL.
2. Metd amd 3 deutepoAetrta, n povada Ba atapatmael va Asitoupyei kai 6a eugavioTei
70 €IKOVidI0 "AoukéTo" (d).

3. Tia va EekAeIdwoeTe, TaTaTE Kal KpATAATE TIATNUEVO TO SIAKOTITN AgiToupyiag (2) yia
3 deutepdAetTTa

®opTION TOU XOPTOKOTITIKOU

1. LuvdéaTe To kaAwdIo Tpopodoaiag (5) aTnv uTodoxr PoETIoNG 0N BAan TG Hovadag
Kal, TN ouvéxela, auvdEaTe To KaAwdio o Tmyn Tpogodoaiag 5V DC 1A pévo -
Sla¢popeTikd UTTopEi va Kagi n povada.

2. 21v 0B6vn Ba eugaviaTei n karaaTaon eopTIoNG TG ptratapiag amd 00% éwg 100%
kai n évdeign @dprtiong (c)

3. H pmarapia goprilel péxpr va graoel ot eoptian 100%.

4. Otav ohokAnpwBei n eopTION, aTTOCUVIETTE T Hovada aTmd Ty Trapox!| pEUNATOG.

XpnAon Tou xopTokoTTikoU. Tpiupep yia ateyvé {upiapa/

To XOPTOKOTITIK UTTOPEI va XPNTILOTIOINBET WG autdvoun povada A va TotroBeTnBei
kavovtag KAIK aTnv avadimhoUpevn Aapn (4), n omoia emekTeivel TV epPEAEI
¢upioparog. MNamaTe Kal kpATAOTE TIATNPEVO TO KOUNTT ag@ANioNG (4a) aTo TAdI Tng
AapAg yia yéyioTn eméktaon.

MPOZOXH ! Mnv &edimAwvere fi dimAwveTe T AaBn Xwpig va TTataeTe To koupTi (4a),
QuTO PTTopEi va TTPOKaAEaE! {nuid aTo unxavioué aceahiong.

MatiaTe T0 KOUWTT (2) yIa Val EKKIVATETE TO XOPTOKOTITIKG, TIATWVTAG {avd T0 KOUPTT (2)
augavetal n Tax0Ta TOU XOPTOKOTITIKOU. METAKIVAGTE TO EVEPYOTIOINKEVO XOPTOKOTITIKO
TTPOG TV QVTiBETN KaTEUBUVON aT6 TNV KaTEUBUVAN AVATITUENG TWV JOAAILV.

To trimmer éxel oxedla0TE yia T0 GdAo {Upiopa TG TTAGTNG Kal AWV SuoTIPETITWV
PEYAAUTEPWV TTIEPIOKWY TOU TWHATOG, OTTWG TO TTIOW PEPOG TV PNPWV. Aev UTTOPET va
XpnalyotoinBei o euaioBnTeg TEPIOKES.

KAGAPIZMOZ
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ATTOOUVOEDTE TN GUOKEUN aTT6 TNV TIYN pedpatog. KabapioTe Tig KeQaAég pe v
Trapexouevn Bouptaa. Metd Tov KaBapiopd, dev TTPETTE va UTIAPXOUV TPiXEG AVAUETT
oTig Aemideg. H kepalr utropei va TAuBEi kdtw amd TpexoUpevo vepd, TTpoaExovTag va
pnv Bpaxei oAGKANPN n Guokeun kai n uTodoxr POETIONG.

Texvika aToIxEia:

Xpdvog Aeiroupyiag: 1: 150 Aerrtd

Xpdvog poptiong: 180 Aerrta

Tumog pmarapiag: 16viwv AiBiou
XwpnTikétnta pmatapiag: 1,5 dia: 1200 mAh
Taon edpriong: 1A

IPX5

Dpovrida yia To mepIBaAAov. MAnpogopieg oxeTIKA pe Ta aTOBANTA NAEKTPIKOU Kal
nAekTpovikoU e§omAigpoU ZUpgwva pe To apBpo 13 apdypagol 1 kai 2 Tou vopou Tepi
amoBAfTwy NAKTPIKOU kat nAekTpoviKoU e§omAiapol T 11ng Zemmeppiou 2015, Ba BéAape va oag
EVNUEPWTOULE OXETIKA e TOV 0pBO XeIPIoPO Twv amoBARTWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
egomhiopoU:

1. AmayopeUeTal n TommoBETnan Twv amoBARTWY NAEKTPIKWY Kal NAEKTPOVIKWY GUTKEUWY padi pe
aMa améBAnTa - autd emBePaIVETAI Pe T OAPAVOT KE TN Hop@n "dlaypaupévou Kadou", TTou
SIaTAC0E! TV EMAEKTIKN ATTOKOWIBY) AUTOU TOU €i50UG TwV aTTORARTWY.

2. O nAekTpIKOG Kal NAEKTPOVIKOG EGOTTAIOUOG UTTOPET var TIEPIEXEI ETTIKIVOUVEG OUTTES, PefypaTa kal
OUaTaTIKA, Ta OTIoia, 6Tav aTeAeuBepwBOUV aTo TrePIBAMOV, UTTopei va ammoteAécouv goBaph
amelAf yia Ty uyeia kai T Jwr Twv avBpwITwy Kal Twv wvTaviyv opyaviouwy. Mmopolv va
odnyrnoouv o€ ToAudpiBua TpoPAuaTa uyeiag, 61w diatapayég TG 6PAaNG, TG AKOAG Kal TNG
opiAiag, evi propoUy eTriang va PAGyouv Ta veppd, To GUKWTI Kal TRV kapdid kai va pokaAéaouv
SepparTikég abAaeig. Or emPBAapeis ouaieg pmmopei emiong va éxouv SUGHEVEIG EMITITWOEIG OTO
QVaTIVEUOTIKG Kall TO avatrapaywyiké oUaTna Kai va 0dnyAaouv o€ Kapkivikég aAhoiwaeig. H
KaTavaAwaon QUTRVY TTou avamTiogovTal o HOAUGHEV eDAPN, KABWS Kal TwV TIPOIGVTWY TTou
TIPOEPXOVTAI OO AUTA, PTTOPET VOl £XEI WG OTTOTEAETHA TIG TIPOAVOPEPDEITES EMTITWOEIG TNV UYEiQ.
3. Ta amoBAnTa nAekTpIKOU Kal NAEKTPOVIKOU EEOTIAIOOU TTpETEI va TTapadidovTal pévo ae
efouatodoTnpéva anueia aulhoyng, katéAoyog Twv oToiwv TpéTel va TrepiAapBavetar oTnv
10T00€eNida kGBe Arjpou.

4. Ta voikokupid diadpapartifouv anpavtikd pdAo aTn GupBOAN Toug OTNV ETTavaXPNTIKOTIOINGN Kl
avdktnan, oupmepiAapBavopévng g avakikAwang, Twv amoBAfTwy e§omAiouol. Aladpaparidel
emiong Baaikd poAo aTo auoTnpa diaxeipiong Twv ammoPARTwWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
e¢omAiopoU Adyw Tng duvardtntag apeang mapadoang o€ egouaiodotnuéva anpeia Guloyrg kal
NG €AAEIPNG AVETIBUUNTWY KOIVWVIKWY GUVNBEIWV TIOU EXOUV WG ATTOTEAETHO TNV EyKaTAAEIYN
amoBAfTwy e§OTAIGHOU O€ XWPOUG TTou dev TTPOOPICovTal YIa TETOIOUG OKOTIOUG.

EmimAéov, EmoTpéyre Ta améBAnta nAekTpikol kai nAekTpovikoU e§omAiopoU aTov 1610
mapadoang. O diavopéag, 6tav mpopnBedel EOTAITG TTOU TTPOOPIZETal yIa VOIKOKUPIG O€
ayopaaT, umroxpeoUTal va TTapaAapBavel dwpeav Tov HETAXEIPIOPEVO EGOTTAIOG aTTd Ta VOIKOKUPIG
aTov 1610 TTapadoang Tou ev Adyw §oTTAIOOU, UTTO TNV TTPOUTIOBEDN OTI O ETAXEIPIOPEVOG
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€€omAIopOG €ival Tou iBlou TUTTOU Kail ekTeAET TIG idIeg AeIToupyieg pe Tov TTapadobévia eSomAIopO.

O1 xapriveg ouakeuaaieg kal o aakoUAeg ToAuaiBuheviou (PE) Trpémel va TomroBeTouvTal aToug
KkataMnAoug kadoug xwploTAG auANoYiG AOTIKWV aToBARTWY CUPGVA PE TNV TTEPIYPAQPH TOUG.
Edv umapyouv pmarapieg aTn GUOKEUH, auTég TTPETEN va apaipeBolv Kal va aTmoppipBoly XwploTd
o€ pia eykardoTaon oulhoyig kar amobrikeuang.

Mnv TeTaTe TN GUCKEUN GTOV KGO AOTIKWY amoppippdTwv!!!

ZépPig Eav embBupeite va ayopdoete aviaAaKTIKG 1 va TpoBeiTe O€ pia aTmaiton, TapakaAoUpe
ETMKOIVWVAOTE aTTEUBEITg Pe TOV avTITIPOoWTTO TIou e§Edwae TV aTrodEI.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR
TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in
gebruik neemt en volg de aanwijzingen op. De fabrikant is
niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik
van het apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde
gebruik of door onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk
gebruik. Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden
die onverenigbaar zijn met het beoogde gebruik.

3. Het apparaat mag alleen worden aangesloten op een
USB-stopcontact van 5V/1A

Sluit voor een veiliger gebruik niet meerdere elektrische
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apparaten tegelijk aan op één USB-poort.
4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt
in de buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het
apparaat spelen en laat kinderen of personen die niet
bekend zijn met het apparaat het niet gebruiken.
5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt
door kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte
fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten, of personen
zonder ervaring of kennis van het apparaat, als dit gebeurt
onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid of als ze instructies hebben gekregen over
het veilige gebruik van het apparaat en zich bewust zijn
van de gevaren die gepaard gaan met het gebruik ervan.
Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen. Reiniging en
onderhoud van de uitrusting mogen niet worden uitgevoerd
door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de activiteit
onder toezicht wordt uitgevoerd.
6. WAARSCHUWING: Houd het apparaat droog.
7. WAARSCHUWING: Koppel de USB-stroomkabel los van
het apparaat voordat u het apparaat schoonmaakt.
8. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat
kan leiden tot verwondingen zoals snijwonden of
schaafwonden.
9. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder
toezicht ingeschakeld.
10. WAARSCHUWING: Het is verboden om vingers of
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andere voorwerpen in de messen en openingen van de
behuizing van het apparaat te steken.
11. Het apparaat mag niet worden gebruikt door kinderen
of personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale
capaciteiten zonder toezicht van bevoegde of ervaren
personen en altijd in overeenstemming met deze
instructies.
12. Zorg ervoor dat het netsnoer en de USB-stekker niet
zichtbaar beschadigd zijn.
13. Dompel de kabel, stekker of het hele apparaat niet
onder in water of een andere vloeistof. Stel het apparaat
niet bloot aan weersomstandigheden (regen, zon, enz.)
14. Gebruik het apparaat niet met een beschadigde USB-
stroomkabel of als het is gevallen of op een andere manier
beschadigd is of niet goed werkt. Repareer het apparaat
niet zelf. Breng het beschadigde apparaat naar een
bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Alle
reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door erkende
servicecentra. Ondeskundige reparaties kunnen een
ernstig risico vormen voor de gebruiker.
15. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare
materialen.
16. Het USB netsnoer mag niet in contact komen met hete
opperviakken.
17. Laat het apparaat niet zonder toezicht aangesloten op
een USB-stopcontact.
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18. Gebruik het apparaat niet in de buurt van water,
bijvoorbeeld: onder de douche, in bad of boven een
gootsteen met water.

19. Gebruik het apparaat niet terwijl de batterij wordt
opgeladen.

20. Zorg dat het apparaat niet nat wordt. Als het apparaat
in het water valt terwijl de batterij wordt opgeladen, trek dan
onmiddellijk de stekker uit het stopcontact. Steek uw
handen niet in het water terwijl de stekker van het apparaat
in het stopcontact zit. Het apparaat moet worden
gecontroleerd door een gekwalificeerde elektricien voordat
het opnieuw wordt gebruikt.

21. Pak het apparaat of de voeding niet vast met natte
handen.

22. Schakel het apparaat uit telkens wanneer u het
opbergt.

WAARSCHUWING: Gebruik dit apparaat

niet in de buurt van baden, douches,

zwembaden of soortgelijke waterlichamen.

1. Snijkop

2. Aan/uit-schakelaar / snelheidsinstelling
3. LCD-display

a. Batterijlaadindicator
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b. Bedrijfssnelheid | - 5400, Il - 6000 RPM
c. Oplaadindicator

d. Ritvergrendelingsindicator

4. Handgreep

4a. Vergrendelknop

5. Oplaadkabel

6. Schoonmaakborstel

Voor het eerste gebruik:

1. Verwijder alle verpakking en marketingmateriaal

2. Veeg de trimmer en de opperviakken van het apparaat schoon met een vochtige doek.
3. Installeer de onderdelen die moeten worden vastgezet zodanig dat ze niet in het water
kunnen vallen

Reisslot

1. Druk op de aan/uit-schakelaar (2) en houd deze 3 seconden ingedrukt.

2. Na 3 seconden stopt het apparaat met werken en verschijnt het pictogram "hangslot"
(d).
3. Om te ontgrendelen houdt u de aan/uit-schakelaar (2) 3 seconden ingedrukt

De trimmer opladen

1. Steek het netsnoer (5) in de oplaadaansluiting op de onderkant van het apparaat en
sluit het snoer vervolgens aan op een stroombron van 5V DC 1A - anders kan het
apparaat doorbranden.

2. Het display toont de laadstatus van de batterij van 00% tot 100% en de laadindicator
()

3. De batterij wordt opgeladen totdat deze 100% lading heeft bereikt.

4. Als het opladen is voltooid, haalt u de stekker uit het stopcontact.

De trimmer gebruiken. Trimmer voor droog scheren/

De trimmer kan worden gebruikt als een op zichzelf staand apparaat of worden
gemonteerd door deze in de uitklapbare handgreep (4) te klikken, waardoor het
scheerbereik wordt vergroot. Houd de vergrendelknop (4a) aan de zijkant van het
handvat ingedrukt voor maximale verlenging.

ATTENTIE ! Klap het handvat niet uit of in zonder de knop (4a) in te drukken, dit kan het
vergrendelmechanisme beschadigen.

Druk op knop (2) om de trimmer te starten, door nogmaals op knop (2) te drukken wordt
de snelheid van de trimmer verhoogd. Beweeg de ingeschakelde trimmer in de richting
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tegengesteld aan de haargroeirichting.

De trimmer is ontworpen voor het solo scheren van de rug en andere moeilijk bereikbare
grotere delen van het lichaam zoals de achterkant van de dijen. Hij kan niet worden
gebruikt op gevoelige plekken.

SCHEREN

Haal de stekker uit het stopcontact. Reinig de koppen met de meegeleverde borstel. Na
het schoonmaken mag er geen haar meer tussen de messen zitten. De kop kan onder
stromend water worden gewassen, maar zorg ervoor dat niet het hele apparaat en het
oplaadcontact nat worden.

Technische gegevens:
Bedrijfstijd: 150 minuten
Oplaadtijd 180 minuten
Type batterij: Lithium-ion
Batterijcapaciteit: 1200 mAh
Oplaadspanning: 5V DC 1A
IPX5

Zorg voor het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur In
overeenstemming met artikel 13, leden 1 en 2, van de wet betreffende afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur van 11 september 2015 willen wij u informeren over de juiste verwerking
van afgedankte elekirische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te
plaatsen - dit wordt bevestigd door markering in de vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak",
waarbij de gescheiden inzameling van dit soort afval wordt bevolen.

2. Elektrische en elektronische apparatuur kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten
bevatten die, wanneer ze vrijkomen in het milieu, een ernstige bedreiging kunnen vormen voor de
gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot talrijke
gezondheidsproblemen, zoals gezichts-, gehoor- en spraakstoornissen, en kunnen ook de nieren, de
lever en het hart beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige
effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerletsels. De
consumptie van planten die op verontreinigde bodems groeien en van de producten die daarvan zijn
afgeleid, kan leiden tot de bovengenoemde gezondheidseffecten.

3. Afgedankte elekirische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende
inzamelpunten, waarvan een lijst moet worden opgenomen op de website van elke gemeente.

4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de nuttige toepassing, inclusief
recycling, van afgedankte apparatuur. Het speelt ook een sleutelrol in het beheersysteem voor
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur door de mogelijkheid van rechtstreekse afgifte
aan erkende inzamelpunten en het wegnemen van ongewenste sociale gewoonten die ertoe leiden
dat afgedankte apparatuur wordt achtergelaten op plaatsen die daar niet voor bedoeld zijn.
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Bovendien Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur inleveren op de plaats van levering.
Een distributeur die voor huishoudens bestemde apparatuur levert aan een koper, is verplicht
afgedankte apparatuur van huishoudens kosteloos terug te nemen op de plaats van levering van die
apparatuur, mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de
geleverde apparatuur.

Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in de
daarvoor bestemde containers voor gescheiden inzameling van huishoudelijk afval worden geplaatst.
Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden afgevoerd
naar een inzamelings- en opslagfaciliteit.

Gooi het apparaat niet in de container voor gemeentelijk afval!!!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een claim wilt indienen, neem dan rechtstreeks
contact op met de dealer die de aankoopbon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO

UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upostevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za
Skodo, ki nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z
njegovim namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z
njim.
2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo.
Naprave ne uporabljajte za noben drug namen, Ki ni
zdruZljiv z njeno predvideno uporabo.
3. Napravo lahko prikljucite le na vtiénico USB S5V/1A
Zaradi varnej$e uporabe na eno vti¢nico USB ne
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prikljuCujte vec elektrinih naprav hkrati.
4. Pri uporabi naprave v blizini otrok bodite e posebej
previdni. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo ne
dovolite, da bi napravo uporabljali otroci ali osebe, ki je ne
poznajo.
5. OPOZORILO: To napravo lahko uporabljajo otroci,
starejSi od 8 let, in osebe z zmanj$animi fiziCnimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe brez
izkuSenj ali znanja o opremi, e to pocnejo pod nadzorom
osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali Ce so prejeli
navodila za varno uporabo naprave in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo
ne smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati opreme,
razen Ce so starejSi od 8 let in dejavnost izvajajo pod
nadzorom.
6. OPOZORILO: napravo hranite na suhem.
7. OPOZORILO: Pred €is¢enjem naprave odklopite
napajalni kabel USB od naprave.
8. OPOZORILO: Zaradi nepravilne uporabe naprave lahko
pride do po$kodb, kot so ureznine ali odrgnine.
9. OPOZORILO: VkljuCene naprave ne puscajte brez
nadzora.
10. OPOZORILO: V rezila in odprtine ohi$ja naprave je
prepovedano vstavljati prste ali druge predmete.
11. Naprave ne smejo uporabljati otroci, osebe z
zmanjSanimi fiziCnimi, senzoriénimi ali dusevnimi
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sposobnostmi brez nadzora pooblascenih ali izkuSenih
oseb in vedno v skladu s temi navodili.
12. PrepriCajte se, da napajalni kabel in vtic USB nista
vidno poskodovana.
13. Kabla, vtica ali celotne naprave ne potapljajte v vodo ali
katero koli drugo tekoCino. Naprave ne izpostavljajte
vremenskim vplivom (dez, sonce itd.)
14. Naprave ne uporabljajte s posSkodovanim napajalnim
kablom USB ali Ce je bila naprava padla ali kako drugace
poSkodovana ali Ce se je pokvarila. Naprave ne popravljajte
sami. Poskodovano napravo odnesite na pregled ali
popravilo v pristojni servisni center. Vsa popravila lahko
opravljajo le pooblasceni servisni centri. Nepravilno
popravilo lahko predstavlja resno tveganje za uporabnika.
15. Naprave ne uporabljajte v bliZini vnetljivih materialov.
16. Napajalni kabel USB se ne sme dotikati vro¢ih povrsin.
17. Naprave, prikljuene v vticnico USB, ne puscajte brez
nadzora.
18. Naprave ne uporabljajte v blizini vode, npr. pod tusem,
v kopeli ali nad umivalnikom z vodo.
19. Naprave ne uporabljajte, ko se baterija polni.
20. Ne dovolite, da se naprava zmo¢i. Ce naprava med
polnjenjem baterije pade v vodo, takoj izvlecite vii€ iz
vtinice. Medtem ko je naprava prikljuCena na elektricno
omreZje, ne mecite rok v vodo. Napravo mora pred
ponovno uporabo preveriti usposobljen elektriCar.
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21. Naprave ali elektriCnega napajalnika ne prijemajte z
mokrimi rokami.
22. Napravo izklopite vsakic, ko jo odloZite.

OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v

@ blizini kopalisé, tusev, bazenov ali

podobnih vodnih teles.

1. Rezalna glava

2. Stikalo za vklop / nastavitev hitrosti
3. LCD-zaslon

a. Indikator napolnjenosti baterije

b. Delovna hitrost | - 5400, I -6000 vrtljajev na minuto
c. Indikator polnjenja

d. Indikator potovalne blokade

4. Rocaj

4a. Gumb za zaklepanje

5. Kabel za polnjenje

6. Copi€ za CiSCenje

Pred prvo uporabo:

1. Odstranite vso embalazo in trzenjsko gradivo

2. Z vlazno krpo obrisite trimer in povrSine naprave.

3. Dele, ki jih je treba pritrditi, namestite tako, da ne morejo padati v vodo

Potovalna klju¢avnica

1. Pritisnite stikalo za vklop (2) in ga drzite 3 sekunde.

2. Po 3 sekundah bo enota prenehala delovati in prikazala se bo ikona "klju¢avnica" (d).
3. Za odklepanie pritisnite stikalo za vklop (2) in ga drzite 3 sekunde

Polnjenje trimerja
1. Napajalni kabel (5) prikljucite v vticnico za polnjenje na podnoZju enote, nato pa kabel
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priklju¢ite na vir napajanja z napetostjo 5V DC 1A - v nasprotnem primeru lahko enoto
opecCete.

2. Na zaslonu bo prikazano stanje napolnjenosti baterije od 00 % do 100 % in indikator
polnjenja (c)

3. Baterija se polni, dokler ne doseZe 100 % napolnjenosti.

4. Ko je polnjenje kon¢ano, enoto izkljucite iz elektricnega omrezja.

Uporaba obrezovalnika. Striznik za suho britje/

Striznik lahko uporabljate kot samostojno enoto ali pa ga namestite tako, da ga zaskocite
v zloZljiv rocaj (4), ki razSiri obmodje britja. Pritisnite in drzite zaklepni gumb (4a) na strani
ro€aja, da zagotovite najvedji razteg.

POZOR! Ro¢aja ne razvijajte ali zlagajte, ne da bi pritisnili gumb (4a), saj lahko s tem
poskodujete zaklepni mehanizem.

Pritisnite gumb (2) za zagon striznika, s ponovnim pritiskom na gumb (2) povecate hitrost
striznika. Vkljucen trimer premikajte v smeri, ki je nasprotna smeri rasti dlak.

Prirezovalnik je zasnovan za samostojno britje hrbta in drugih tezko dostopnih vegjih
delov telesa, kot je zadnji del stegen. Ne morete ga uporabljati na ob&utljivih predelih.

CISCENJE

Napravo izkljucite iz elektriénega omreZja. Glave o€istite s prilozeno krtacko. Po &iscenju
med rezili ne sme biti las. Glavo lahko operete pod tekoco vodo, pri éemer pazite, da ne
zmocite celotne naprave in vticnice za polnjenje.

Tehniéni podatki:

Cas delovanja: &as trajanja: 150 minut
Cas polnjenja: 180 minut

Vrsta baterije: litij-ionska

Kapaciteta baterije: 1200 mAh
Polnilna napetost: 5V DC 1A

IPX5
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Skrb za okolje. Informacije o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in
(2) Zakona o odpadni elektricni in elektronski opremi z dne 11. septembra 2015 vas obves¢amo o
pravilnem ravnanju z odpadno elektriéno in elektronsko opremo:

1. To je potrjeno z oznako v obliki "pre¢rtanega zabojnika", ki odreja selektivno zbiranje tovrstnih
odpadkov.

2. Elektricna in elektronska oprema lahko vsebuje nevame snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko ob
izpustu v okolje resno ogrozijo zdravie in Zivljenje ljudi in Zivih organizmov. Povzrogijo lahko $tevilne
zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha in govora, poskodujejo pa lahko tudi ledvice, jetra in
srce ter povzrodijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko skodljivo vplivajo tudi na dihala in
reproduktivni sistem ter povzroijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na onesnazenih
tleh, in proizvodov, pridobljenih iz njih, lahko povzro¢i zgoraj navedene ucinke na zdravje.

3. Odpadno elektricno in elektronsko opremo je treba oddajati le na pooblaéenih zbimih mestih,
katerih seznam je objavljen na spletni strani posamezne ob¢ine.

4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljucno z
recikliranjem, odpadne opreme. Prav tako ima kljuéno vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektricno
in elektronsko opremo zaradi moznosti neposredne oddaje na poobla$¢ene zbirne tocke in
odpravljanja nezazelenih druzbenih navad, zaradi katerih se odpadna oprema pusca na krajih, ki za
to niso namenjeni.

Poleg tega Odpadno elektricno in elektronsko opremo oddajte na mestu oddaje. Distributer mora pri
dobavi opreme, namenjene gospodinjstvom, kupcu brezplaéno prevzeti odpadno opremo iz
gospodinjstev na mestu dobave te opreme, e je rabljena oprema iste vrste in opravija enake
funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vrecke je treba glede na njihov opis odlagati v ustrezne
zabojnike za lo¢eno zbiranje komunalnih odpadkov. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in
lo¢eno odloziti v zbirnem in skladiénem centru.

Napi ne odlagaj jnik za k Ine odpadke!!!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacijo, se obrnite na se obmite neposredno
na prodajalca, ki je izdal radun.

Kayttoohje (Fl)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA

KAYTTOA VARTEN
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1. Lue kayttoohjeet ennen laitteen kayttoa ja noudata niissa
annettuja ohjeita. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka
aiheutuvat laitteen muusta kuin kayttotarkoituksen
mukaisesta kaytosta tai epaasianmukaisesta kasittelysta.
2. Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon. Ala kayta muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen
kayttotarkoituksen kanssa.
3. Laite tulee kytkea vain 5V/1A USB-pistorasiaan
Turvallisemman kayton varmistamiseksi ala liit useita
sahkolaitteita samaan USB-porttiin samanaikaisesti.
4. Ole erityisen varovainen, kun kaytat laitetta lasten
ollessa paikalla. Ald anna lasten leikkia laitteella @la anna
lasten tai sellaisten henkildiden, jotka eivat tunne laitetta,
kayttaa sita.
5. VAROITUS: Taté laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat
lapset ja henkildt, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset
tai henkiset kyvyt, tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai
tietamysta laitteesta, jos tama tapahtuu heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai jos
heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta kaytosta ja he
ovat tietoisia laitteen kayttoon liittyvista vaaroista. Lapset
eivat saa leikkia laitteilla. Lapset eivat saa suorittaa
laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivat he ole yli 8-
vuotiaita ja ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.
6. VAROITUS: Pida laite kuivana.
7. VAROITUS: Irrota USB-virtakaapeli laitteesta ennen
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laitteen puhdistamista.
8. VAROITUS: Laitteen epaasianmukainen kaytto voi
aiheuttaa vammoja, kuten viiltoja tai hiertymia.
9. VAROITUS: Al j&ta laitetta paalle kytkettyna iiman
valvontaa.
10. VAROITUS: Sormia tai muita esineita ei saa tyontaa
laitteen kotelon teriin ja aukkoihin.
11. Lapset, henkil6t, joilla on heikentynyt fyysinen,
sensorinen tai henkinen toimintakyky, eivat saa kayttaa
laitetta iiman valtuutettujen tai kokeneiden henkildiden
valvontaa ja aina naiden ohjeiden mukaisesti.
12. Varmista, etta virtajohto ja USB-pistoke eivat ole
nakyvasti vaurioituneet.
13. Ala upota kaapelia, pistoketta tai koko laitetta veteen tai
muuhun nesteeseen. Al3 altista laitetta séd&olosuhteille
(sade, aurinko jne.)
14. Ald kayta laitetta vaurioituneella USB-virtakaapelilla tai
jos laite on pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai
siind on toimintahairioita. Ald korjaa laitetta itse. Vie
vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltokeskukseen
tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Kaikki korjaukset saavat
suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen
korjaus voi aiheuttaa vakavan vaaran kayttajalle.
15. Ala kayta laitetta syttyvien materiaalien lahell3.
16. USB-virtajohto ei saa koskettaa kuumia pintoja.
17. A4 jata laitetta USB-pistorasiaan kytkettyna ilman
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valvontaa.

18. Al3 kayta laitetta veden laheisyydessd, esimerkiksi:
suihkussa, kylpyammeessa tai lavuaarin paalla, jossa on
vetta.

19. Alé kayta laitetta akun latauksen aikana.

20. Ala anna laitteen kastua. Jos laite putoaa veteen akun
latauksen aikana, veda verkkopistoke valittomasti ulos
pistorasiasta. Al laita kasiasi veteen laitteen ollessa
kytkettyna. Laite on tarkistettava patevan sahkoasentajan
toimesta ennen kuin sita kaytetaan uudelleen.

21. Ala tartu laitteeseen tai virtalahteeseen marilla kasilla.
22. Kytke laite pois paalta aina, kun laitat sen pois.

VAROITUS: Al3 kéyta tata laitetta
@ kylpyammeiden, suihkujen, uima-altaiden
tai vastaavien vesistojen laheisyydessa.

1. Leikkuupaa

2. Virtakytkin / nopeuden asetus

3. LCD-nayttd

a. Akun varauksen merkkivalo

b. Kayntinopeus |- 5400, Il -6000 kierrosta minuutissa
c. Latauksen merkkivalo

d. Matkalukon merkkivalo

4. Kahva

4a. Lukituspainike

5. Latauskaapeli
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6. Puhdistusharja

Ennen ensimmaista kayttoa:

1. Poista kaikki pakkaukset ja markkinointimateriaalit

2. Pyyhi trimmeri ja laitteen pinnat kostealla liinalla.

3. Asenna kiinnitettavat osat siten, etta ne eivat voi pudota veteen

Matkalukko

1. Paina virtakytkinta (2) ja pid4 sit4 painettuna 3 sekunnin ajan.

2. 3 sekunnin kuluttua laite lakkaa toimimasta ja "riippulukko"-kuvake (d) tulee nakyviin.
3. Voit avata lukituksen painamalla virtakytkinta (2) ja pitdmalla sita painettuna 3
sekunnin ajan

Trimmerin lataaminen

1. Kytke virtajohto (5) laitteen pohjassa olevaan latauspistorasiaan ja liita johto sitten vain
5V DC 1A -virtalahteeseen - muuten laite voi palaa.

2. Naytossa nakyy akun varaustila 00 %:sta 100 %:iin ja latauksen merkkivalo (c)

3. Akku latautuu, kunnes se saavuttaa 100 %:n varaustason.

4. Kun lataus on valmis, irrota laite virtalhteesta.

Trimmerin kayttdminen. Kuivan parranajon trimmeri/

Trimmeria voidaan kaytt&a erillisend yksikkéna tai se voidaan asentaa napsauttamalla
ulos taittuvaan kahvaan (4), joka laajentaa parranajovalia. Pida kahvan sivussa olevaa
lukituspainiketta (4a) painettuna, kun haluat maksimaalisen laajennuksen.

HUOMIO ! Al avaa tai taita kahvaa painamatta painiketta (4a), timé voi vahingoittaa
lukitusmekanismia.

Kaynnista trimmeri painamalla painiketta (2), painamalla painiketta (2) uudelleen
trimmerin nopeus kasvaa. Siirrd paélle kytkettya trimmeria vastakkaiseen suuntaan
hiusten kasvusuuntaan néhden.

Trimmeri on suunniteltu seldn ja muiden vaikeasti tavoitettavien isompien
vartaloalueiden, kuten reiden takaosan, yksin ajeluun. Sita ei voi kayttaa herkilla alueilla.

PUHDISTUS

Irrota laite virtalahteesta. Puhdista paat mukana toimitetulla harjalla. Puhdistuksen
jalkeen terien valissé ei saa olla hiuksia. Paan voi pesté juoksevan veden alla varoen
kastamasta koko laitetta ja latauspistoketta.
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Tekniset tiedot:

Kayntiaika: 150 minuuttia

Latausaika 180 minuuttia

Akkutyyppi: Litium-ioni

Akun kapasiteetti: 1200 mAh
Latausjannite: IATAUSJANNITE: 5V DC 1A

IPX5

Ympéristosta huolehtiminen. Tietoa sahko- ja elektroniikkalaiteromusta Syyskuun 11. paivana
2015 annetun sahko- ja elektroniikkalaiteromusta annetun lain 13 §:n 1ja 2 momentm mukaisesti
haluamme tiedottaa sinulle sahko- ja elektronii iteromun asianmuk ta késittelysta

1. Séhko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa sijoittaa muun jatteen joukkoon - tima vahwstetaan
merkinnalld "yliviivatun roskiksen" muodossa, jossa mé tamantyyppisen jatteen valikoivasta
keréyksesta.

2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisaltaa vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka
ymparistdon joutuessaan voivat aiheuttaa vakavan uhan ihmisten ja elévien organismien terveydelle
ja elamalle. Ne voivat aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten nako-, kuulo- ja puhehairigita, voivat
myods vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanté seka aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla
voi olla myds haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisdantymisjérjestelmiin ja ne voivat aiheuttaa
sybpamuutoksia. Saastuneella maaperalla kasvavien kasvien ja niista saatujen tuotteiden
nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia.

3. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua saa luovuttaa vain valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joista on
luettelo kunkin kunnan verkkosivustolla.

4. Kotitalouksilla on tarkea rooli jatelaitteiden uudelleenkéyton ja hyddyntémisen, myds kierratyksen,
edistamisessa. Kotitalouksilla on myds keskeinen asema séhko- ja elektroniikkalaiteromun
jatehuoltojarjestelmassa, koska ne voivat toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet suoraan
valtuutettuihin kerayspisteisiin ja koska ne poistavat ei-toivotut sosiaaliset tavat, jotka johtavat
laitteiden jattamiseen paikkoihin, joita ei ole tarkoitettu tallaiseen tarkoitukseen.

Lisaksi Palauta séhko- ja elektroniikkalaiteromu toimituspaikalle. Kun jakelija toimittaa kotitalouksille
tarkoitettuja laitteita ostajalle, sen on otettava kotitalouksilta peréisin olevat romulaitteet maksutta
takaisin niiden toimituspaikassa edellyttaen, etté kaytetyt laitteet ovat samantyyppisia ja toimivat
samoilla toiminnoilla kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on sijoitettava niiden kuvauksen mukaisesti asianmukaisiin
astioihin yhdyskuntajatteen erilliskeréysta varten. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja
havitettava erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.

Ala havité laitetta yhdyskuntajateastiaan!!!!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai tehda reklamaation, ota yhteytta osoitteeseen ota yhteytta
suoraan kuitin antaneeseen jalleenmyyjaan.

Instrukcja obstugi (PL)
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OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczyta¢
instrukcje obstugi i postepowa¢ wedtug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga.
2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie
uzywac do innych celdw, niezgodnych z jego
przeznaczeniem.
3. Urzadzenie nalezy podigczy¢ wytgcznie do gniazdka
USB 5V/1A
W celu zwiekszenia bezpieczenstwa uzytkowania do
jednego portu USB, nie nalezy réwnocze$nie wtgczac wielu
urzadzen elektrycznych.
4. Nalezy zachowac¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas
korzystania z urzadzenia, gdy w poblizu przebywajg dzieci.
Nie nalezy dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzagdzeniem nie
pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z
urzadzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany
przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby 0
ograniczonej zdolnosci fizycznej, czuciowej lub
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psychicznej, lub osoby nie majgce doswiadczenia lub
znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem
osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego
uzytkowania urzadzenia i majg $wiadomos¢
niebezpieczenstwa zwigzanego z jego uzytkowaniem.
Dzieci nie powinny bawic sie sprzetem. Czyszczenie i
konserwacja urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana
przez dzieci, chyba ze sq powyzej 8 roku zycia a czynnosci
te sq wykonywane pod nadzorem.
6. OSTRZEZENIE: Utrzymuj urzadzenie w stanie suchym.
7. OSTRZEZENIE: Przed czyszczeniem urzadzenia,
odfacz od niego kabel zasilajacy USB.
8. OSTRZEZENIE: Niewtasciwe uzytkowanie urzadzenia,
moze by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak
skaleczenia czy otarcia.
9. OSTRZEZENIE: nie wolno pozostawi¢ wtaczonego
urzadzenia bez nadzoru.
10. OSTRZEZENIE: Zabronione jest wkfadanie palcow
oraz jakichkolwiek innych przedmiotéw w ostrza i otwory w
obudowie urzadzenia.
11. Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez dzieci,
osoby o ograniczonej zdolno$ci fizycznej, czuciowej oraz
psychicznej bez nadzoru 0séb uprawnionych lub
doswiadczonych i zawsze zgodnie z niniejszg instrukcja.
12. Nalezy zwréci¢ uwage czy przewdd zasilajacy oraz
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wtyczka USB nie posiada zadnych widocznych uszkodzen.
13. Nie zanurzac kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w
wodzie lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na
dziatanie warunkéw atmosferycznych (deszczu, stonca,
etc.)
14. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem
zasilajgcym USB, lub jesli zostato upuszczone lub
uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub nieprawidtowo
pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie.
Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego punktu
serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy.
Wszelkich napraw moga dokonywac wytacznie uprawnione
punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana naprawa
moze spowodowac¢ powazne zagrozenie dla uzytkownika.
15. Nie korzystac¢ z urzadzenia w poblizu materiatow
tatwopalnych.
16. Przewdd zasilania USB nie moze dotyka¢ goracych
powierzchni.
17. Nie wolno pozostawia¢ wigczonego urzadzenia do
gniazdka USB bez nadzoru.
18. Nie wolno uzywac urzadzenia w poblizu wody np.: pod
prysznicem, w wannie ani nad umywalkg z woda.
19. Nie uzywac urzadzenia, podczas tadowania
akumulatora.
20. Nie dopuszczac do zamoczenia urzagdzenia. W
przypadku, gdy urzagdzenie wpadnie do wody podczas
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tadowania akumulatora, natychmiast wyciggna¢ wtyczke
zasilacza z gniazdka sieciowego. Nie wolno wktadac rak do
wody, gdy urzadzenie jest wigczone do sieci. Przed
ponownym uzyciem, urzadzenie musi by¢ sprawdzone
przez wykwalifikowanego elektryka.

21. Nie wolno chwyta¢ urzadzenia ani zasilacza mokrymi
dtorimi.

22. Urzadzenie nalezy wytgcza¢ kazdorazowo przy
odktadaniu go.

OSTRZEZENIE: Nie stosowat tego

sprzetu w poblizu wanien, prysznicow,

basendw i podobnych zbiornikow z woda.

1. Glowica tnaca

2. Wiacznik zasilania / ustawienia predkosci
3. Wyswietlacz LCD

a. Wskaznik natadowania baterii

b. Predko$¢ pracy |- 5400, Il -6000 RPM
c. Wskaznik tadowania

d. Wskaznik blokady podroznej

4. Rekojes¢

4a. Przycisk blokady

5. Przewdd tadujacy

6. Pedzelek do czyszczenia

Prze pierwszym uzyciem:
1. Usun wszelkie materiaty pakowe i marketingowe
2. Przy pomocy wilgotnej Sciereczki przetrzyj trymer oraz powierzchnie urzadzenia.
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3. Czesci, ktdre muszg by¢ zamocowane, nalezy zainstalowa¢ w taki sposéb, aby nie
mogty wpas¢ do wody

Blokada podrézna

1. Naci$nij wytacznik zasilania (2) i przytrzymaj go przez 3 sekundy.

2. Po 3 sekundach urzadzenie przestanie dziatac i pojawi sig ikonka ,ktodka” (d).
3. Aby odblokowag, nacisnij i przytrzymaj wytacznik zasilania (2) przez 3 sekundy

tadowanie trymera

1. Podtacz przewdd zasilajacy (5) do gniazda fadowania znajdujacego sie w podstawie
urzadzenia, a nastepnie podiacz przewdd do zrodta zasilania o napieciu wytacznie 5V
DC 1A — w przeciwnym razie mozesz doprowadzi¢ do przepalenia urzadzenia.

2. Na wyswietlaczu pojawi sie status natadowania baterii od 00% do 100% oraz wskaznik
tadowania (c)

3. Bateria taduje sig az osiagnie 100% natadowania.

4. Po zakonczeniu fadowania nalezy odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

Korzystanie z trymera. Trymer do golenia na sucho/

Trymer mozna uzywac jako samodzielne urzadzenie lub zamontowa¢ poprzez w
kliknigcie do rozktadanej rekojesci (4), ktéra zwieksza zasieg golenia. W celu
maksymalnego roztozenia rekojescia nalezy nacisnag i przytrzyma przycisk blokady (4a)
z boku rekojesci.

UWAGA ! Nie wolna rozktada¢ ani sktadac¢ rekojesci bez wcisnietego przycisku (4a),
moze to spowodowac uszkodzenie mechanizmu blokujacego.

Naciénij przycisk (2) aby uruchomi¢ urzadzenia ponowne wciénie przycisku (2) zwigksza
predkos¢ urzadzenia. Przesun wigczony trymer w kierunku przeciwnym do kierunku
wzrostu wiosow.

Trymer przeznaczony jest do samodzielnego golenia plecow i innych trudno dostepnych
wiekszych obszaréw ciata takich jak uda z tytu. Nie mozna go stosowac we wrazliwych
miejscach.

CZYSZCZENIE

Odtacz urzadzenie od zrédta zasilania. Wyczy$¢ glowice za pomoca dotaczonego
pedzelka. Po czyszczeniu pomiedzy ostrzami nie powinno by¢ zadnych wioséw. Glowice
mozna my¢ pod biezaca woda, uwazajac aby nie zamoczy¢ catego urzadzanie oraz
gniazda tadowania.
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Dane techniczne:

Czas pracy: 150 minut

Czas fadowania 180 minut
Rodzaj baterii: Litowo-Jonowa
Pojemnos¢ baterii: 1200 mAh
Napigcie tadowania: 5V DC 1A

IPX5

W trosce o $rodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie
zart. 13 ust. 1 ust. 2 Ustawy z dnia 11 wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym informujemy o prawidiowym postepowaniu z odpadami zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego:

1. Zakazuje sig umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi
odpadami — potwierdza to oznakowanie w formie ,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne
gromadzenie tego rodzaju odpadéw.

2. Urzadzenia elekiryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i
czesci sktadowe, ktére po przedostaniu sie do $rodowiska moga powodowac powazne zagrozenie
dla zdrowia i Zycia ludzi oraz organizméw zywych. Moga doprowadzic¢ do licznych dolegliwo$ci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do
uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywotac¢ choroby skory. Substancje szkodliwe, moga mie¢
réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zmian
nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z
nich, moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywa¢ wytacznie do uprawnionych punktow
zbierania, ktorych lista powinna zosta¢ zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.

4. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role, w przyczynianiu sig do ponownego uzycia i odzysku,
w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Petni rowniez kluczowa role w systemie zagospodarowania
odpadéw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na mozliwos¢ ich
bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktow zbierania oraz eliminacje niepozadanych
nawykow spotecznych skutkujacych pozostawianiem odpadéw zuzytego sprzetu w miejscach do
tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor,
dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla gospodarstw domowych, obowiazany jest do
nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu
dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzet
dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw
przeznaczonych do selektywnej zbidrki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w
urzadzeniu znajdujq sie baterie, nalezy je wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania.
Urzadzenia nie wyrzucac do poj na odpady k Ine!!

Serwis W przypadku checi zakupu cze$ci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacii
nalezy kontaktowac sig bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
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Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare 'apparecchio, leggere le istruzioni per
l'uso e seguire le indicazioni in esse contenute. ||
produttore non € responsabile dei danni causati da un uso
dell'apparecchio non conforme alla sua destinazione o da
una manipolazione impropria.

2. L'apparecchio & destinato esclusivamente all'uso
domestico. Non utilizzare per altri scopi incompatibili con la
sua destinazione d'uso.

3. L'apparecchio deve essere collegato esclusivamente a
una presa USB da 5V/1A

Per un uso piu sicuro, non collegare contemporaneamente
piu dispositivi elettrici a una singola porta USB.

4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza il
dispositivo in presenza di bambini. Non permettere ai
bambini di giocare con il dispositivo. Non permettere ai
bambini 0 a chiunque non abbia familiarita con il dispositivo
di utilizzarlo.

5. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura pud essere
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utilizzata da bambini di eta superiore agli 8 anni e da
persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali, 0
da persone prive di esperienza o conoscenza
dell'apparecchiatura, a condizione che cid avvenga sotto la
supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso
sicuro dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli
associati al suo utilizzo. | bambini non devono giocare con
I'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione dell'attrezzatura
non devono essere eseguite dai bambini, a meno che non
abbiano piu di 8 anni e I'attivita sia svolta sotto
supervisione.
6. AVWERTENZA: Mantenere l'unita asciutta.
7. AVWERTENZA: prima di pulire il dispositivo, scollegare il
cavo di alimentazione USB dal dispositivo.
8. AVVERTENZA: I'uso improprio del dispositivo puo
provocare lesioni quali tagli o abrasioni.
9. AVVERTENZA: non lasciare il dispositivo acceso senza
sorveglianza.
10. AVVERTENZA: E vietato inserire le dita o qualsiasi
altro oggetto nelle lame e nelle aperture dell'alloggiamento
dell'apparecchio.
11. L'apparecchio non deve essere utilizzato da bambini,
persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali
senza la supervisione di persone autorizzate o esperte e
sempre in conformita alle presenti istruzioni.
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12. Assicurarsi che il cavo di alimentazione e la spina USB

non siano visibilmente danneggiati.

13. Non immergere il cavo, la spina o ['intero dispositivo in

acqua o altri liquidi. Non esporre il dispositivo agli agenti

atmosferici (pioggia, sole, ecc.)

14. Non utilizzare il dispositivo con un cavo di

alimentazione USB danneggiato o se € caduto o é stato

danneggiato in altro modo o se presenta malfunzionamenti.

Non riparare il dispositivo da soli. Portare il dispositivo

danneggiato presso un centro di assistenza competente

per l'ispezione o la riparazione. Tutte le riparazioni possono

essere effettuate solo da centri di assistenza autorizzati.

Una riparazione non corretta pud comportare gravi rischi

per l'utente.

15. Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di materiali

infiammabili.

16. Il cavo di alimentazione USB non deve toccare superfici

calde.

17. Non lasciare incustodito I'apparecchio collegato a una

presa USB.

18. Non utilizzare il dispositivo in prossimita dell'acqua, ad

esempio sotto la doccia, nella vasca da bagno o sopra un

lavandino con acqua.

19. Non utilizzare il dispositivo mentre la batteria & in

carica.

20. Non lasciare che il dispositivo si bagni. Se il dispositivo
103



cade in acqua mentre la batteria € in carica, estrarre
immediatamente la spina dalla presa di corrente. Non
mettere le mani nell'acqua mentre I'apparecchio &
collegato. L'apparecchio deve essere controllato da un
elettricista qualificato prima di essere riutilizzato.

21. Non afferrare I'apparecchio o I'alimentatore con le mani
bagnate.

22. Spegnere |'apparecchio ogni volta che lo si ripone.

AVVERTENZA: Non utilizzare

Q I'apparecchio in prossimita di vasche da
% bagno, docce, piscine o specchi d'acqua

simili.

1. Testa di taglio

2. Interruttore di alimentazione / impostazione della velocita
3. Display LCD

a. Indicatore di carica della batteria

b. Velocita di funzionamento | - 5400, Il -6000 giri/min
c. Indicatore di carica

d. Indicatore di blocco del viaggio

4. Impugnatura

4a. Pulsante di blocco

5. Cavo di ricarica

6. Spazzola di pulizia

Prima del primo utilizzo:
1. Rimuovere tutti gli imballaggi e i materiali di marketing
2. Con un panno umido, pulire il timmer e le superfici dell'apparecchio.
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3. Installare le parti da fissare in modo che non possano cadere in acqua

Blocco da viaggio

1. Premere l'interruttore di alimentazione (2) e tenerlo premuto per 3 secondi.

2. Dopo 3 secondi, I'apparecchio smette di funzionare e appare l'icona del "lucchetto” (d).
3. Per sbloccare, tenere premuto l'interruttore di alimentazione (2) per 3 secondi

Ricarica del trimmer

1. Inserire il cavo di alimentazione (5) nella presa di ricarica sulla base dell'unita, quindi
collegare il cavo a una fonte di alimentazione di soli 5V DC 1A, altrimenti si rischia di
bruciare l'unita.

2. |l display mostrera lo stato di carica della batteria da 00% a 100% e l'indicatore di
carica (c)

3. La batteria si carica fino a raggiungere il 100% di carica.

4. Al termine della carica, scollegare |'unita dall'alimentazione.

Utilizzo del trimmer. Rifinitore per rasatura a secco/

II trimmer puo essere utilizzato come unita indipendente o montato facendo clic
sull'impugnatura pieghevole (4), che estende il raggio di rasatura. Tenere premuto il
pulsante di blocco (4a) sul lato dellimpugnatura per ottenere la massima estensione.

ATTENZIONE! Non aprire o piegare il manico senza premere il pulsante (4a), per non
danneggiare il meccanismo di blocco.

Premere il pulsante (2) per awviare il tagliabordi; premendo nuovamente il pulsante (2) si
aumenta la velocita del tagliabordi. Muovere il trimmer acceso nella direzione opposta a
quella di crescita dei capelli.

Il trimmer & progettato per la rasatura in solitaria della schiena e di altre aree del corpo
pit grandi e difficili da raggiungere, come la parte posteriore delle cosce. Non puo essere
utilizzato su aree sensibili.

PULIZIA

Scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente. Pulire le testine con la spazzola in
dotazione. Dopo la pulizia, non devono esserci peli tra le lame. La testina pud essere
lavata sotto I'acqua corrente, facendo attenzione a non bagnare 'intero apparecchio e la
presa di ricarica.

Dati tecnici:
Tempo di funzionamento: 150 minuti
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Tempo di ricarica 180 minuti

Tipo di batteria: ioni di litio
Capacita della batteria: 1200 mAh
Tensione di carica: 5V DC 1A

IPX5

Rispetto dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchi; elettriche ed el iche Ai
sensi dell'articolo 13, paragrafi 1 e 2, della legge sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche dell'11 settembre 2015, desideriamo informarvi sulla corretta gestione dei rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato collocare i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche insieme ad altri rifiuti - cio &
confermato dalla marcatura sotto forma di "bidone barrato", che ordina la raccolta differenziata di
questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti
pericolosi che, se rilasciati nell'ambiente, possono costituire una seria minaccia per la salute e la vita
delle persone e degli organismi viventi. Possono causare una serie di problemi di salute, come
disturbi alla vista, all'udito e al linguaggio, possono danneggiare i reni, il fegato € il cuore e causare
malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema respiratorio
e riproduttivo e portare a lesioni cancerogene. Il consumo di piante che crescono su terreni
contaminati e dei prodotti da esse derivati puo provocare i suddetti effetti sulla salute.

3. | rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere consegnati solo ai centri di
raccolta autorizzati, il cui elenco ¢ disponibile sul sito web di ciascun Comune.

4. La famiglia svolge un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il
riciclaggio, dei rifiuti di apparecchiature. Svolge inoltre un ruolo chiave nel sistema di gestione dei
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche grazie alla possibilita di consegnare direttamente ai
punti di raccolta autorizzati e di eliminare le abitudini sociali indesiderate che portano a lasciare i
rifiuti di apparecchiature in luoghi non destinati a tale scopo.

Inoltre, Restituire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche nel luogo di consegna. Un
distributore, quando fornisce un'apparecchiatura destinata ai nuclei familiari a un acquirente, &
obbligato a ritirare gratuitamente i rifiuti delle apparecchiature dei nuclei familiari nel luogo di
consegna dell'apparecchiatura, a condizione che I'apparecchiatura usata sia dello stesso tipo e
svolga le stesse funzioni dell'apparecchiatura fornita.

Gli imballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli appositi
contenitori per la raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se I'apparecchio
¢ dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in un centro di raccolta
e stoccaggio.

Non smaltire I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare un reclamo, si prega di
contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)
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ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR
ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BEHOV

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvander
apparaten och folj anvisningarna i den. Tillverkaren
ansvarar inte for skador som orsakas av att apparaten
anvands pa ett satt som inte Gverensstammer med dess
avsedda anvandning eller av felaktig hantering.
2. Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk. Anvand
den inte for nagot annat andamal som inte &r forenligt med
dess avsedda anvandning.
3. Enheten ska endast anslutas till ett USB-uttag pa 5V/1A
For sékrare anvandning ska du inte ansluta flera elektriska
enheter till en enda USB-port samtidigt.
4. Var séarskilt forsiktig nar du anvander enheten nar barn
ar i narheten. Lat inte barn leka med enheten. Lat inte barn
eller personer som inte kanner till enheten anvanda den.
5. VARNING: Denna utrustning far anvandas av barn éver
8 ar och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental formaga, eller personer utan erfarenhet av eller
kunskap om utrustningen, om detta sker under
dverinseende av en person som ansvarar for deras
sakerhet eller om de har fatt instruktioner om saker
anvandning av utrustningen och &r medvetna om de faror
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som ar forknippade med dess anvandning. Barn far inte
leka med utrustningen. Rengdring och underhall av
utrustningen far inte utforas av barn, savida de inte ar dver
8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.
6. VARNING: Hall enheten torr.
7. VARNING: Innan du rengdr enheten ska du koppla bort
USB-strémkabeln fran enheten.
8. VARNING: Felaktig anvandning av enheten kan leda till
skador som skarsar eller skrubbsar.
9. VARNING: Lamna inte enheten paslagen utan uppsikt.
10. VARNING: Det ar forbjudet att fora in fingrar eller andra
foremal i apparathusets blad och 6ppningar.
11. Apparaten far inte anvandas av barn eller personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga utan
dvervakning av behdriga eller erfarna personer och alltid i
enlighet med dessa instruktioner.
12. Se till att stromkabeln och USB-kontakten inte ar synligt
skadade.
13. Sank inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten i
vatten eller nagon annan vatska. Utséatt inte enheten for
vaderforhallanden (regn, sol etc.)
14. Anvand inte enheten med en skadad USB-stromkabel
eller om den har tappats eller skadats pa nagot annat satt
eller inte fungerar som den ska. Reparera inte enheten
sjalv. Lamna in den skadade enheten till en behorig
serviceverkstad for kontroll eller reparation. Alla
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reparationer far endast utféras av auktoriserade
servicecenter. Felaktiga reparationer kan innebara
allvarliga risker for anvandaren.

15. Anvand inte apparaten i narheten av lattantandliga
material.

16. USB-stromkabeln far inte komma i kontakt med heta
ytor.

17. Lamna inte enheten ansluten till ett USB-uttag utan
uppsikt.

18. Anvand inte enheten i narheten av vatten, t.ex. i
duschen, i badkaret eller dver ett handfat med vatten.

19. Anvand inte enheten medan batteriet laddas.

20. Lat inte enheten bli blét. Om apparaten skulle falla i
vatten medan batteriet laddas ska du omedelbart dra ut
stickkontakten ur eluttaget. Sank inte ner hénderna i vattnet
nar apparaten ar inkopplad. Enheten maste kontrolleras av
en behorig elektriker innan den tas i bruk igen.

21. Tainte i apparaten eller strdmfdrsdrjningen med vata
hander.

22. Stang av apparaten varje gang du lagger undan den.

% VARNING: Anvand inte denna apparat i
narheten av badkar, duschar,
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simbassanger eller liknande
vattensamlingar.

1. Skarhuvud

2. Strombrytare / hastighetsinstalining
3. LCD-display

a. Indikator for batteriladdning

b. Drifthastighet |- 5400, |1 -6000 RPM
c. Indikator for laddning

d. Indikator for reselas

4. Handtag

4a. Knapp for las

5. Laddningskabel

6. Rengdringsborste

Fore férsta anvandning:

1. Ta bort allt férpacknings- och marknadsféringsmaterial

2. Anvand en fuktig trasa for att torka av trimmern och enhetens ytor.

3. Montera de delar som maste fixeras pa ett sadant satt att de inte kan falla i vattnet

Reselas

1. Tryck pa strémbrytaren (2) och hall den intryckt i 3 sekunder.

2. Efter 3 sekunder slutar enheten att fungera och ikonen "hanglas" (d) visas.
3. For att Iasa upp, tryck och hall in strdmbrytaren (2) i 3 sekunder

Laddning av trimmern

1. Anslut natsladden (5) till laddningsuttaget pa enhetens undersida och anslut sedan
sladden till en strdmkalla med 5V DC 1A - annars kan du brénna upp enheten.

2. Pa displayen visas batteriets laddningsstatus fran 00% till 100% och
laddningsindikatom (c)

3. Batteriet laddas tills det nar 100% laddning.

4. Nar laddningen ar klar kopplar du bort enheten fran strdmforsorjningen.

Anvanda trimmern. Trimmer for torrrakning/
Trimmern kan anvandas som fristaende enhet eller monteras genom att klicka in den i
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det utféllbara handtaget (4), vilket forlanger rakningsomradet. Hall lasknappen (4a) pa
sidan av handtaget intryckt fér maximal foridngning.

OBSERVERA! Féll inte ut eller in handtaget utan att trycka pa knappen (4a), da kan
lasmekanismen skadas.

Tryck pa knappen (2) for att starta trimmern, tryck pa knappen (2) igen for att oka
trimmerns hastighet. For den paslagna trimmern i motsatt riktning mot harets vaxtriktning.

Trimmern &r avsedd for ensam rakning av ryggen och andra svaratkomliga storre
omraden pa kroppen, t.ex. baksidan av laren. Den kan inte anvandas pa kénsliga
omraden.

RENGORING

Koppla bort apparaten fran stromkéllan. Rengdr huvudena med den medfdljande borsten.
Efter rengoringen ska det inte finnas nagot har mellan bladen. Huvudet kan tvattas under
rinnande vatten, var forsiktig sa att inte hela apparaten och laddningsuttaget blir vata.

Tekniska data:

Kortid: 150 minuter
Laddningstid 180 minuter
Batterityp: Litiumjon
Batterikapacitet: 1200 mAh
Laddningsspénning: 5V DC 1A
IPX5

Ta hand om miljén. Information om avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och
elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13.1 och 13.2 i lagen om avfall som utgérs av eller
innehaller elektriska eller elektroniska produkter av den 11 september 2015 vill vi informera dig om
korrekt hantering av avfall som utgdrs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter:

1. Det &r forbjudet att placera elektriskt och elektroniskt avfall tillsammans med annat avfall - detta
bekraftas genom markning i form av en "6verkorsad soptunna”, som bestéller selektiv insamling av
denna typ av avfall.

2. Elektrisk och elektronisk utrustning kan innehalla farliga amnen, blandningar och komponenter
som, nér de slapps ut i milién, kan utgdra ett allvarligt hot mot manniskors och levande organismers
halsa och liv. De kan leda till ett antal halsoproblem, t.ex. syn-, hérsel- och talstorningar, kan &ven
skada njurar, lever och hjérta samt orsaka hudsjukdomar. Skadliga amnen kan ocksa ha negativa
effekter pa andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancer. Konsumtion av vaxter
som vaxer pa fororenad mark och av produkter som framstéllts av dessa kan leda till ovanndmnda
hélsoeffekter.

3. Avfall som utgdrs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter far endast lamnas till
auktoriserade insamlingsstéllen, vars forteckning ska finnas pa varje kommuns webbplats.
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4. Hushallen spelar en viktig roll nar det galler att bidra till ateranvandning och atervinning, inklusive
materialatervinning, av uttjant utrustning. Det spelar ocksa en nyckelroll i systemet for hantering av
avfall som utgdrs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning, eftersom det &r majligt att
lamna avfallet direkt till godkénda insamlingsstallen och eliminera odnskade sociala vanor som
innebar att avfallet lAmnas pa platser som inte r avsedda for detta &ndamal.

Dessutom skall Aterlamna avfall som utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning
pa leveransplatsen. En distributor som levererar utrustning avsedd for hushall till en kopare ar skyldig
att kostnadsfritt ta tillbaka uttjant utrustning fran hushallen pa den plats dar utrustningen levererades,
forutsatt att den uttjénta utrustningen ar av samma typ och har samma funktioner som den
levererade utrustningen.

Kartongforpackningar och pasar av polyeten (PE) ska laggas i Iampliga behallare for separat
insamling av kommunalt avfall i enlighet med deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten
maste de tas ur och lamnas in separat till en insamlings- och forvaringsanlaggning.

Apparaten far inte kastas i den kommunala avfallsbehallaren!!!

Service Om du vill kopa reservdelar eller gora en reklamation, vanligen kontakta direkt den
aterforsaljare som utfardat kvittot.

P1koBoacTBO 3a ynotpeba (BG)

OBLLM YCNOBWA 3A BESOMNACHOCT
BAXHW NHCTPYKLIM 3A BE3OIMACHOCT MPU
YINOTPEBA
MPOYETETE BHUMATEJIHO N 3AMASETE 3A BbJELLM
CIMPABKM/

1. MpoyeTeTe UHCTPYKUMUTE 3a ekcnnoatauus npeau ga
“3non3BaTte ypeda v crnaseanTe CbabpxawuTe ce B Tax
ykasaHus. [poun3BoauTeNsT He HOCK OTFTOBOPHOCT 3a
LeTH, NPUYUHEHN OT U3NOM3BaHe Ha ypeada He no
nNpeAHa3HaveHre Unu oT HenpaBuIHO BopaBeHe C Hero.
2. YpeqbT e npefHa3HayeH camo 3a oMalliHa ynoTpeba.

112



He ro u3nonssaite 3a HUKaKBK ApYrvt Lienu,
HECHBMECTUMM C NpeHa3HAYEHNETO My.
3. YcTpoiictoTo TpsibBa Aa ce cBbp3Ba camo kbM USB
rHesgo 5V/1A
3a no-6esonacHa ynotpeba He CBbP3BaTe €4HOBPEMEHHO
HSAIKOMKO eneKkTpuyeckn yctponcTtea koM eaud USB nopr.
4. Bvaete 0c0bEHO BHUMATENHM, KOraTo 13nonssaTe
YCTPOWCTBOTO, KOraTo Haokorno uma geua. He
no3BoNsiBanTe Ha fela Aa Cu UrpasiT C YCTPOUCTBOTO He
no3BoONsiBaiTE Ha AeLa Unu Ha nuua, KouTo He ca
3anosHatu ¢ yCTpOICTBOTO, fa o 13nonsear.
5. MPEAYNPEXOEHWE: Tosa ycTpocTBo MoXe Aa ce
M3nonaga OT Aela Hag 8 roguHu U nua ¢ HamaneHu
(OM3NYECKM, CEH30PHM UM YMCTBEHM CNOCOBHOCTM, Mnn
nuua 6e3 onuT unNn No3HaHNa 3a 0bopyaBaHETO, ako ToBa
Ce 13BbPLLBA NOJ HaA30pa Ha nuue, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa
©e30nacHOCT, UMK ako ca UM AafeHN HCTPYKLMM 3a
Be3onacHo 13non3BaHe Ha YCTPOUCTBOTO W Ca 3ano3HaT ¢
OMacHOCTMTE, CBbP3aHM C M3nonasaHeTo my. [leuata He
TpsibBa Aa urpasT ¢ obopyasaHeTo. MoyncTBaHeTo 1
noaapbxkata Ha 0bopyaBaHeTo He TpsibBa aa ce
W3BBPLUBAT OT feLla, OCBEH ako Te He ca Ha Bb3pacT Haj 8
FOAVHW 1 AEMHOCTTA He Ce U3BBPLLBA NOA HAA30p.
6. MPEOYNPEXOEHWE: CbxpaHsBaiTe yCTPOMCTBOTO Ha
CYXO MSCTO.
7. NPEQYNPEXLEHWUE: Mpeawn ga nounctute
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yCTPONCTBOTO, M3kntoveTe USB 3axpaHBaLus kaben ot
YCTPOWCTBOTO.
8. MPEOYNPEXIOEHWE: HenpasunHata ynotpeba Ha
YCTPOWMCTBOTO, MOXe Aa [oBefe A0 HapaHsBaHWS KaTo
Nopsi3BaHNS UMK OXyrBaHWS.
9. MPEQYNPEXIOEHWE: He ocTaBsiTe BKNOYEHOTO
ycTponcTao 6e3 Hagzop.
10. NPEQYNPEXAEHWE: 3abpaHeHo e BkapBaHETO Ha
NPBCTU UK ApYr NPpegMeTy B OCTpUETaTa U OTBOPUTE Ha
kopryca Ha ypefa.
11. YpeonbT He TpsibBa da ce U3nonssa oT geua, mua ¢
HaManeHn U3n4ecKkn, CETUBHA UAN YMCTBEHM
cnocobHocTn 6e3 Haa3opa Ha YMbHOMOLLEHW WK ONUTHK
n1ua v BUHarv B CbOTBETCTBME C TE3N UHCTPYKLMM.
12. YBepeTe ce, Ye 3axpaHBalwmsT kaben n USB
LenceTbT He Ca BUAUMO NOBPEAEHM.
13. He notansinTe kabena, wencena unu UsnoTo
YCTPOWCTBO BbB BOZA WM fpyra TeYHOCT. He nanarante
YCTPOMCTBOTO Ha aTMOCEPHM BIUSHWS (ObX, CITbHLE U
Ap.)
14. He n3nonaseaite ycTponcTBoTo ¢ nopeaeH USB
3axpaHBaLy kaben unu ako To e 6o n3nycHaTo unm
NoBpeAeHO Mo ApYr HAYMH UK ce e nospeauno. He
PEMOHTHpaiiTe ycTponcTBoTo camu. OTHeceTe
NOBPEAEHOTO YCTPOWCTBO B KOMNETEHTEH CEPBU3EH
LeHTbP 3a NpOBEpPKa WUNK PEMOHT. BCUYKM peMOHTU MoraT
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[ia Ce U3BBPLLBAT CamMo OT OTOPU3NPaHN CEPBU3HN
LieHTpoBe. HenpaBUnHUAT pEMOHT MOXeE Aa NpeAcTaBnsBa
CEpUo3eH puck 3a notpebutens.

15. He nanonseaiite ypeaa B 6rm3ocT 4o 3ananumu
MaTtepuanmu.

16. 3axpanBawumsat USB kaben He TpsbBa aa ce gonupa
[0 ropeLyyt NOBbPXHOCTM.

17. He ocrtaBsmTe yCTPOUCTBOTO, BKIOYeHO B USB rHesno,
6e3 Hagsop.

18. He n3nonaseaite yCTpoicTBOTO B BrM30CT A0 BOAa,
Hanpumep: NoA ylua, BbB BaHaTa Unu Hag M1BKa C BOAa.
19. He u3nonseaite yCTpONCTBOTO, AOKATO BaTepusita ce
3apexga.

20. He nosBonsiBanTte Ha yCTPOMCTBOTO Aa ce Hamokpu. B
CnyyYan Ye yCTPOMUCTBOTO NonajgHe BbB BOAa, AOKATO
BaTepusiTa ce 3apexaa, He3abaBHO 13BageTe Lencena ot
KOHTaKTa Ha enekTpuyeckata Mpexa. He nocrassinte
pbLETE CV BbB BOAATA, JOKATO YCTPONCTBOTO € BKIOYEHO
B KOHTaKTa. YCTPOMCTBOTO TpsibBa Aa 6bae NnpoBepeHo oT
KBanuuLmpaH enekTpoTeXHIK, Npeam aa 6bae
W3MOMn3BaHO OTHOBO.

21. He xBalyanTe ypeaa unum 3axpaHBaHeTO C MOKPU pbLe.
22. V3knioyBaitTe ypeaa BCeKM MbT, korato ro npubupare.
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NPEOYNPEXOEHWE: He nanonasawte
TO3W ypes B 6Nn30CT 40 BaHW, YLUIOBE,
% NnyBHW BaceitHy nnu nogobHM BoaHU

DacenHu.

1. Pexelya rnasa

2. MNpeBkntoyBaTen Ha 3axpaHBaHeTo / HACTPOKa Ha CKOpOCTTa
3. LCD gucnnen

a. VinpukaTop 3a 3apexpaaHe Ha 6aTepusTa
b. PabotHa ckopocT | - 5400, Il -6000 06/MuH
c. MHovkatop 3a 3apexpaHe

d. MiHpukaTop 3a 3akmnioyBaHe Npu mbTyBaHe
4. Ipbxka

4a. byToH 3a 3akntoyBaHe

5. Kaben 3a 3apexaaHe

6. YeTka 3a noumncTeaHe

Mpeaw nbpeata ynotpeba:

1. OTCTPaHeTE BCUYKN ONaKOBKM 1 MapKETUHIOBW MaTepUani

2. C BnaxHa Kbpna n3bbpLueTe TpuMepa 1 MOBbPXHOCTUTE Ha YCTPOMCTBOTO.

3. MoHTupaitTe yactute, kouto TpsibBa Aa 6baaT 3akpeneHu, No TakbB HauKH, Ye Aa He
MOraT Aa nagHaT BbB BogaTta

3akiouBaHe Ha [IBUXEHNETO

1. HaTcHeTe npeBkIioyBaTens 3a 3aXpaHBaHETO (2) M ro 3aApbXKTe 3a 3 CEKyHAN.

2. Cnep 3 cekyHam YCTPOICTBOTO Lie cripe Aa paboTu U Lie ce NosiBM MKOHaTa "kaTuHap”
(d).

3. 3a ga oTKNHOuMTE, HAaTUCHETE M 3apBXTE NPEBKMIOYBATENS HA 3axpaHBaHeTo (2) 3a 3
CceKyHam

3apexaaHe Ha Tpumepa
1. BkntoyeTe 3axpanBaluns kaben (5) B rHe3noTo 3a 3apex/jaHe B 0CHOBaTa Ha ypena,
crep KoeTo CBbpkeTe kabena camo KbM M3TOYHWK Ha 3axpaHBaHe 5V DC 1A - B
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NPOTMBEH CNy4ai MOXe [a U3ropuTe ypeaa.

2. [lucnnesT Le nokaxe CbCTOSHNETO Ha 3apexpaaHe Ha Batepusta ot 00% fo 100%, a
WHOMKATOPBT 3a 3apexaaHe (c)

3. batepusita ce 3apexaa, gokato gocturHe 100% 3apsg.

4. KoraTo 3apexpaaHeTo MpUKIioum, U3KIIYeTe YCTPONCTBOTO OT 3aXpaHBaHETO.

M3nonasaHe Ha Tpumepa. Tpumep 3a cyxo bpbcHeHe/

TpumepbT MOXe fia Ce M3on3sa kaTo CaMOCTOSTENEH Ypea UM fja Ce MOHTUpa, kaTo ce
LypakHe B CrbBaemata fpbxka (4), kosiTo paslumpsisa obxsaTa Ha bpbcHeHe. HaTucHeTte
1 3appbXTe byToHa 3a 3akmiouBaHe (4a) OTCTpaHM Ha ApbXKaTa 3a MakCUManHo
yAbIKaBaHe.

BHUMAHWE ! He pasrbBaiiTe 1 He crbBailTe fpbxkaTa, 6e3 Aa cTe HaTucHanm byToHa
(4a), ToBa MOXeE A3a NOBPEAV 3aKMKOYBALLNSA MEXaHNIBM.

Hatuctete 6yToHa (2), 3a fia cTapTupaTe TpuMepa, NOBTOPHOTO HaTUCKaHe Ha ByToHa
(2) ysennyaBa ckopocTTa Ha TpuMepa. MpemecTeTe BKITOYEHNS TPUMEP B MOCOKa,
obpaTHa Ha mocokaTa Ha pacTex Ha kocata.

TpuMepBT € NpeAHa3HaueH 3a CaMoCTOSTENHO BpbCHeHe Ha Mbpba 1 apyrm
TPYAHOZOCTBMHN MO-TONEMU 30HUM Ha TAMOTO, KaTo 3agHaTa YacT Ha begpata. Toit He
MOXe [a Ce 13ron3Ba 3a YyBCTBUTENHN 30HM.

NMOYNCTBAHE

WsknioueTe ypesia OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe. MNouncTeTe rmasuTe ¢ NpeaocTaBeHara
yeTka. Criesj NOYMCTBAHETO MEX [y OCTpUeTaTa He Tpsbea Aa uMa Kocmu. Mnasata Moxe
[a ce n3Mu1e nojj Tevallia Boaa, kaTto Ce BHUMaBa [a He Ce HaMOKPAT LenusT ypes 1
THE3[0TO 3a 3apexaaHe.

TexHUYeckN AaHHM:

Bpeme 3a pabora: 150 MuHyTH

Bpewme 3a 3apexaaHe: 180 MuHyTH

Tun 6aTepus: MMTEBO-OHHA
Kanauuter Ha 6atepusta: 1200 mAh
HanpesxeHue Ha 3apexpaaHe: 5V DC 1A
IPX5
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Mpuxa 3a okonHata cpesa. MHdopMauus 3a 0TNaaLLUMTE OT eNeKTPUYECKO U eNEKTPOHHO
obopyaBaHe B cboTBeTCTBYE C UneH 13, naparpadu 1 v 2 oT 3akoHa 3a oTnagbLyTE OT
€eNeKTPUYECKO U enekTpoHHO obopyasaHe ot 11 centemspy 2015 r. Guxme uckany aa Bu
MHopMMpame 3a NpaBUNHOTO GopaBeHe ¢ 0TNabLY OT eNEKTPUYECKO U enekTPOHHO oBopyaBaHe:
1. 3aBpaHsiBa ce NOCTaBSHETO Ha OTNAAbLY OT ENEKTPUIECKO U ENEKTPOHHO 060pYABaHE 3aeaHo ¢
Apyrv OTNafbLy - TOBa Ce NOTBbPXAABA C MapKMpoBKa NoA hopmata Ha "3a4yepkHaT KoHTeilHep",
KaTo Ce Hapexza CenekTMBHO CbOMpaHe Ha To3u BUA OTNafbL.

2. EnekTpuyecKoTo 1 eneKkTpoHHOTO 06opy/BaHe MOXe fa ChAbp)a OnacHi BELLECTBa, CMECH 1
KOMTIOHEHTH, KOUTO MpU M3nyckaHe B OKONHaTa Cpefja MoraT fia MpeCcTaBnsBaT cepuosHa 3anmnaxa
3a 3ApaBETO U KMBOTA Ha XOpaTa U KUBUTE OpraHuamm. Te MoraT Aa A0BEAAT /10 MHOXECTBO
3[PaBOCTIOBHI NPOGNIEMM, KaTo HaMpUMEp HapyLUEHNS Ha 3PEHNETO, CMyXa 1 FOBOpA, a ChlLO Taka
MoraT Aia yBpeasT GbOpeLyTe, YepHIs Apob 1 CbPLIETO 1 43 MPULMHSIT KOXHM 3aG0nsiBaHMsL.
BpepHuTe BeLLECTBa MOraT CblLO Taka Aa MMaT HeBNaronpusTHO Bb3eCTBIE BbPXy AUXaTenHata
1 penpopyKTVBHaTa cucTeMa 1 ia OBeaT A0 pakoBi 0GpadyBaHis. KoHcymaLmsiTa Ha pacTeHus,
PacTSILLY BbpXy 3aMbPCEHI MOYBM, U Ha MPOAYKTA, NOMyYEHN OT TsX, MOXe Aa AoBeAe A0
ropecrnomeHaTuTe ekt BbpXy 3ApaBeTo.

3. OTnagbLyTe OT eNEKTPUIECKO 1 eneKTPOHHO 0BopyaBaHe TpAGBa Aa ce npeaasar camo B
0TOpU3MPaHN NYHKTOBE 3a CbBUpaHe, YniATo CnuchK TpsibBa Aa Gbze BKNKoueH Ha yebeaiita Ha
BCsika 06LLMHa.

4. [loMakvHCTBOTO Wrpae BaxHa pons B I0MPUHACSHETO 3a NOBTOpHATa yrnoTpeba 1
OrI0N30TBOPSIBAHETO, BKITIOYUTENHO PELIMKNMPaHeTo, Ha 0TnagbyHoTO 06opyaBaHe. To CbLUO Taka
1rpae Kio4oBa Pons B CUCTEMaTa 3a ynpaBreHie Ha OTNajbLTe OT enekTPUYECKO U eneKTPOHHO
obopysiBaHe Nopajv Bb3MOXHOCTTA 3a MPEKTHO NpejaBaHe Ha 0TOPU3MPaHITE NyHKTOBE 3a
cbbupaHe 1 eNUMIHIPaHe Ha HeXenaHUTe CoLMarnHI HaBULY, BOELLM 10 OCTaBsHE Ha oTnagbLuTe
oT 06opyaBaHe Ha MecTa, KOUTO He Ca Npe/Ha3HayueHy 3a TakuBa Lienu.

OcBeH TOBa, BpbluaiiTe 0TNAAbLLUUTE OT ENEKTPUYECKO 1 eNEKTPOHHO 060pyaABaHe Ha MSICTOTO Ha
pocTtaska. [JucTpubyTopbT, KOITO AOCTaBS Ha KyryBaya 060pyaBaHe, NpeHasHaueHo 3a
[JOMaKMHCTBATa, € [NbXeH Aa npuema obpaTtHo GeannatHo oTnagbyHo oBopyaBaHe OT
[OMaKVHCTBaTa Ha MACTOTO Ha A0CTaBKa Ha TOBa 06Opy/iBaHe, MU YCIOBME Ye U3MON3BaHOTO
o6opy/aBaHe e OT CbLUVs TUM 11 U3MBIHSIBA CLLUTE (YHKLMN KaTO AOCTABEHOTO 0GOpyABaHE.
KapToHeHuTe onakosku 1 nonueTunexosute (PE) TopGuuku TpsiGBa a ce NOCTaBSAT B CbOTBETHUTE
KOHTelHepy 3a pasfenHo cbbupaHe Ha GUTOBM OTNAAbLM B CbOTBETCTBHE C TAXHOTO OMUCaHUE. AkO
B ypesa uma Gatepuu, Te TpsGBa Aa ce U3BAAAT M Aa Ce U3XBLPIAT Pa3feniHo B CbOPbKEHHE 3a
cbbupaHe ¥ CbXpaHeHue.

He n3xBbpnsiiTe ypeaa B KoHTeifHepa 3a GuToBu oTnagbum!!!

CepBu3 AKo enaeTe fia 3aKkynuTe Pe3epBHI 4acTV UM Aa NPeAsBUTE peknamaLis, Mons ce
06bpHETE AUPEKTHO KbM THProBeLia, KOWTO € U3fan kacoBaTa Genexka.

Brugsanvisning (DA)
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GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LAES OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL SENERE BRUG

1. Lees betjeningsvejledningen, fgr du tager apparatet i
brug, og felg anvisningerne i den. Producenten er ikke
ansvarlig for skader forarsaget af brug af apparatet, der
ikke er i overensstemmelse med dets tilsigtede brug eller
forkert handtering.
2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det
ikke til andre formal, der er uforenelige med den tilsigtede
brug.
3. Enheden ma kun tilsluttes et 5V/1A USB-stik
Af hensyn til sikkerheden ma du ikke tilslutte flere elektriske
enheder til en enkelt USB-port pa samme tid.
4. Veer seerlig forsigtig, nar du bruger enheden, nar der er
barn i ngerheden. Lad ikke barn lege med enheden, og lad
ikke barn eller andre, der ikke er fortrolige med enheden,
bruge den.
5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar
og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller personer uden erfaring eller kendskab il
udstyret, hvis det sker under opsyn af en person, der er
ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de har faet
instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar over de
farer, der er forbundet med brugen af det. Barn ma ikke
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lege med udstyret. Rengaring og vedligeholdelse af

udstyret bar ikke udferes af barn, medmindre de er over 8

ar, og aktiviteten udfgres under opsyn.

6. ADVARSEL: Hold enheden tar.

7. ADVARSEL: Far renggring af enheden skal USB-

stramkablet tages ud af enheden.

8. ADVARSEL: Forkert brug af enheden kan resultere i

skader som f.eks. snitsar eller hudafskrabninger.

9. ADVARSEL: Lad ikke enheden veere teendt uden opsyn.

10. ADVARSEL: Det er forbudt at stikke fingre eller andre

genstande ind i apparatets knive og abninger.

11. Apparatet ma ikke bruges af barn eller personer med

nedsat fysisk, sensorisk eller mental kapacitet uden opsyn

af autoriserede eller erfarne personer og altid i

overensstemmelse med disse instruktioner.

12. Serg for, at stramkablet og USB-stikket ikke er synligt

beskadiget.

13. Nedsank ikke kablet, stikket eller hele enheden i vand

eller anden veaeske. Udszet ikke enheden for vejrforhold

(regn, sol osv.)

14. Brug ikke enheden med et beskadiget USB-strgmkabel,

eller hvis den er blevet tabt eller beskadiget pa anden

made eller ikke fungerer korrekt. Du ma ikke selv reparere

enheden. Bring den beskadigede enhed til et kompetent

servicecenter for inspektion eller reparation. Alle

reparationer ma kun udfgres af autoriserede servicecentre.
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Ukorrekt reparation kan udgare en alvorlig risiko for
brugeren.

15. Brug ikke apparatet i ngerheden af breendbare
materialer.

16. USB-stremledningen ma ikke komme i bergring med
varme overflader.

17. Lad ikke enheden veere tilsluttet et USB-stik uden
opsyn.

18. Brug ikke enheden i nzerheden af vand, f.eks. under
bruseren, i badekarret eller over en vask med vand.

19. Brug ikke enheden, mens batteriet oplades.

20. Lad ikke enheden blive vad. Hvis enheden falder i
vand, mens batteriet oplades, skal du straks treekke stikket
ud af stikkontakten. Stik ikke haenderne i vandet, mens
enheden er tilsluttet. Enheden skal kontrolleres af en
kvalificeret elektriker, fgr den tages i brug igen.

21. Tag ikke fat i apparatet eller stramforsyningen med
vade haender.

22. Sluk for apparatet, hver gang du laegger det veek.

ADVARSEL: Brug ikke dette udstyr i
neerheden af badekar, brusere,
% svemmebassiner eller lignende

vandomrader.
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1. Skeerehoved

2. Teend/sluk-kontakt/hastighedsindstilling
3. LCD-display

a. Indikator for batteriopladning

b. Driftshastighed |- 5400, Il -6000 RPM
c. Indikator for opladning

d. Indikator for rejselas

4. Handtag

4a. Laseknap

5. Opladningskabel

6. Rengeringsbarste

Fer forste brug:

1. Fjern al emballage og markedsfgringsmateriale

2. Ter trimmeren og enhedens overflader af med en fugtig klud.

3. Installer de dele, der skal fastgeres, pa en sddan made, at de ikke kan falde i vandet

Rejselas

1. Tryk pa afbryderen (2), og hold den nede i 3 sekunder.

2. Efter 3 sekunder holder enheden op med at fungere, og ikonet "haengelas" (d) vises.
3. For at lase op skal du trykke pa afbryderen (2) og holde den nede i 3 sekunder

Opladning af trimmeren

1. Seet netledningen (5) i opladningsstikket i bunden af enheden, og slut derefter
ledningen til en stramkilde pa 5V DC 1A - ellers kan du braende enheden af.

2. Displayet viser batteriets opladningsstatus fra 00% til 100%, og opladningsindikatoren
()

3. Batteriet oplades, indtil det nar 100 %.

4. Nar opladningen er feerdig, tages stikket ud af stramforsyningen.

Brug af trimmeren. Trimmer til tgrbarbering/

Trimmeren kan bruges som en selvstaendig enhed eller monteres ved at klikke den ind i
det udfoldelige handtag (4), som forleenger barberingsomradet. Tryk pa laseknappen (4a)
pa siden af handtaget og hold den inde for at opna maksimal forleengelse.

Veer opmeerksom pa, at du ikke ma folde handtaget ud eller ind uden at trykke pa
knappen (4a), da det kan beskadige lasemekanismen.

Tryk pa knappen (2) for at starte trimmeren, og tryk pa knappen (2) igen for at ege
trimmerens hastighed. Beveeg den teendte trimmer i modsat retning af harets
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vaekstretning.

Trimmeren er beregnet til solo-barbering af ryggen og andre sveert tilgeengelige sterre
omrader af kroppen som f.eks. bagsiden af larene. Den kan ikke bruges pa falsomme
omrader.

RENG@RING

Tag stikket ud af stikkontakten. Renger hovederne med den medfalgende berste. Efter
rengeringen ma der ikke vaere har mellem bladene. Hovedet kan vaskes under rindende
vand, men pas pa ikke at gare hele apparatet og opladningsstikket vadt.

Tekniske data:

Driftstid: 150 minutter
Opladningstid 180 minutter
Batteritype: Litium-ion
Batterikapacitet: 1200 mAh
Opladningsspaending: 5V DC 1A
IPX5

Omsorg for miljget. Information om affald af elektrisk og elektronisk udstyr | henhold til artikel
13, stk. 1 0g 2, iloven om affald af elektrisk og elektronisk udstyr af 11. september 2015 vil vi geme
informere dig om korrekt handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr:

1. Det er forbudt at placere affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald - dette
bekraeftes af maerkning i form af en "overstreget skraldespand", der beordrer selektiv indsamling af
denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som kan
udgare en alvorlig trussel mod menneskers og levende organismers sundhed og liv, nar de slippes
ud i miljget. De kan fere til en raekke sundhedsproblemer, f.eks. syns-, here- og taleforstyrrelser, og
de kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa
have negative virkninger pa andedreets- og forplantningssystemet og fare til kraeftsygdomme.
Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet jord, og af de produkter, der stammer fra dem, kan

resultere i de ovennaevnte sundhedseffekter.
3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr ber kun afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som

der findes en liste over pa hver kommunes hjemmeside.

4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i forhold til at bidrage til genbrug og genvinding, herunder
genanvendelse, af udtjent udstyr. Den spiller ogsa en central rolle i systemet til handtering af affald af
elektrisk og elektronisk udstyr pa grund af muligheden for direkte aflevering til autoriserede
indsamlingssteder og eliminering af usnskede sociale vaner, der resulterer i at efterlade affaldsudstyr
pa steder, der ikke er beregnet til sadanne formal.

Desuden Returner affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. En distributer, der
leverer udstyr til husholdninger til en kaber, er forpligtet til gratis at tage affald af udstyr fra
husholdninger tilbage pa leveringsstedet for dette udstyr, forudsat at det brugte udstyr er af samme
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type og har samme funktioner som det leverede udstyr.

Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal anbringes i de relevante containere til separat
indsamling af kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal
de fiernes og bortskaffes separat pa et indsamlings- og opbevaringsanleeg.

Apparatet ma ikke bortskaffes i den kommunale affaldscontainer!!!

Service Hvis du gnsker at kabe reservedele eller gare et krav geeldende, skal du kontakte den
forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel'ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE S| PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE
BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebiCa si pre€itajte navod na obsluhu
a dodrziavajte pokyny v iom uvedené. Vyrobca
nezodpoveda za Skody spdsobené pouZivanim spotrebita
v rozpore s jeho urenim alebo nespravnou manipulaciou.
2. Spotrebi¢ je ureny len na pouzitie v domacnosti.
Nepouzivajte ho na iné Ucely nezlucitelné s jeho urcenim.
3. Pristroj by mal byt pripojeny iba k zasuvke USB 5V/1A
V z&ujme bezpecnejSieho pouzivania nepripajajte k
jednému portu USB viac elektrickych zariadeni suéasne.
4. Pri pouzivani zariadenia v blizkosti deti dbajte na
zvySenu opatrnost. Nedovolte detom, aby sa so
zariadenim hrali nedovolte, aby ho pouZivali deti alebo
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osoby neznalé zariadenia.
5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie méZu pouzivat deti
starSie ako 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo osoby
bez skusenosti alebo znalosti zariadenia, ak tak robia pod
dohladom osoby zodpovednej za ich bezpecnost alebo ak
dostali pokyny o bezpe¢nom pouZivani zariadenia a su si
vedome nebezpecCenstiev spojenych s jeho pouzivanim.
Deti by sa so zariadenim nemali hrat. Cistenie a tdrzbu
zariadenia by nemali vykonavat deti, pokial nemaju viac
ako 8 rokov a Cinnost nevykonavaju pod dohfadom.
6. VAROVANIE: Zariadenie udrZiavajte v suchu.
7. VAROVANIE: Pred Cistenim zariadenia odpojte napajaci
kabel USB od zariadenia.
8. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie zariadenia, moze
mat za nasledok poranenia, ako napriklad porezanie alebo
odreniny.
9. VAROVANIE: Nenechavaijte zariadenie zapnuté bez
dozoru.
10. VAROVANIE: Je zakazané vkladat prsty alebo
akékolvek iné predmety do lopatiek a otvorov krytu
spotrebica.
11. Spotrebi¢ nesmu pouZzivat deti, osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami bez
dozoru oprévnenych alebo skusenych oséb a vzdy v
sulade s tymito pokynmi.
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12. Uistite sa, Ze napajaci kabel a USB zastrcka nie su
viditelne poSkodené.
13. Kabel, zastrcku ani celé zariadenie neponérajte do
vody alebo inej tekutiny. Nevystavujte zariadenie
poveternostnym vplyvom (dazd, sinko atd)
14. Zariadenie nepouZivajte s poSkodenym napéjacim
kablom USB, ani ak vam spadlo alebo bolo inak
poSkodeng, pripadne ak sa pokazilo. Zariadenie
neopravujte sami. Poskodené zariadenie odneste na
kontrolu alebo opravu do prislusného servisného strediska.
VSetky opravy mozu vykonavat len autorizované servisné
strediska. Neodborna oprava méze predstavovat vazne
riziko pre pouzivatela.
15. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horfavych materialov.
16. Napajaci kabel USB sa nesmie dotykat horucich
povrchov.
17. Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky USB
bez dozoru.
18. Zariadenie nepouZzivajte v blizkosti vody, napr. v
sprche, vo vani alebo nad umyvadlom s vodou.
19. Zariadenie nepouzivajte poCas nabijania batérie.
20. Nedovolte, aby sa zariadenie namodilo. V pripade, Ze
zariadenie pocas nabijania batérie spadne do vody,
okamZite vytiahnite sietovu zastrcku zo zasuvky.
Nevkladajte ruky do vody, kym je zariadenie zapojené do
elektrickej siete. Pred dalSim pouzivanim musi zariadenie
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skontrolovat kvalifikovany elektrikar.
21. Pristroj ani napajaci zdroj neuchopuijte mokrymi rukami.
22. Spotrebi€ vypnite vzdy, ked ho odloZite.

VAROVANIE: NepouZivajte toto zariadenie
v blizkosti kupelov, spfch, bazénov alebo
podobnych vodnych pléch.

1. Rezna hlava

2. Spina¢ napajania / nastavenie rychlosti
3. LCD displej

a. Indikator nabitia batérie

b. Prevadzkové otacky | - 5400, Il -6000 ot/min
c. Indikator nabijania

d. Indikator cestovného zamku

4. Rukovat

4a. Tlacidlo zamku

5. Nabijaci kabel

6. Cistiaca kefka

Pred prvym pouzitim:

1. Odstrante v3etky obaly a marketingové materialy

2. Zastrihavac a povrch zariadenia utrite vihkou handrickou.

3. Diely, ktoré je potrebné upevnit, nainstalujte tak, aby nemohli spadnut do vody

Cestovny zamok

1. Stlaéte vypinac (2) a podrzte ho 3 sekundy.

2. Po 3 sekundach zariadenie prestane fungovat a zobrazi sa ikona "visiaci zamok" (d).
3. Ak cheete odomkndt, stlacte a podrzte vypinac (2) na 3 sekundy

Nabijanie zastrihdvaca
1. Zapojte napéjaci kabel (5) do nabijacej z&suvky na zakladni pristroja a potom pripojte
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kébel iba k zdroju napajania 5 V DC 1 A - inak mdZe déjst k spaleniu pristroja.

2. Na displeji sa zobrazi stav nabitia batérie od 00 % do 100 % a indikator nabijania (c)
3. Batéria sa nabija, kym nedosiahne 100 % nabitia.

4. Po dokon¢eni nabijania odpojte zariadenie od zdroja napgjania.

PouZivanie zastrihavaca. Zastrihava¢ na suché holenie/

Zastrihava¢ mdzete pouzivat ako samostatny pristroj alebo ho namontovat zacvaknutim
do vyklopnej rukovéte (4), ¢im sa rozsiri rozsah holenia. Stlacte a podrzte blokovacie
tlacidlo (4a) na bocnej strane rukovate, aby ste dosiahli maximélne vysunutie.

POZOR ! Nerozkladajte ani neskladajte rukovat bez stlaCenia tlacidla (4a), mohlo by
ddjst k poskodeniu blokovacieho mechanizmu.

Stlacenim tlacidla (2) spustite zastrihavac, opatovnym stlacenim tlacidla (2) zvySite
rychlost zastrihavaca. Pohybuijte zapnutym zastrihavacom v smere proti smeru rastu
chipkov.

Zastrihavag je ureny na samostatné holenie chrbta a inych tazko pristupnych vacsich
oblasti tela, ako je zadna strana stehien. Nemozno ho pouZivat na citlivé oblasti.

CISTENIE

Odpojte spotrebi¢ od zdroja napajania. Hlavice vycistite prilozenou kefkou. Po vygisteni
by medzi ¢epelami nemali byt Ziadne vlasy. Hlavicu mdzete umyt pod tec¢licou vodou,
priom davajte pozor, aby ste nenamogili celé zariadenie a nabijaciu zasuvku.

Technické udaje:

Cas prevadzky: 150 minat
Cas nabijania: 180 min(t
Typ batérie: litium-iénova
Kapacita batérie: 1200 mAh
Nabijacie napétie: 5V DC 1A
IPX5
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Starostlivost’ o Zivotné p Informécie o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni V stlade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 zakona o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni z 11. septembra 2015 by sme vas chceli informovat o spravnom zaobchadzani s odpadom
z elektrickych a elektronickych zariadeni:
1. Je zakazané umiestriovat odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom -
potvrdzuje to oznacenie vo forme "preskrtnutej nadoby", ktoré nariaduje triedeny zber tohto druhu
odpadu.
2. Elektrické a elektronické zariadenia mozu obsahovat nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré pri
Uniku do Zivotného prostredia mozu vazne ohrozit zdravie a Zivot [udi a Zivych organizmov. Mézu
viest' k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu a reci, moZzu tiez poskodit
oblicky, pecefi a srdce a sposobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mozu mat aj nepriaznivé tginky
na dychaci a reprodukény systém a viest k rakovinovym zmenam. Konzumécia rastlin rastacich na
kontaminovanej pode a produktov z nich ziskanych moze mat za nasledok vysSie uvedené
zdravotné ucinky.
3. Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni by sa mal odovzdavat len na autorizovanych
zbernych miestach, ktorych zoznam by mal byt uvedeny na webovej stranke kazdej obce.
4. Doméacnost zohrava déleZitu tlohu pri prispievani k opatovnému pouZitiu a zhodnoteniu vratane
recyklacie odpadovych zariadeni. KI¢ova tlohu zohrava aj v systéme nakladania s odpadovymi
c E elektrickymi a elektronickymi zariadeniami vdaka moznosti priameho odovzdania na autorizovanych
zbernych miestach a eliminécii neziaducich spolocenskych navykov veducich k ponechavaniu
odpadovych zariadeni na miestach, ktoré nie st na takéto Ucely urCené.
Okrem toho, Odovzdavanie odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni na mieste
odovzdania. Distributor je pri dodavke zariadeni ur€enych pre domécnosti odberatelovi povinny
bezplatne prevziat odpadové zariadenie z domacnosti v mieste dodania tohto zariadenia za
predpokladu, Ze pouzité zariadenie je rovnakého typu a pinilo rovnaké funkcie ako dodané
zariadenie.
Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecia je potrebné vkladat do prisluSnych kontajnerov na
triedeny zber komunalnych odpadov podra ich popisu. Ak sa v zariadeni nachadzaju batérie, musia
sa vybrat a zlikvidovat oddelene v zbernom a skladovom zariadeni.
Spotrebi¢ nevyhadzujte do k ji nak alny odpad!!!
Servis Ak si zelate zakUpit nahradné diely alebo uplatnit reklaméciu, obratte sa na obratte sa
priamo na predajcu, ktory vam vystavil doklad o kipe.

Korisni¢ki priruénik (BS)

OPCI SIGURNOSNI USLOVI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU
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1. Prije upotrebe uredaja, procitajte uputstvo za upotrebu i
slijedite uputstva koja se u njemu nalaze. Proizvodac nije
odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu zloupotrebom ili
nepravilnim rukovanjem uredajem.
2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne
koristite ga u druge svrhe osim za one za koje je
namijenjen.
3. Uredaj treba biti spojen samo na USB uti¢nicu od 5V/1A.
Da biste povecali sigurnost koristenja, nemojte istovremeno
spajati viSe elektri¢nih uredaja na jedan USB prikljucak.
4. Budite izuzetno oprezni pri koristenju uredaja kada su
djeca u blizini. Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem.
Ne dozvolite djeci ili bilo kome ko nije upoznata s uredajem
da ga koristi.
5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija
od 8 godina i osobe sa ograni¢enim fizi€kim, senzornimili
mentalnim sposobnostima ili osobe koje nemaju iskustva ili
znanja o uredaju, pod uslovom da ih nadgleda osoba
odgovorna za njihovu sigurnost ili da su im data uputstva o
sigurnom koriStenju uredaja i da su svjesni rizika. Djeca se
ne smiju igrati uredajem. Cidéenje i odrzavanje ne smiju
obavljati djeca osim ako nemaju 8 godina i viSe i nisu pod
nadzorom.
6. UPOZORENJE: Uredaj drzite suhim.
7. UPOZORENJE: Prije CiS¢enja uredaja, iskljucite USB
kabel za napajanje iz uredaja.
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8. UPOZORENJE: Nepravilna upotreba uredaja moze

uzrokovati povrede poput posjekotina ili ogrebotina.

9. UPOZORENJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen bez

nadzora.

10. UPOZORENJE: Ne stavljajte prste ili bilo koje druge

predmete u oStrice ili otvore na kucistu uredaja.

11. Uredaj ne smiju koristiti djeca ili osobe s ograni¢enim

fizitkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima bez

nadzora ovlastenih ili iskusnih osoba i uvijek u skladu s

ovim uputama.

12. Molimo provjerite da li kabel za napajanje i USB

priklju¢ak imaju vidljiva oSteCenja.

13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo

koju drugu tekuéinu. Ne izlazite uredaj vremenskim

uvjetima (kia, sunce itd.).

14. Ne koristite uredaj s oSte¢enim USB kablom za

napajanje, ako je ispao ili oste¢en na bilo koji drugi nacin, ili

ako je neispravan. Ne pokuSavajte sami popraviti ureda;.

Osteceni uredaj vratite u ovlasteni servisni centar na

pregled ili popravku. Sve popravke trebaju obavljati samo

ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedene popravke

mogu predstavljati ozbiljan rizik za korisnika.

15. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

16. USB kabel za napajanje ne smije dodirivati vruce

povrsine.

17. Ne ostavljajte USB uredaj priklju¢en bez nadzora.
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18. Ne Kkoristite uredaj u blizini vode, npr. u tusu, kadi ili
iznad umivaonika napunjenog vodom.

19. Ne koristite uredaj dok punite bateriju.

20. Ne dozvolite da se uredaj smoci. Ako uredaj padne u
vodu tokom punjenja, odmah iskljucite napajanje iz zidne
uticnice. Ne stavljajte ruke u vodu dok je uredaj ukljuen u
struju. Prije ponovne upotrebe, neka uredaj pregleda
kvalifikovani elektricar.

21. Ne rukuijte uredajem ili napajanjem mokrim rukama.
22. Uredaj treba iskljuciti svaki put kada se odlozi.

UPOZORENJE: Ne koristite ovu opremu u
Q blizini kada, tuseva, bazena ili slicnih
posuda koje sadrze vodu.

1. Glava za rezanje

2. Prekida¢ za napajanje/podesSavanije brzine
3. LCD ekran

a. Indikator napunjenosti baterije

b. Radna brzina I- 5400, Il - 6000 obrtaja u minuti
c. Indikator punjenja

d. Indikator putne brave

4. Rucka

4a. Dugme za zakljuavanje

5. Kabl za punjenje

6. Cetka za Giséenje

Prije prve upotrebe:
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1. Uklonite svu ambalazu i marketinski materijal

2. Koristite vlaznu krpu za brisanje povrsina trimera i uredaja.

3. Dijelovi koje je potrebno popraviti moraju biti postavijeni na nacin da ne mogu pasti u
vodu.

Putna brava

1. Pritisnite i drZite prekida¢ za napajanje (2) 3 sekunde.

2. Nakon 3 sekunde, uredaj ¢e prestati raditi i pojavit ¢e se ikona "brave" (d).
3. Za otkljuCavanije, pritisnite i drzite prekida¢ za napajanje (2) 3 sekunde

Punjenje trimera

1. Spojite kabel za napajanje (5) na utiénicu za punjenje na dnu uredaja, a zatim spojite
kabel na izvor napajanja s naponom od samo 5V DC 1A - u suprotnom mozete pregorjeti
uredaj.

2. Na ekranu ¢e se prikazivati status napunjenosti baterije od 00% do 100% i indikator
punjenja (c)

3. Baterija se puni dok ne dostigne 100% napunjenosti.

4. Nakon 8to je punjenje zavrdeno, iskljucite uredaj iz napajanja.

Koristenje trimera. Trimer za suho brijanje/

Trimer se moZe koristiti kao samostalni uredaj ili se moze pricvrstiti na produznu drku
(4) klikom, $to povecava domet brijanja. Da biste potpuno produZili drku, pritisnite i
drzite dugme za zaklju¢avanje (4a) sa strane drske.

PAZNJA! Ne rasklapaite ili preklapaite rucku bez pritiskanja dugmeta (4a), to moze
ostetiti mehanizam za zakljuCavanje.

Pritisnite dugme (2) da biste ukljucili uredaj. Ponovo pritisnite dugme (2) da biste povecali
brzinu uredaja. Pomicite trimer u smjeru suprotnom od rasta dlacica dok je ukljucen.

Trimer je namijenjen za brijanje leda i drugih teSko dostupnih, vecih dijelova tijela, poput
straznjeg dijela bedara. Ne smije se koristiti na osjetljivim podrucjima.

CISCENJE
Iskljucite uredaj iz izvora napajanja. OCistite glave priloZzenom ¢etkom. Nakon ¢iscenja,

izmedu ostrica ne bi trebalo biti dlaka. Glava se moze prati pod mlazom vode, pazeci da
ne smocite cijeli uredaj ili prikljucak za punjenje.

Tehnicki podaci:
Radno vrijeme: 150 minuta
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Vrijeme punjenja 180 minuta
Tip baterije: Litijum-jonska
Kapacitet baterije: 1200 mAh
Napon punjenja: 5V DC 1A
IPX5

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektricnoj i elektronskoj opremi. U skladu s
¢Elanom 13, stavovima 12 Zakona od 11. septembra 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj
opremi, ovim putem vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektriénom i elektronskom
opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektri¢ne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom - to
potvrduje oznaka u obliku "precrtane kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.
2. Elektricni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako
se ispuste u okoli§, mogu predstavjati ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama.
Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao Sto su oStecenja vida, sluha i govora. Takoder
mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu negativno
utjecati i na respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u
kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze predstavljati rizik od ovih zdravstvenih
posljedica.

3. Koritenu elektriénu i elektronsku opremu treba predati samo ovlaStenim sabirnim mjestima, Cija bi
lista trebala biti dostupna na web stranici svake opéinske kancelarije.

4. Domacinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujuci recikliranje,
koristene opreme. Ona takoder igraju kljuénu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koristenu
elektriénu i elektronicku opremu, omogucavajuci direktan transfer otpada na ovlastena mjesta za
sakupljanje i eliminiraju¢i neZeljene druStvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme
na nenamjenskim mjestima.

Pored toga , vratite koritenu elektricnu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke
kucanskih aparata kupcu, distributer je obavezan besplatno preuzeti koristene kucanske aparate na
mijestu isporuke, pod uslovom da je koristeni aparat iste vrste i da je sluzio istoj namjeni kao i
isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vreice treba odloZiti u odgovarajuce posude namijenjene za
selektivno prikupljanje komunalnog otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrZi baterije, treba ih
ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno
prodavcu koji je izdao ragun.

YnarcTtBo 3a ynotpe6a (MK)
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ONLITK BESBEAHOCHW YCNOBU
BAXHW BE3BE[HOCHW MHCTPYKLIA
MPOYUTAJTE BHUMATENHO 1 3AYYBAJTE IO 3A
WOHA PEOEPEHLA

1. Mpen Aa ro KopuUCTUTE YPeaoT, NpoYnUTajTe ro
ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba v cnegete rv ynatcreara
COApXaHW BO Hero. Mpou3BOAMTENOT He e OArOBOPEH 3a
kakBa 6uno wTeTa npeanssmMkaHa og 3noynotpeba unm
HenpasWiHO paboTetbe Ha ypeaoT.
2. OBoj ypeq e camo 3a fomaluHa ynotpeba. He ro
KOpuCTeTe 3a Apyra HamMeHa OCBEH 3a HameHeTara.
3. Ypeport Tpeba ga ce nospaysa camo co USB npukny4ok
og 5V/1A.
3a fa ja sronemute 6e36egHocTa npu ynotpeba, He
NoBp3yBajTe NoBeKe enekTpuyHn ypean Ha eaeH USB nopt
NCTOBPEMEHO.
4. bupete UCKNYYMTENHO BHUMATESHW KOra ro KopucTuTe
ypenoTt Kora uma geua Bo 6nusnHa. He fossonysajte
[eLata a cu urpaart co ypefot. He go3sonyBajTe aeuata
UMW HEKOj LUITO He € 3an03HaeH CO YPEAoT fa ro KOpUCTM.
5. MPEAYMNPEOYBAHE: OBoj anapaT Moxe da ro
KopuCTaT gela Ha Bo3pacT 0 8 roauHu 1 noctapu 1 nuua
CO OrpaHuYeHn HU3NYKM, CEH30PHU UM MEHTAMHM
CNOCOBHOCTM UMW NLA Ha KoM UM HeocTacyBa UCKYCTBO
WNW NO3HaBaHE Ha anapaToT, NoA YCMoB fa Ce nog
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HaZ30p Ha NuLe 0AroBOPHO 3a HMBHaTa 6e36eaHOCT nnmn
[a UM ce JafeHu ynatcTea 3a 6e36eaHO KopucTere Ha
anapartoT W a ce CBeCHM 3a pusnuute. [leuata He Tpeba
[ia CW Urpaart co anapatoT. YNCTEHETO 1 OAPXKYBAHETO 0f
CTpaHa Ha KOPUCHUKOT He Tpeba fa ro BpLuarT eLa OCBeH
ako Hemaar 8 roguHu 1 noBeke W ce nog Haa3op.
6. NMPEQYMNPELYBAHE: Yysajte ro ypegor cys.
7. NMPEQYMNPELYBAHME: MNpeg uncterse Ha ypenor,
ncknyyete ro USB kabenoT 3a HanojyBawe 0f ypeaor.
8. MPEAYMNPEOYBAHE: HenpasunHata ynotpeba Ha
ypesoT MOXe da pesyntupa co noBpeay Kako LUTo ce
NCEYEHMLM Unn rpebHaTUHW.
9. NPEAYMNPELYBAHE: He ro octasajTe ypeaoT BKny4eH
6e3 Hagsop.
10. MPEAYNPELYBAHE: He cTaBajte npctvt unu apyru
NPeAMETM BO Ceymnata uim 0TBOPUTE BO KYKULITETO Ha
ypegor.
11. Ypenot He Tpeba fa ro kopuctar geua unm nuua co
OrpaHNyeHu PU3NYKN, CEH30PHM UM MEHTANHM
cnocobHocTM Be3 Haa3op Of OBMACTEHM UK UCKYCHU NuLa
W ceKorall BO COrfacHOCT CO OBME ynaTcTBa.
12. MNpoBsepeTe fanu kabenot 3a Hanojysawe n USB
MPUKIYYOKOT MMaaT BUAMMBY OLUTETYBaKA.
13. He ro notonyBajte kabenot, NpuKIy4oKOT Un LenuoT
ype BO BOAa Unu apyra Te4HOCT. He ro nanoxysajre
YPEAOT Ha BPEMEHCKM YCNOBU (BOXA, COHLE WUTH.).
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14. He ro kopucTeTe ypegort co owTteteH USB kaben 3a
HanojyBak€e, U aKo € NagHaT UK OLLTETEH Ha Koj 6uno
APYT HA4WH, UK ako e HeucnpaseH. He obuayBajTe ce
camu fa ro nonpasute ypefoT. BpaTeTe ro owreTeHnoT
YPeA BO OBNACTEH CEPBUCEH LieHTap 3a Npernes umm
nonpaska. Cute nonpasku Tpeba fa rv BpLuaT camo
OBJaCTEHN CEPBUCHM LieHTpU. HenpaBumHo U3BpLUEHNTE
nonpaBkn MOXe [ia NpeTcTaByBaaT CEPUO3eH PU3MK 3a
KOPUCHMKOT.
15. He ro kopucTeTe ypeaoT Bo 6nmanHa Ha 3ananveu
MaTepujanu.
16. USB kabenot 3a HanojyBare He cmee fa gonupa 4o
KELLKI NOBPLLMHM.
17. He octaBajte USB ypen BKky4eH BO LTekep 6e3
Haa30p.
18. He ro kopucTeTe ypeaot Bo 6nn3nHa Ha Boaa, Ha np.
MoA TyLU, Kada Unn Hag MUjanHKK NOSH CO BOAA.
19. He ro kopucTeTe ypenoT fofeka ja nomnHure
BaTepujaTta.
20. He no3BonyBajte ypenoT da ce HaMokpu. AKo ypeaoT
NagHe BO BOAA JoAeka ce MOMHKU, BeHaLL UCKITyYeTe ro
HanojyBareTO 0f LUTEKePOT. He rv cTasajTe paueTte BO
BOZa AofeKa ypenoT e BKIyyeH Bo cTpyja. [pes noBTOpHO
[a ro kopuctute, nobapajte oa kKBanuguKyBaH enektpuyap
[ia ro NpoBepU ypeaor.
21. He pakyBajTe CO ypedoT UK HanojyBakeTo CO BIIaXHN
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paue.
22. Ypepnot Tpeba fa ce ucknyyysa cekoj nat Kora ke ce
TprHe HacTpaHa.

MPELYMNPEOYBAHSE: He kopucteTe ja
OBaa onpema Bo bnn3anHa Ha Kaaw,
% Tywesw, 6aseHn UK CANYHN CagoBM LWITO
coapxar Boja.

1.naBa 3a ceyere

2. MNpekuHyBaY 3a BKNy4yBabe/noCTaByBake Ha Op3nHa
3. LCD aucnnej

a. MHovkaTop 3a nonHerse Ha BatepujaTa

6. PabotHa BpauHa I- 5400, 11 -6000 BpTe!M BO MUHYTa
B. VIHAMKaTOp 3a NonHewe

r. MHovkaTop 3a 3akmny4yBatbe Ha naTyBaeTo

4. Pauka

4a. Konye 3a 3aknydyBate

5. Kaben 3a nonHewe

6. YeTka 3a uncTerse

Mpen npeata ynotpeba:

1. OTcTpaHeTe M cuTe NakyBakba 1 MapKETUHLLKN MaTepujanm

2. KopucteTe BnaxHa kpna 3a ja r u3bpuLueTe TpUMEPOT W NOBPLUMHUTE Ha YpenoT.
3. lenosuTe o Tpeba Aa ce nonpasaT Mopa Aa 61AAT MHCTANMPaH Ha TakoB HAYMH
LUTO HeMa fja MoXaT fja NagHaT Bo BoAa.

MaTHa 6pasa

1. TpuTUCHETE TO 1 pKeTe ro NPEKUHYBAYOT 3a BKIy4yBakbe (2) 3 cekyHaM.
2. Mo 3 cekyHaw, ypepoT ke npectaHe Aa paboT v ke ce nojaBy UKoHa 3a
,3aKnyyysarse” (d).
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3. 3a oTknyuyBatbe, NPUTUCHETE FO U APXKETE 0 NPEeKMHyBaYOT 3a BKyYyBare (2) 3
ceKyHau

[NonHetse Ha TpuMepoT

1. MoBp3eTe ro kabenoT 3a HanojyBakbe (5) CO MPUKNYYOKOT 3a NMONHEHE Ha AHOTO Ha
ypegoT, a noToa noBp3eTe ro kabenoT o M3BOP Ha HanojyBake CO HaNoH o camo 5V
DC 1A - Bo CpoTMBHO, MOXE Aa ro U3ropuTe ypeaoT.

2. Ha ekpaHoT Ke ce npukaxe CTaTycoT Ha nomnHete Ha Batepujata o 00% Ao 100% un
VHAMKATOPOT 3a NOMHeke (C)

3. batepwujata ce nonHu goaeka He gocturHe 100% nonHerse.

4. OTKaKo Ke 3aBpLUW NOMHEHETO, UCKNYYeTE r0 YPeAoT Of HarnojyBakeTo.

KopucTetbe Ha TpumepoT. Tpumep 3a cyBo Gpuyetbe/

TpuMepoT MoXe Aa Ce KOPUCTM Kako CaMOCTOEH ypeq i Aa ce Npukayn Ha paykata
LUTO MOXe Aa Ce W3Bneye (4) co HejanHo KIMKHYBakE, LUTO ro 3rofieMyBa OnceroT Ha
Bpuuetbe. 3a LenocHo U3BMeKyBare Ha padkata, MPUTUCHETE U APXKETE ro KONYeTo 3a
3aKnyyyBatbe (4a) Ha CTpaHaTa o pavkara.

BHWUMAHWE! He ja opBuTKyBajTe Unu npeBuTkyBajTe padkata 6e3 aa ro nputmcHeTe
Kon4eTo (4a), Toa MOXe Aa ro OLUTETU MEXaHN3MOT 3a 3aKIyvyBakse.

[MputncHeTe ro konyeTo (2) 3a 4a ro BKIyuuTe ypeaoT. MpuTUcCHeTe ro konyeTo (2)
MOBTOPHO 3a Aa ja ronemuTe Bp3nHaTa Ha ypenoT. [IBuxeTe ro TpUMEPOT CPOTUBHO Of
HacokaTa Ha pacT Ha BriakHaTa Aofeka € BKITy4eH.

TpuMepoT e An3ajHupaH 3a Gpuderse Ha rpboT W Apyryv TELLKO [OCTaNHK, noronemu
[EM0BM Of TENOTO, KaKo LITO & 3aaHNoT Aen of 6yTosuTe. He Tpeba Aa ce kopucTv Ha
YYBCTBUTENHW AEMOBM.

YNCTEHE

McknyyeTe ro ypeaoT o4 M3BOPOT Ha eHepruja. VicumcTeTe i rmasuTe o MpumoxeHara
yeTka. Mo uncTerseTo, He Tpeba 4a UMa BnakHa Mery ceunnata. [nasata Moxe fa ce
“3MKe NoA Mria3s BoAa, BHUMaBajk1 1a He Ce HaMOKpU LIENMOT Ypes Ui MpUKIy4oKoT 3a
MOSHEHE.

TexHu4Ku noaaTouy:

PabotHo Bpeme: 150 MuHyTI

Bpeme Ha nonHerse 180 MuHyTH

Tun Ha Gatepuja: JIuTuym-joHcKa
KanauuteT Ha 6atepujata: 1200 mAh
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HanoH Ha nonHetse: 5V DC 1A
IPX5

3apapu 3awTUTa Ha KMBOTHaTa cpeanHa. MHdopmaumy 3a 0TnaaHa enekTpuyHa u
enekTpoHcka onpema. CornacHo uneH 13, ctaosu 1 1 2 of 3akoHoT o 11 centempu 2015
TofMHa 3a 0TNaAHa enekTpUYHa 1 eneKTPOHCKa ONpeMa, Co 0Ba Be MHAOPMIUPaMe 3a MPaBUIHOTO
pakyBatbe CO 0TnaaHa enexkTpuyHa 1 enekTPOHCKa onpema:

1. 3abpaHeTo e (hpnatbe Ha ynotpeGeHa enekTpuyHa 11 enekTPOHCKa onpema 3aefHo Co Apyr oTnap
— 0Ba € NOTBPAEHO CO 03HaKaTa BO (hopMa Ha ,MpeLipTaHa kopra 3a oTnagoL’, co koja ce bapa
CemneKTUBHO CoBMpatbe Ha 0BOj BIA OTNaA.

2. EnexTpuyHmTE 11 €NeKTPOHCKITE ypeau MOXe Aa COApXaT ONacHu CYNCTaHLMK, CMECH 1
KOMTIOHEHTY KOM, OKOTIKY Ce UCTyLLTaT BO XWBOTHATa CPEAMHA, MOXaT fia MpeTCTaByBaaT cepuosHa
3akaHa 3a 3[paBjeTo 1 KMBOTOT Ha NyreTo 1 KUBUTE OpraHu3mMm. Tue MoxaT Aa AoBeAaT Ao GpojHu
3/paBCTBEHN 3a60nyBatba, KaKo LUTO Ce OLUTETYBaHE Ha BUAOT, CHyXOT U roBOPOT. Tie UCTO Taka
MoXaT Aa rv owrtetart 6ybpeanTe, LpHUOT Apo6 1 CPLETO 1 Aa NpeAn3BukaaT KoxXHY 3abonysatba.
LLiteTHUTE CynCTaHLMK, UCTO Taka, MOXaT HeraTUBHO Aa BNWjaaT Ha PecnpaTopHUOT 1
penpoayKTMBHUOT CUCTEM 1 [1a oBeAaT 0 pak. KoHCyMMpareTo pacTeHmja WTo pacTar B
KOHTaMMHpaHa noYBsa v npou3Boav A061EHN O} HUB MOXe [1a NpeTCTaByBaaT PUNK Of OBiE
3[paBCTBEHN NOCeANLM.

3. YnotpebeHrarta enekTpuiHa v enekTpoHcka onpema Tpeba Aa ce npefjaBa camo Ha OBNIaCTEHM
MecTa 3a cobupatbe, Uuj cincok Tpeba Aa Gupe aoctaneH Ha Be6-CTpaHuLaTa Ha cekoja OniTMHCKa
KaHLenapuja.

4. [loMakvHCTBaTa WrpaaT BaxHa yrora BO NPUZOHECOT KOH NOBTOPHaTa ynoTpeba 1 06HoByBatbeTo,
BKIy4UTENHO 1 peLKn1pareTo, Ha ynoTpebysaHata onpema. Tue UCTO Taka UrpaaT kily4Ha yrora
BO CUCTEMOT 3a ynpaByBatbe CO 0Tnaj oA yrotpebyBaHa eneKkTpuiHa 1 eNnekTpoHcka onpema,
0BO3MOXYBajKV AMPEKTEH NPEHOC Ha 0TNaJoT [0 OBNACTEHI MeCTa 3a cobuparbe 1 eNuMUHUparbe
Ha HeroxXenH!Te CoLjarnkin HaBuky LUTO Pe3yNnTupaart co 0CTaBakbe Ha OTnajHa onpema Ha
HeHaMeHeT! MecTa.

[ononHuTenHo , BpateTe ja ynotpebeHara enekTpuyHa 1 enekTpoHcka onpema 0 MecTOTo Ha
ucnopaka. [Mpu ucropaka Ha onpema 3a AOMakvHCTBO A0 KynyBauoT, AUCTpUBYTEPOT € AoMmKeH
6ecnnatHo fa ja noaurHe ynotpebeHarta onpema 3a OMakMHCTBO Ha MECTOTO Ha Ucniopaka, nofa
ycnos ynotpeexara onpema fia € o} UCT TMN 1 A CNYXi 3a ucTaTa HamMeHa Kako v ucnopadaHata
onpema.

KaptoHckata amBanaxa 1 nonuetunexckute (PE) kecn Tpeba aa ce dpnat Bo COOABETHM
KOHTEjHEPU HAMEHET 3a CeneKkTUBHO cobupatbe Ha KOMyHaneH 0Tna, Kako LUTO € ONMLLAHO.
[lokonky ypeaoT coapxi 6atepum, Tve TpeGa Aa ce OTCTPaHaT 1 1a Ce OAHecaT Ha nocebHo MecTo
3a coBMparbe 1 OTCTPaHyBatbLe.

He ro chpnajte ypenot Bo koHTejHep 3a komyHaneH otnaa!!

Cepauc [lokonky cakaTe Aia kynuTe pe3epeHi 1eM10BM MK 1a NoAHeceTe Buno Kaksa xanba, Be
MOINMMe KOHTaKTUpajTe ANPEKTHO CO MPO/ABAYOT Koj ja u3aan cmeTkata.

Korisnicki prirucnik (HR)
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OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu i
slijedite ih. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu
uzrokovanu zlouporabom ili nepravilnim radom uredaja.
2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne
koristite ga u druge svrhe osim za one za koje je
namijenjen.
3. Uredaj treba spajati samo na USB uti¢nicu od 5 V/1 A.
Za vecu sigurnost koristenja, nemojte istovremeno spajati
viSe elektriCnih uredaja na jedan USB prikljucak.
4. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja dok su
djeca u blizini. Ne dopustite djeci da se igraju s uredajem.
Ne dopustite djeci ili bilo kome tko nije upoznao s uredajem
da ga koristi.
5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi
od 8 godina i starija te osobe s ograni¢enim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe bez
iskustva ili znanja o uredaju, pod uvjetom da su pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili da su
dobile upute o sigurnom koristenju uredaja te su svjesne
rizika. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cis¢enje i
odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nisu u dobi od
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8 godina i starija te su pod nadzorom.
6. UPOZORENJE: Uredaj drzite suhim.
7. UPOZORENJE: Prije CiS¢enja uredaja, iskljucite USB
kabel za napajanje iz uredaja.
8. UPOZORENJE: Nepravilna upotreba uredaja moze
uzrokovati ozljede poput posjekotina ili ogrebotina.
9. UPOZORENJE: Ne ostavljajte uredaj uklju¢en bez
nadzora.
10. UPOZORENJE: Ne stavljajte prste ili bilo koje druge
predmete u oStrice ili otvore na kucistu uredaja.
11. Uredaj ne smiju koristiti djeca ili osobe s ogranic¢enim
fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima bez
nadzora ovlastenih ili iskusnih osoba i uvijek u skladu s
ovim uputama.
12. Molimo provjerite imaju li kabel za napajanje i USB
prikljucak vidljivih oStecenja.
13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo
koju drugu tekucinu. Ne izlazite uredaj vremenskim
uvjetima (ki$a, sunce itd.).
14. Ne Kkoristite uredaj s oSte¢enim USB kabelom za
napajanje ili ako je ispao ili ostecen na bilo koji drugi nacin
ili ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti uredaj.
Osteceni uredaj vratite u ovlasteni servisni centar na
pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo
ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedeni popravci
mogu predstavljati ozbiljan rizik za korisnika.
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15. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

16. USB kabel za napajanje ne smije dodirivati vru¢e
povrsine.

17. Ne ostavljajte USB uredaj prikljucen bez nadzora.

18. Ne koristite uredaj u blizini vode, npr. u tusu, kadi ili
iznad umivaonika napunjenog vodom.

19. Ne koristite uredaj dok punite bateriju.

20. Ne dopustite da se uredaj smoci. Ako uredaj padne u
vodu tijekom punjenja, odmah iskljucite napajanje iz zidne
utinice. Ne stavljajte ruke u vodu dok je uredaj ukljuen u
struju. Prije ponovne upotrebe, neka ga pregleda
kvalificirani elektricar.

21. Ne rukujte uredajem ili napajanjem mokrim rukama.
22. Uredaj treba iskljuciti svaki put kada se sprema.

UPOZORENJE: Ne koristite ovu opremu u
@ blizini kada, tuseva, bazena ili sli¢nih
posuda s vodom.

1. Rezna glava

2. Prekida¢ za napajanje/postavka brzine

3.LCD zaslon

a. Indikator napunjenosti baterije

b. Radna brzina I- 5400, Il - 6000 okretaja u minuti
¢. Indikator punjenja

d. Indikator putne brave
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4. Rucka

4a. Gumb za zaklju¢avanje
5. Kabel za punjenje

6. Cetka za giséenje

Prije prve upotrebe:

1. Uklonite svu ambalazu i marketin$ki materijal

2. Vlaznom krpom obriSite povrSine trimera i uredaja.

3. Dijelovi koje je potrebno popraviti moraju biti ugradeni na nacin da ne mogu pasti u
vodu.

Putna brava

1. Pritisnite i drzite prekida€ za napajanje (2) 3 sekunde.

2. Nakon 3 sekunde, uredaj ¢e prestati raditi i pojavit ¢e se ikona "lokota" (d).
3. Za otkljucavanje pritisnite i drZite prekida¢ za napajanje (2) 3 sekunde

Punjenje trimera

1. Spojite kabel za napajanije (5) na uticnicu za punjenje na dnu uredaja, a zatim spojite
kabel na izvor napajanja s naponom od samo 5V DC 1 A - u suprotnom biste mogli
pregorjeti uredaj.

2. Zaslon ¢e prikazivati status napunjenosti baterije od 00% do 100% i indikator punjenja
()

3. Baterija se puni dok ne dostigne 100% napunjenosti.

4. Nakon $to je punjenje zavreno, iskljucite uredaj iz napajanja.

KoriStenje trimera. Trimer za suho brijanje/

Trimer se moze koristiti kao samostalni uredaj ili priCvrstiti na produznu rucku (4) klikom,
§to povecava domet brijanja. Za potpuno produzavanje rucke pritisnite i drzite gumb za
zaklju€avanije (4a) sa strane rucke.

PAZNJA! Nemojte rasklapati ili preklapati rugku bez pritiskanja gumba (4a), to moze
ostetiti mehanizam za zaklju¢avanje.

Pritisnite gumb (2) za uklju¢ivanje uredaja. Ponovno pritisnite gumb (2) za pove¢anje
brzine uredaja. Pomicite trimer u smjeru suprotnom od rasta dlacica dok je ukljucen.

Trimer je namijenjen brijanju leda i drugih teSko dostupnih, vecih dijelova tijela, poput
straznjeg dijela bedara. Ne smije se koristiti na osjetljivim podrucjima.

CISCENJE
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Iskljucite uredaj iz izvora napajanja. OCistite glave prilozenom Cetkom. Nakon &is¢enja,
izmedu ostrica ne smije biti dlaka. Glava se moZze prati pod mlazom vode, paze¢i da ne
smocite cijeli uredaj ili prikljucak za punjenje.

Tehnicki podaci:

Radno vrijeme: 150 minuta
Vrijeme punjenja 180 minuta
Vrsta baterije: Litij-ionska
Kapacitet baterije: 1200 mAh
Napon punjenja: 5V DC 1A

IPX5

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi. Sukladno ¢lanku
13. stavcima 1.1 2. Zakona od 11. rujna 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi, ovime vas
obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektrinom i elektronickom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektricne i elektronike opreme zajedno s ostalim otpadom - to
potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene kante®, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.
2. Elektricni i elektronicki uredaji mogu sadrZavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se
ispuste u okoli§, mogu predstavijati ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu
dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput o$tecenja vida, sluha i govora. Takoder mogu oStetiti
bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu negativno utjecati i na digni i
reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tiu i
proizvoda dobivenih iz njih moZe predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Rabljenu elektricnu i elektronicku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢iji
popis treba biti dostupan na mreznim stranicama svakog Opcinskog ureda.

4. Kucanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljucujuci recikliranje,
rabliene opreme. Takoder igraju klju¢nu ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu
elektriénu i elektroni¢ku opremu, omogucujuci izravan prijenos otpada na ovlastena mjesta za
prikupljanje i uklanjajuci nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavijanjem otpadne opreme na
nenamjenskim mjestima.

Osim toga , vratite rabljenu elektricnu i elektronicku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke
kucanskih aparata kupcu, distributer je duzan besplatno preuzeti rabljene ku¢anske aparate na
mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluzi istoj namjeni kao i isporuceni
aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce spremnike namijenjene
za selektivno prikupljanje komunalnog otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrZi baterije, treba ih
ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno
prodavacu koji je izdao racun.
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KepiBHuyrBo kopuctyBaya (UK)

3ATAIbHI YMOBW BE3MEKK
BAXMMBI IHCTPYKLIi 3 BE3MEKM
YBAXHO NMPOYNTAWNTE TA 3BEPITAUTE 1A
NMOMANBLLOIo BUKOPUCTAHHA

1. Nepen BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOID NpoYnUTanTe
IHCTPYKLIiO 3 ekcnnyaTauii Ta 4OTPUMYNATECH IHCTPYKLIR,
L0 MICTATBCS B Hi. BUpOBHYK He Hece BianoBiaanbHOCTI
3a 6yab-sKi NOLIKOKEHHS, CIPUYUHEH] HENPaBUBbHUM
BUKOPUCTaHHAM ab0 HEHANEXHO ekcnnyaTawieto
NPUCTPOIO.

2. Lley npucTpin NpusHaYeHun nuile ans 4OMaLlHbOro
BUKOPUCTaHHS. He BUKOPUCTOBYITE MOro Ans Byab-sakux
IHLIKX Linen, OKpiM TUX, 3@ SIKUM BiH NPU3HAYEHWI.

3. Mpuctpiin cnig nigkntoyatn nuwe go USB-pos'emy 5 B/1
A.

[ns nigBuwweHHs 6e3nekn BUKOPUCTaHHS HE NigKMoYanTe
KinbKa enekTpUYHNUX NpUcTpoiB 4o ogHoro USB-nopty
0[HOYacHo.

4. byabTe BKpan 06EPEXHI, KOPUCTYIOUUCH NPUCTPOEM,
KOS NopyY € AiTu. He fo3sonaunTe Aitam rpatucs 3
npucTpoem. He gossonsaite aitam abo byab-komy, XTO He
3HaoOMUI 3 NPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCSH HUM.
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5. MONEPEXEHHA: Len npunag moxyTb
BMKOPUCTOBYBATH AiTW BikOM Bif 8 pokiB, a Takox 0cobu 3
oBmeXeHUMM (i3NYHUMM, CEHCOPHUMM ab0 PO3yMOBUMM
3aibHocTamm, abo ocobu, ski He MaloTb AOCBIAY UM 3HAHb
400 Npunagy, 3a yMoBM, L0 BOHM nepebyBatoTb nia
Harnsgom ocobu, BignoBiganbHoI 3a ixHio 6e3neky, abo iM
Oyno HagaHo IHCTPYKLT LWoao 6e3neyHoro BUKOPUCTaHHS
npunagy Ta BOHM YCBIZOMMOKTL NOB'A3aHi 3 LM PUSKKN.
[itam He cnig rpatucs 3 NpunagoM. YnweHHs Ta TeXHIYHe
06cnyroByBaHHs He MOBWHHI BUKOHYBATUCS AiTbMMW BiKOM
Big 8 pokiB i Mmig HarnsaoMm.
6. MOMEPEPKEHHA: TpumaiTe npucTpiit Cyxum.
7. MONEPEXEHHA: MNepen 04nLLEHHSM NPUCTPOIO
Bin'eqHanTe kabenb xuBneHHs USB Big npucTpoto.
8. MONEPEXEHHA: HenpaBunbHe BUKOPUCTAHHS
MPUCTPOID MOXE MPU3BECTU A0 TPABM, TaKuX SIK NOpisn abo
cagHa.
9. MONEPEXEHHA: He 3anuwanTte npuctpin
YBIMKHEHUM Be3 Harnsay.
10. MOMNEPEMXEHHA: He BcTasnsinTe nanbLi um Byab-ski
iHWi NnpeameTy B ne3a abo 0TBOPM B KOPMYCi NPUCTPOL.
11. MpucTpin He NOBUHEH BUKOPUCTOBYBATUCS AiTbMM abo
ocobamu 3 0bmMexeHUMM Gi3n4HUMK, CEHCOPHUMM abo
PO3YMOBMMM MOXIMBOCTAIMM 6€3 Harnsgy yNOBHOBaXeEHUX
abo gocsiaveHnx ocib Ta 3aBxay BignoBiaHO A0 LMX
IHCTPYKLji.
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12. bBygpb nacka, nepesipTe LWHYpP xuBneHHs Ta USB-
LUTEKep Ha HAsIBHICTb BUOUMMUX MOLUKOKEH.
13. He 3aHyptoiiTe kabenb, Wwrekep abo BeCb NpUCTpIn y
BoAYy un Byab-aKy iHLWY piguHy. He nignasanTte npucTpin
BMAMBY NOTOAHWX YMOB (AOLLY, COHLS TOLLO).
14. He BUKOPUCTOBYNTE NPUCTPIN 3 NOLLKOAKeHUM USB-
kabenem XMBNEHHs, SKLLO BiH ynaB abo OyB NOLIKOMKEHNI
Oyab-SKUM iHLWIKMM YMHOM, ab0 SKLLO BiH HecrnpaBHMIA. He
HamaramTecs CaMOCTIIHO PEMOHTYBATH NPUCTPIN.
[MOBEPHITb NOLIKOKEHWUA NPUCTPIN [0 aBTOPU3OBAHOTO
CEPBICHOrO LIEHTPY Ans nepesipku abo peMoHTy. Yci
PEMOHTHI POBOTW NOBWHHI BUKOHYBATUCA NULLE
aBTOPU30BaHUMW CEPBICHUMY LieHTpamu. HenpasunbHO
BUKOHaHUI PEMOHT MOXE CTaHOBWUTU CEpito3Hy Hebeaneky
AN KOpUCTyBaya.
15. He BuKopucTOBYITE NPUCTPIN NOBNN3y
nerko3anMmucTMx marepianis.
16. Kabenb xwBneHHs USB He noBuUHEH TopkaTucs
rapsiumx NOBEPXOHb.
17. He 3anuwanTe nigkniovennin USB-npucTpin 6e3
Harnsgy.
18. He BukopucToBYyIMTE NPUCTpiN Nobn3y Boau,
HanpuKnag, y AyLi, BaHHi abo Hag yMMBAIbHUKOM,
HaMNOBHEHUM BOJOH.
19. He BUKOpPUCTOBYNTE NPUCTPIN Mif Yac 3apsmKaHHs
akymynsropa.
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20. He ponyckailTe noTpannsHHS BOOrW Ha NpUCTPIi.
Ao npucTpin ynage y Bogy Mig Yac 3apsimKaHHs,
HeraiHo Big'eqHaiTe GNoK XUBNEHHS Big po3eTkn. He
Knagitb pykW y BOZy, KOMW NPUCTPIN NIOKIIOYEHUA [0
Mepexi. [lepe NOBTOPHUM BUKOPUCTaHHSAM NepesipTe
NPUCTPIN KBanigikoBaHUM eNEKTPUKOM.

21. He TopkaitTecs npucTpoto abo Brioka XMBREHHS
MOKPUMU pyKamu.

22. MpucTpiit cnig BUMUKATW LLopasy, Komu Moro
NpnbupatoThb.

MONEPEXEHHA: He BukopucToBywTe

Q Lie obragHaHHa nobnnay BaHH, LyLLOBUX
% kabiH, 6acenHiB abo noaibHMXx eMHOCTEN 3

BOLIOH0.

1. Pixyya ronoska

2. Mepemukay XMBMEHHS/HaNALUTYBaHHS! LUBUAKOCTI
3. PK-gucnnen

a. lnavkaTop 3apsgy akymynstopa

b. Po6oua wauaxicts | - 5400, Il - 6000 06/xB
c. IHankaTop 3apsmxaHHs

d. IHgukaTop 6roKyBaHHS 4151 NOJOPOXEN

4. Pyuka

4a. KHonka 6rokyBaHHs

5. 3apsinHui kabenb

6. LLiTka ans unweHHs
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Meper, nepLUMM BUKOPUCTaHHSM:

1. BupaniTb yci nakyBarnbHi Ta MapkeTWHIOBi MaTepianu

2. BukopucToByiiTe BONOry TKaHIHY, LLO6 NpoTepTV NOBEPXHI TPUMepa Ta NpUCTPOLo.

3. fleTani, siki noTpebytoTb PEMOHTY, NOBUHHI YTV BCTAHOBNEH TakuM YWHOM, L4OG BOHM
He MOrTW BNacTu y BOaY.

[loposHin 3aMok

1. HaTuCHITb | yTpUMYIiTe BUMMKAY XWUBNEHHS (2) MPOTArOM 3 CeKyHA.

2. Yepe3 3 cekyHav NpUCTPIll NepecTaHe npawtoBaTh, i 3'SBUTbCS 3HAYOK «6IIOKyBaHHS»
(d).

3. LLlo6 po3brokyBaTH, HATUCHITB | YTPUMYIATE BUMUKAY KMBMEHHS (2) NPOTArOM 3 CEKYHA

3apsmkaHHs Tpumepa

1. Migkntovits kabenb xvBneHHs (5) o 3apsiAHOTO rHiI3ga B OCHOBI NMPUCTPOID, @ NOTIM
nigkntoiTh kabenb [0 mKepena XMBMEHHS 3 Hanpyroto nuwe 5 B nocTiitHoro ctpymy 1 A
— iHaKLLe B1 MOXETe CnanuTin NpucTpin.

2. Ha gucnnei BigobpaxaTtnmeTbes CTaH 3apsgy akymynstopa Big 00% go 100% Ta
iHOMKaTOp 3apsimKaHHs (c).

3. AkymynsiTop 3apsimaeTbes, oku He aocsrHe 100% 3apsigy.

4. Micns 3aBepLUeHHs 3apsimpKaHHs Bif'€4HaNTE NPUCTPIN Bif [Kepena XUBMEHHS.

BukopuctanHs Tpumepa. Tpumep Ans Cyxoro roniHHs/

Tpumep MOXHa BMKOPUCTOBYBATM ik OKPEMMIA NPUCTPIi B0 NPUKPINUTK O BUCYBHOT
Pyyky (4) LWNSXOM 3aMUKaHHS, Lo 36inbLMTL pagiyc roniHxs. LLlob nosHicTio BUCYHYTH
YKy, HAaTUCHITb | yTPUMYIATE KHOMKY 6rioKyBaHHs (4a) 360Ky pyykm.

YBATA! He poskrnagaiite Ta He cknagaiiTe pyuKy, He HaTUCHYBLUM KHOMKY (4a), Lie Moxe
MOLLKOANTI MeXaHiaM 6rioKyBaHHs.

HaTuCHiTb KHOMKY (2), 406 YBIMKHYTM NpUCTpIi. HaTUCHITL KHOMKY (2) we pas, wob
30inbLUMTY WBMAKICTL NPUCTPOL. PyxaiiTe TPUMEPOM NPOTH HanpsIMKy PoCTy BOMOCCS,
MOKM BiH YBIMKHEHWIA.

Tpumep NpusHaueHuiA ANs roniHHA CrIMHMW Ta iHLINX BaXKKOAOCTYMHUX, BENMKIX AiNsHOK
Tina, TaKkWX sk 3a[HS YaCTUHA CTEroH. VIoro He cnif BUKOPUCTOBYBATY Ha YyTIMBUX
LinsHKax.

MPUBUPAHHA
Big'eqHaitTe npuCTpit Big Mxepena XuBneHHs. MoYnCTiTb ronoBKK 3a JOMOMOTOH LLITKN,
LU0 BXOAMTb A0 KOMNMeEKTY. Micnsi O4YNLLEHHS MixX Nne3amu He NOBUHHO ByTuW Bonoccs.
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TONoBKy MOXHa MPOMUTHA Mif, NPOTOYHO BOL00, 0GEPEXHO, LLIOG He HAMOYMTY BECH
npucTpin abo 3apsigHuiA NopT.

TexHiuHi gaHi:

Po6ounit yac: 150 xeunuu

Yac sapsmxaHHs 180 xsunuH

Tun 6atapei: nitiit--ioHHa

EMmHicTb akymynsTopa: 1200 MAr

Hanpyra sapsmxanns: 5 B nocriitHoro ctpymy 1 A

IPX5

3apagu hof isi npo B €neKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOro 06naaHaHHs.
BignosiaHo o cratTi 13, nyHkris 1 Ta 2 3akoHy Big 11 Bepecs 2015 poky npo Biaxoan
€MEKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO 0BnaaHaHHS, LM MOBifOMNSEMO BaC NPO HanexHe MOBOMKEHHS 3
BifXO/JaMV eNeKTPUYHOTO Ta eNEeKTPOHHOro 0BnasHaHH:

1. 3a60pOHSIETECS PO3MILLyBaTH BUKOPUCTAHE ENEKTPUYHE Ta enekTPOHHe 0bnaaHaHHs pa3oMm 3
iHWWMK BiAXoAaMY — Lie NIATBEPAKYETLCA MapKyBaHHAM Y BUrNSAI «NEPEKPECneHoro KoHTeHepay,
L0 BIMarae po3finbHoro 36opy Lboro BuaY BiAXopis.

2. EneKTpuyHi Ta eNeKTPOHHI MPUCTPOT MOXYTb MICTUTH HeBeaneyHi pe4oBMHH, CyMiLLi Ta
KOMMOHEHTH, ki y pa3i NOTpanmsiHHA B HABKOMMLLHE CepeoBHLLE MOXYTb CTAHOBUTM CEPIO3HY
3arpoay ANs 340POB'A Ta KUTTS N0 | KMBUX OpraHiamiB. BoH MOXYTb NPU3BECTI [0 YUCTIEHHNX
3aXBOPIOBaHb, TaKUX SIK NOPYLUEHHS 30pY, CRyXy Ta MOBNEHHS. BOHM TakoX MOXyTb NOLIKOAUTI
HUPKK, MeviHKy Ta cepLie, a TaKOX CIPUYMHITIA 3aXBOPOBaHHS LKip. LLIKianvBi pe4oBuHm Takox
MOXYTb HEraTUBHO BMNMBATY HA AUXambHY Ta PENPOAYKTUBHY CUCTEMM Ta MPU3BOAUTM 10 paky.
BikvBaHHS pocuH, WO pocTyTh Ha 3abpyAHEHOMY PYHTI, T NPOAYKTIB, OTPUMAHNX 3 HUX, MOXeE
CTaHOBUTY PU3VK X HACNIfKIB NS 3A0POB'S.

3. BuKopucTaHe enekTpuyHe Ta enekTpoHHe obnagHaHHs ciia 34aBaTv NMLLIE 10 aBTOPU30BAHMX
NyHKTIB 360pY, CNUCOK kux Mae ByTi JOCTYNHMiA Ha BeBCaATI KOXHOTO MyHILMNANLHOrO YPaBAIHHS.
4. [lomorocnopiapcTea BiAirpatoTb BaXnnBy ponib Y NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI Ta yTunisai,
BKII04alo4m nepepobiky, BXuUBaHOro obnaaHaHHs. BoHu Takox BifirpaioTb KNHOBY pornb Y cUCTEMi
ynpaBniHHS BiAX0AaMM NS BXMBAHOTO eNEKTPUIHOTO Ta eNeKTPOHHOro 06naaHaHHs, A03BONSI0UN
6eanocepeaHbO NepeaBaTy BiaXoam A0 aBTOPU30BAHMX NYHKTIB 360py Ta ycyBatoun HebaxaHi
coujanbHi 314K, siki NPU3BOAATH A0 3anMLIEHHS BifxoaiB 0bnagHaHHs y HenepenbayeHnx MicLsx.
Kpim Toro , noBepHiTb BUKOPUCTaHe eNneKTpUYHe Ta enekTPOHHe 0BnajHaHHs! 40 MiCLis 4OCTaBKM.
[Mip yac goctasku nobyTOBOI TEXHiKV NOKyNLO ANCTPMB'toTOP 3060B'A3aHNIT Be3KOLITOBHO 3abpaTin
BUKOPUCTaHY NOBYTOBY TEXHiKy B MICLii 4OCTaBKY, 3a YMOBM, LLIO BUKOPUCTaHA TEXHika TOrO X TNy Ta
CRYXWTb Til camiit MeTi, WO i AOCTaBNeHa TeXHika.

KapToHHy ynakoBky Ta nonieTuneHosi (PE) naketu cnig yTunisyBaTy y BiAMOBIAHI KOHTEAHEPH,
npuU3HayeHi Ans po3painsHoro 36opy nobyToBIX BiAXOAIB, Sik ONUCAHO. SKLLO NPUCTPIR MICTUTL
6atapeitku, ix Cnig BUAHATY Ta BiGHECTM 0 NYHKTY Okpemoro 36opy Ta yTunisayi.
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He BuKupaiTe NpucTpiit y KoHTeitHep AnA NobyToBuX Biaxoais!!
Cepsic Fkio v GaxaeTe npuabaTi 3anacHi YacTuxu abo noaaTi Gyab-siki CKapry, 3BEPHITLCS
GeanocepeaHbO 0 NPOAABLA, KM BIUAAB Y.

YnytcTBo 3a ynotpe6by (SR)

OnNLTK YCNOBW BE3BEAHOCTM
BAXXHA BE3BE[JHOCHA YMYTCTBA
NAXIBMBO MPOYUTAJTE U CAHYBAJTE 3A BYLIYRY
YINOTPEBY

1. MNpe ynotpebe ypehaja, npounTajTe ynyTcTBO 3a
ynoTpeby v cneguTe ynyTcTBa koja ce y HeMy Hanase.
Mpoussohauy Huje oaroBopaH 3a 6uno kakey LTETY
HacTany ycneg snoynotpe6e unm HenpasuiHor paga
ypehaja.

2. OBaj ypehaj je HamereH camo 3a kyhHy ynoTtpeby. He
KOpUCTUTE ra y Apyre CBPXe OCUM OHE 3a KOjy je HAMEH-EH.
3. Ypehaj Tpeba nosesatu camo Ha YCB yTuyHuuy og
SV/A.

[a 6ucre nosehanu 6e36egHocT ynoTtpebe, HemojTe
MCTOBPEMEHO NOBE3NBATH BULLIE ENEKTPUYHIX Ypehaja Ha
jeaan USB nopr.

4. bygute 13y3eTHO ONMpesHu kada kopuctute ypehaj kaga
cy aeua y 6nmsnHn. He possonnte geum aa ce mrpajy

152



ypehajem. He go3sonute geum unm 6uno Kome Ko Huje
ynosHat ca ypefajem fa ra Kopuctu.
5. YMO30PEHKSE: OBaj ypehaj mory Kopuctuti geua
y3pacra o 8 roguHa 1 Buwwe u ocobe ca orpaHnyeHnM
(PU3NYKNM, CEH30PHUM MW MEHTANHUM CNOCOBHOCTUMA,
nnn ocobe Koje Hemajy UCKYCTBa UK 3Haka o ypehajy,
NnoA YCoBOM fa Cy nof Haa3o0poM ocobe oAroBopHe 3a
H1XxoBY 6e36eHOCT Unn aa cy aobune ynyTcTea o
6e3benHoM kopuwhetsy ypehaja 1 aa cy CBECHE pusika.
[eua He cmejy aa ce urpajy ypehajem. Yuwwherse n
ofapxaBate He cMejy obaBrbaTi AeLa 0CuM ako Hemajy 8
rOZVHA 1 BULLE M HUCY NOA HaA30POM.
6. YIMO3OPEHE: Jpxute ypehaj cysum.
7. YNO3OPEH-E: Mpe unwhetsa ypehaja, uckrbyunte YCb
kabn 3a Hanajare 13 ypehaja.
8. YMO30PEHE: HenpasunHa ynotpeba ypefhaja moxe
[0BECTW [0 NOBpea Kao LUTO Cy MOCEKOTUHE UK
orpeboTuHe.
9. YNO3OPEHE: He octaerbajre ypehaj ykrbyyeH 6e3
Haga3opa.
10. YITO3OPEHE: He y6aLyjte npcTe unm buno koje
Apyre NpegMeTe y cevnBa Unn 0TBOpe Ha Kyhuwty
ypehaja.
11. Ypehaj He cmejy aa kopucTe Aela unu ocobe ca
OrpaHnyeHM U3NYKUM, CEH3OPHAM UN MEHTATTHUM
cnocobHocTuma 6e3 Hagaopa oBnalneHNX Unm UCKYCHIUX
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ocoba 1 yBeK y ckrafy ca OBUM ynyTCcTBUAMA.
12. Monumo npoBsepuTe Aa nu kabn 3a Hanajawe n YCb
yTWKay uMajy BUASbUBa olTehera.
13. He notanajte kabn, yTukay unu Leo ypehaj y sogy unu
Buno kojy Apyry TeyHocT. He nsnaxute ypehaj
BPEMEHCKMM yCnoBiMMa (K1wwa, CyHue UTg.).
14. He kopuctute ypehaj ca owTtehexnm YCB kabnom 3a
Hanajatbe, UK ako je UcnywTeH unu owTeheH Ha Guno
KOjW APYr HAYMH, UNK je HeucnpasaH. He nokylwasajte
camu aa nonpasute ypehaj. Bpatute owrtehenn ypehaj y
oBnaLReHn CepBICHI LiEHTap Ha Npermnes unm nonpasky.
Cse nonpaske Tpeba aa obasrbajy camo oenawheHu
CEPBUCHW LIeHTpU. HenpasuIiHo M3BpLUEHE NonpaBke Mory
NpeAcTaBrbaTh 036UrbaH PU3KK 3a KOPUCHHMKA.
15. He kopuctute ypehaj y 6rimanHm 3anarsusmx
maTepujana.
16. YCB kabn 3a Hanajare He cMe da foavpyje spyhe
NOBPLUMHE.
17. He octaBrbajte USB ypefaj npukrbyyeH 6e3 Hagaopa.
18. He kopuctute ypehaj y 6rmaunn Boge, HNp. y TyLy,
KaaW Unv M3Hag yMUBAOHMKA HamyH-EHOT BOAOM.
19. He kopuctute ypehaj ook nyHute 6atepujy.
20. He possonute da ce ypehaj nokeacu. Ako ypehaj
nagHe y BOAY TOKOM Nyk-etba, 0AMax UCKIbY4NUTe Hanajarbe
W3 3uaHe yTUyHULe. He cTaBrbajTe pyke y BOgy AOK je
ypehaj ykrbyyeH y cTpyjy. [pe Hero WwTo ra NoHOBO
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KopuCcTUTE, Heka ypehaj npoBepy KBannpuKoBaHH
enekTpuyap.

21. He pykyjTe ypehajem unu Hanajaem MOKpUM pykama.
22. Ypehaj Tpeba 1cKIby4nTM CBaKM NyT Kafa Cce OLNOXM.

YIMNO30OPEHE: He kopuctute oBy onpemy
Q y 6nn3nHu kaga, Tywesa, baseHa unu
CIMUYHMX NOCyaa Koje cagpxe BOAY.

1. TnaBa 3a ceyere

2. Mpeku1pau 3a Hanajare/nofellaBare Op3nHe
3. NIUA ekpaH

a. MHamkatop HanyweHocTn Batepuje

6. Pagha bpanna |- 5400, 11 -6000 obpTaja y MuHYTH
c. MHaukaTop nyretba

d. MHoukaTop nyTHe 6rokage

4. Pyuka

4a. [lyrme 3a 3akrbyvaBatbe

5. Kabn 3a nywetse

6. YeTka 3a unwhere

lpe npee ynotpebe:

1. YknoHuTe cBy ambanaxy 1 MapKkeTUHLLKU MaTepujan

2. KopucTute BnaxHy kpny fa obpuiieTe TpuMep v nospLunHe ypehaja.

3. [lenosu koje je noTpebHO NonpaBnTH Mopajy GUTH NOCTABILEHM TaKo Aa He MOry
nacTu y Bogy.

MyTHa GpaBa

1. MpuTncHNTE 1 [pXNTE Npekaad 3a Hanajare (2) 3 cekyHae.

2. Hakon 3 cekyHae, ypehaj he npectati fa pagm v nojasuhe ce nkoHa katawa" (d).
3. [la GucTe oTkIbYYanu, NPUTUCHUTE W ApXUTE NPekvaay 3a Hanajare (2) 3 cekyHae
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Myretbe TpUmepa

1. MoBexuTe kabn 3a Hanajarbe (5) ca yTMYHNLIOM 3a Nykbere Ha AHY ypehaja, a 3atum
noBexuTe kabn ca U3BOPOM Hanajarba ca HanoHoM og camo 5V DC 1A - y cynpoTHoMm,
MoXxeTe nperopeTu ypehaj.

2. Ha ekpaHy he ce npukasnsaty cTaTyc HanyweHocT batepuje og 00% fo 100% w
VHANKATOP NyHekba (C)

3. batepwja ce nyHu gok He gocturHe 100% HanykweHoCTM.

4. Kapa ce nywetse 3aBpLUM, UCKIby4uTe ypehaj 13 Hanajaba.

Kopuwwhetse Tpumepa. Tpumep 3a cyBo 6pujarse/

Tpumep ce MOXe KOpPUCTUTY Kao CamoCTanku ypefjaj unn npuyBpCTUTM Ha NPOAYXKHY
ApLUKY (4) Tako WTO ce KNukHe, WTo nosehasa AomeT Bpujarba. [la bucte notnyHo
NPOAYXMNM APLLKY, NPUTUCHUTE U [PXUTE [yrMe 3a 3akrbyyaBatbe (4a) ca cTpaHe
ApLUKe.

MAXHA! He packnanajte unu cknanajte pyyky 6es nputuckarsa fyrmeta (4a), 1o moxe
OLUTETATU MeXaHW3aM 3a 3aKibyyaBatbe.

MputucHuTe ayrme (2) ga 6ucte ykrbyunnm ypehaj. MoHoBo nputucHUTe Ayrme (2) oa
Bucte nosehanu 6panHy ypefaja. Momepajte TpUMeEpP y CMePY CyNpOTHOM 0f pacTa
Anaka Aok je YKIby4eH.

Tpumep je HamerbeH 3a Bpujarbe nefja n apyrux TELLKO AOCTYNHUX, Behux Aenosa Tena,
Kao LUTO je 3aamu aeo bytuHa. He Tpeba ra KopucTUT Ha OCETIbMBUM AENOBMMA Tena.

YNILREHE

WckrbyunTe ypehaj n3 ussopa Hanajawba. OuncTuTe rmase NpUNoXeHoM YeTkoM. HakoH
unwhetsa, n3vely ceunsa He 61 Tpebano aa Byne anaka. Mnmasa ce Moxe onpatv Noa
Mna3om Bofe, Boaehu padyHa fja ce He noksacK Lieo ypehaj unu npukrbyyak 3a
nytetse.

TexHuukun nofaum:

PapHo Bpeme: 150 muHyTa
Bpewme nyrersa 180 MuHyTa
Tun 6atepuje: NuTujym-joHcka
Kanauwutet 6atepuje: 1200 mAh
HanoH nywetsa: 5V DC 1A
IPX5
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3a no6pobuT KMBOTHE lje 0 0TNaAHOj ENEKTPUUHO] U eNEKTPOHCKO]
onpemu. Y cknagy ca unaHom 13, ctas 1 1 2 3akoHa op 11. centemBpa 2015. roauHe 0 0TnapHoj
€MEeKTPUYHO] 1 eNEKTPOHCKO] ONpemm, OBUM Bac 06aBelLTaBaMO O MPaBUIHOM PYKOBakbY OTNaHOM
€MEKTPUYHOM 1 ENEKTPOHCKOM OMPEMOM:

1. 3aBpatbeHo je oanarate kopulheHe eNeKTPUYHE U eNEKTPOHCKE onpeme 3ajeaHo ca ocTanum
0TNafoM — T0 je NoTBPfEHO 03HAKOM Y OBMNKY ,MpeLipTaHe kaHTe", Koja 3axTeBa CENeKTUBHO
cakyrnrbatbe OBe BpCTe 0Tnaja.

2. EneKTpuyHm 1 enekTpoHcky ypefjajin Mory ia Cape onacHe CyrcTaHLe, CMeLLe i KOMMOHEHTe
Koje, ako Ce UCTyCTe Y XUBOTHY CPEAUHY, MOy MPECTaBIbaTI 0361UrbHY MPETHy Mo 3ApaBrbe U
KMBOT FbyAu M XMBMX OpraHu3ama. Mory 1oBecTvt 30 GpojHux 3npaBcTBeHIX Teroba, kao LTo cy
owrTeheta Bufa, cnyxa v rosopa. Takohe mory owretuti 6ybpere, jeTpy v cpue, 1 M3a3BaTit KOXHE
6GonecTy. LLITeTHe cyncTaHLie MOry HEraTBHO YTULATU M Ha PECTIMPATOPHU U PEMPOAYKTUBHM CUCTEM
V1 AOBECTM [0 paka. KoHaymupatbe Gurbaka Koje pacTy y KOHTaMUHUPaHOM 3eMIBLULLTY W MPOU3BOAa
FA0BMjEHNX OF X MOXe NPEACTaBMbaT! PU3VK Of OBUX 3APABCTBEHIX NOCTEANLA.

3. KopuwiheHy enekTpudHy v enekTpoHcky onpeMy Tpeba npefati camo onaluheHuM MecTUMa 3a
cakynrbatbe, Yvja nucta Tpeba Aa Gyae AOCTYNHa Ha Beb CTpaHuLM CBaKe OMLITUHCKE KaHLenapuje.
4. [lomahnHCTBa Wrpajy BaxHy yNory y AONPUHOCY MOHOBHO]j ynoTpebu v onopasky, ykrbyyyjyhu
peuyknaxy, kopuwiheHe onpeme. OHa Takohe Urpajy KrbyuHy ynory y cuctemy ynpaerbatba oTragom
of KopuLNeHe enekTpuyHe 1 enekTpoHcke onpeme, oMoryhasajyhu AupekTaH npeHoc oTnaaa Ha
oBnalheHa MecTa 3a cakynrbatbe v eNMMUHILLYNN HENOXerbHE APYLUTBEHE HaBUKe Koje A0BOAE A0
OCTaBrbatba 0TnajHe onpeme Ha HenpeBuieRM MecTUMa.

Mopep Tora , BpaTuTe KOpULLREHY ENEKTPUYHY 11 €NIEKTPOHCKY OMPeMy Ha MECTO UCTIOpyKe.
TMpunukom ncnopyke kyhHUx anapara kynly, AucTpubyTep je obasesaH Aa becnnaTHo npeyave
kopuwheHe kyhHe anapaTe Ha MeCTy UCMOPYKe, N0, YCNOBOM Aa je kopuiuheHa onpema ucTor Tuna
1 [ia je CRyXuna UCTOj HAMEHM Kao W UCTIOpy4eHa onpema.

KaptoHcky amBanaxy v nonuetunexcke (ME) kece Tpeba ognaraty y ofroapajyhe koHTejHepe
HaMetbeHe 3a CeneKTUBHO CaKynrbakbe KOMyHanHor 0Tnaa, kao LTo je onucaHo. Ako ypehaj
cappxv Gatepuje, Tpeba UX YKMOHUTY 1 OAHETU Ha NOCEBGHO MECTO 3a Cakynrbake U Ofnarakse.

He 6auajre ypef)aj y koHTejHep 3a komyHanHu otnag!!

CepBuc YKoNMKo XenuTe fia KynuTe pe3epeHe AenoBe unu Aa nofHeceTe Guno kakee peknamauyje,
obpatuTe ce AMPEKTHO NPOAABLIY KOjU je U3AA0 pauyH.
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istifadagi talimati (AZ)

UMUMI TOHLUKSSIZLIK SSRTLSRI
Vacib TOHLUKSSIZLIK TaLIMATLARI
DIQQSTLS OXUYUN Vo GaLaCaK iSTIFADS UGUN
SAXLAYIN

1. Cihazi istifade etmazdan avval talimat kitabgasini
oxuyun v orada olan telimatlara emal edin. istehsalgi
cihazin yanlis istifadasi ve ya dizgin islomamasi
naticasinda dayan har hansi zerara gora masuliyyat
dasimir.

2. Bu cihaz yalniz evdas istifade tglndur. Onu tayinatindan
basga he¢ bir magsad Ugin istifada etmayin.

3. Cihaz yalniz 5V/1A USB yuvasina gosulmalidir.

istifade tohliikesizliyini artirmag iiglin eyni vaxtda birden
cox elektrik cihazini bir USB portuna gosmayin.

4. Usaglar yaxinhqda oldugda cihazdan istifade edarken
son deracae ehtiyatl olun. Usaglarin cihazla oynamasina
icaze vermayin. Usaglarin va ya cihazla tanig olmayan har
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kasin ondan istifade etmasina icaza vermayin.

5. XoBoRDARLIQ: Bu cihaz 8 yasdan yuxari usaglar,
fiziki, hissiyyat va ya aqli imkanlari mahdud olan sexsler
va ya cihaz haqqinda tacriibasi va ya biliyi olmayan
soxsler tarafindan, tehliikasizliklerine cavabdeh olan
soxsin nazarati altinda ve ya cihazin tehlikesiz istifadesi
ila bagl telimatlar verildiyi ve alagadar risklarden
xabardar oldugu halda istifade edila biler. Usaglar cihazla
oynamamalidir. Temizlama va istifadagi baximi 8 yasdan
yuxarl olan va nazarat altinda olmadiqda usaglar
tarafinden hayata kecirimamalidir.

6. XoBoRDARLIQ: Cihazi quru saxlayin.

7. XoBoRDARLIQ: Cihazi temizlemazdan avval USB
elektrik kabelini cihazdan ayirin.

8. XoBoRDARLIQ: Cihazdan diizgun istifade edilmamasi
kosiklar va ya aginmalar kimi xasaratlorle naticalana
bilar.

9. XoBoRDARLIQ: Cihazi isa salinmig vaziyyatde
nazaratsiz qoymayin.

10. XoBoRDARLIQ: Cihaz korpusundaki bigaglara ve ya
deliklara barmaglarinizi ve ya har hansi diger agyalar
daxil etmayin.

11. Cihaz selahiyyatli va ya tecribali sexslarin nazarati
olmadan va hamisa bu talimatlara uygun olaraq usaglar
ve ya mahdud fiziki, duygu ve ya aqli imkanlari olan
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soxslar terafinden istifada edilmamalidir.

12. Zahmat olmasa, elektrik kabelinin ve USB stepselinin
gorunan zadalanmasini yoxlayin.

13. Kabeli, fisini va ya blitlin cihazi suya ve ya har hansi
digar mayeya batirmayin. Cihazi hava seraitine (yagis,
guinas va s.) maruz gqoymayin.

14. Cihazi zadalanmis USB elektrik kabeli ila, yaxud o,
yera dusmus ve ya har hansi basqa sakilda
zadalanmigsa ve ya nasazdirsa, istifada etmayin. Cihazi
0zunuz tamir etmaya ¢alismayin. Zadalenmis cihazi
muayina va ya temir tiglin salahiyyatli xidmat mearkazine
qaytarin. Butun temir islari yalniz salahiyyatli xidmat
markazloeri terafindan aparilmalidir. Diizgun yerina
yetirilmamis temir istifadaci t¢lin ciddi tehllike yarada
bilar.

15. Cihazi yanan materiallarin yaninda istifade etmayin.
16. USB elektrik kabeli isti sathlara toxunmamalidir.

17. Qosulmus USB cihazini nazaratsiz goymayin.

18. Cihazi suyun yaxinliginda istifade etmayin, masalan.
dusda, kivetda ve ya su ile doldurulmus lavabonun
ustlinda.

19. Batareyani doldurarkan cihazdan istifade etmayin.
20. Cihazin islanmasina icaza vermayin. Sarj edarkan
cihaz suya dusarsa, darhal elektrik enerjisini rozetkadan
ayirin. Cihaz elektrik prizine qosulmus halda allarinizi suya
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goymayin. Yenidan istifade etmazdan avval cihazi
ixtisasli elektrikgiya yoxlayin.

21. Cihazi ve ya enerji tachizatini yas ellerla tutmayin.
22. Cihaz her dafe kenara qoyuldugda sénduriimalidir.

XoBoRDARLIQ: Bu avadanligdan
vannalar, duslar, tizglglik hovuzlari ve
% ya su olan oxsar gamilarin yaninda

istifade etmayin.

1. Kesma basligi

2. Glic agari/siirat ayari

3. LCD displey

a. Batareyanin doldurulmasi gdstaricisi
b. Is siirati |- 5400, Il -6000 RPM
c. Doldurma géstaricisi

d. Sayahat kilidi gostaricisi

4. Tutacaq

4a. Kilid dliymasi

5. Doldurma kabeli

6. Toemizlama firgasi

ilk istifadedan avval:

1. Biitlin gablagdirma ve marketing materiallarini gixarin

2. Trimmeri va cihazin sathlarini silmak dgtin nem pargadan istifads edin.
3. Tomir edilmali olan hissalar suya dismayacek sakilde quragdiriimalidir.

Sayahat kilidi

1. Glic agarini (2) 3 saniya basib saxlayin.
2. 3 saniyadan sonra cihaz faaliyyatini dayandiracaq va "kilid" isarasi (d) goriinacak.
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3. Kilidi agmag Uclin giic agarini (2) 3 saniya basib saxlayin

Trimmerin doldurulmasi

1. Elektrik kabelini (5) cihazin altindaki doldurma yuvasina gosun va sonra kabeli yainiz
5V DC 1A garginlikli enerji manbayina qosun - aks halda cihazi yandira bilarsiniz.

2. Ekranda batareyanin doldurulmasi vaziyyati 00%-dan 100%-a qadar ve doldurulma
gostaricisi (c) gosterilocak.

3. Batareya 100% doldurulana gadar doldurulur.

4. Doldurma tamamlandigdan sonra cihazi enerji tachizatindan ayirin.

Trimmerdan istifada. Quru tarag trimmer/

Trimmer mustaqil bir cihaz kimi istifada edile biler va ya onu sixaraq uzadilan tutacaga
(4) qosula bilar ki, bu da teras diapazonunu genislandirir. Dasteyi tam uzatmagq t¢lin
sapin yan terafindaki kilid dliymasini (4a) basib saxlayin.

DIQQaT! Dilymeni (4a) basmadan sapi agmayin va ya qatlamayin, bu kilidlsma
mexanizmini zedalaya bilar.

Cihazi yandirmagq igiin (2) dilymasini basin. Cihazin siratini artirmaq iigtin yenidan (2)
diiymasini basin. Trimmeri islok vaziyyatda sa¢ bdyimasi istiqamatinda harakat
etdirin.

Trimmer kiirayi ve badanin diger al¢atmaz, daha genis nahiyalarini, masalan, budun
arxasini taras etmak uglin nazerds tutulmusdur. Hassas yerlords istifade
edilmemalidir.

ToMizLIK

Cihazi enerji manbayindan ayirin. Daxil edilmis firga ile baglari temizlayin.
Temizlendikdan sonra bigaglar arasinda heg bir tiik olmamalidir. Bagl axan suyun
altinda yumag olar, bitlin cihazi ve ya doldurma portunu islatmamaga diggat yetirin.

Texniki malumatlar:

is vaxti: 150 degiqe

Doldurma muddati 180 degige
Batareya novii: Litium-lon
Akkumulyatorun tutumu: 1200 mAh
Doldurma garginliyi: 5V DC 1A
IPX5
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Otraf miihit namina. Tullantili elektrik va elektron h d lumat. Tullantil
elekirik vo elektron avadanliglar haqqinda 11 sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 13-ci maddasinin
1-ci va 2-ci bandlarina uygun olarag, tullanti elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin davraniimasi
barada size malumat veririk:
1. Istifada olunmus elektrik vo elektron avadanliglarin diger tullantilarla birlikde yerlesdiriimasi
qadagandir — bu, bu ndv tullantilarin segma gaydada yigiimasini talab edan “xatti gakilmis qutu”
soklinda isaralema ils tasdiglenir.
2. Elektrik va elektron cihazlarin terkibinda atraf mihits atildigi teqdirda insanlarin ve canli
organizmlarin saglamligi va hayati lgiin ciddi tehlike yarada bilen tahlikali maddaler, garisiglar
va komponentlar ola bilar. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunlugu kimi oxsayli saglamliq
xastaliklarina sabab ola biler. Onlar hemginin bdyraklera, garaciyars va liraya zarar vera bilar,
dari xastaliklarina sabab ola biler. Zararli maddaler da tenaffiis ve reproduktiv sistemlare manfi
tasir gostararak xarganga sabab ola bilar. Girklanmis torpaqda bdytiyan bitkilarin ve onlardan
alda edilen mahsullarin istehlaki bu saglamliq naticalari lgiin risk yarada bilar.
3. Istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz selahiyyatii toplama mentegalerine
tohvil verilmalidir, onlarin siyahisi har bir Baladiyyanin internet saytinda yerlagdirimalidir.
4. Ev tesarriifatlar istifade olunmus avadanligin takrar istifadasi va barpasina, o ciimladan tekrar
C € emala téhfe vermakda mihiim rol oynayir. Onlar hemginin istifade olunmus elektrik va elektron

avadanliglar tgtin tullantilarin idara olunmasi sisteminda asas rol oynayir, tullantilarin birbaga
icazali toplama mantagalerina 6tirilmasina serait yaradir v tullant avadanliginin nazerde
tutulmayan yerlarde qalmasi ile naticalenan arzuolunmaz sosial vardisleri aradan galdirir.
Bundan alava , istifads edilmis elektrik va elektron avadanliglari gatdirima néqtesina qaytarin.
Maisat avadanligi aliciya verilarkan distribyutor islonmis maigat avadanliginin tahvil verilmis
avadanligla eyni tipde olmasi ve eyni magsada xidmat etmasi serti ile tahvil verildiyi yerde
temannasiz olaraq yigmagda borcludur.

Karton gablasdirma va polietilen (PE) torbalar tasvir olundugu kimi selektiv maisat tullantilarinin
yigiimasi Gigtin nazarda tutulmus miivafiq konteynerlara atiimalidir. Cihazda batareyalar varsa,
onlar gixariimali va ayrica toplama va utilizasiya mentagasina apariimalidir.

Cihazi maigat tullantilan gabina atmayin!!

Xidmat Sger siz ehtiyat hissaleri almaq va ya her hansi sikayat etmak istayirsinizss, gebzi veran
satici ilo birbasa slaga saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE
LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PER REFERENCE
NE TE ARDHMEN
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1. Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexoni manualin e
udhézimeve dhe ndigni udhézimet gé pérmbahen aty.
Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér ndonjé démtim té
shkaktuar nga kegpérdorimi ose funksionimi jo i duhur i
pajisjes.
2. Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim né shtépi. Mos e
pérdorni pér asnjé géllim tjetér pérveg pérdorimit té synuar.
3. Pajisja duhet té lidhet vetém né njé prizé USB 5V/1A.
Pér té rritur siguriné e pérdorimit, mos lidhni pajisje té
shumta elektrike né njé porté USB né té njéjtén kohé.
4. Tregoni kujdes té jashtézakonshém kur pérdorni pajisjen
kur ka fémijé afér. Mos i lejoni fémijét té luajné me pajisjen.
Mos lejoni gé fémijét ose ndonjé person gé nuk éshté i
njohur me pajisjen ta pérdoreé até.
5. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té
moshés 8 vjeg e lart dhe nga persona me aftési té
kufizuara fizike, shgisore ose mendore, ose nga persona
qé nuk kané pérvojé ose njohuri pér pajisjen, me kusht gé
ata té mbikéqyren nga njé person pérgjegjés pér siguriné e
tyre ose t'u jené dhéné udhézime se si ta pérdorin pajisjen
né ményreé teé sigurt dhe té jené té vetédijshém pér rreziget
e pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té
kryhen nga fémijét, pérvec nése jané 8 vjeg e lart dhe té
mbikéqyrur.
6. KUJDES: Mbajeni pajisjen té thaté.
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7. KUJDES: Pérpara se té pastroni pajisjen, shképutni
kabllon e energjisé USB nga pajisja.
8. KUJDES: Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund té rezultojé
né Iéndime té tilla si prerje ose gérvishtje.
9. KUJDES: Mos e lini pajisjen té ndezur pa mbikéqyrje.
10. KUJDES: Mos fusni gishtat ose objekte té tjera né tehe
ose né hapjet né strehén e pajisjes.
11. Pajisja nuk duhet té pérdoret nga fémijét ose personat
me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore pa
mbikéqyrjen e personave té autorizuar ose me pérvojé dhe
gjithmoné né pérputhje me kéto udhézime.
12. Ju lutemi kontrolloni nése kablloja e energjisé dhe priza
USB kané ndonjé démtim té dukshém.
13. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né
ujé ose né ndonjé Iéng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen
ndaj kushteve té€ motit (shiut, diellit, etj.).
14. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo energjie USB té
démtuar, ose nése éshté rrézuar ose démtuar né ndonjé
ményré tietér, ose nése nuk funksionon si¢ duhet. Mos u
pérpiqgni ta riparoni veté pajisjen. Kthejeni njé pajisje té
démtuar né njé gendeér shérbimi té autorizuar pér
ekzaminim ose riparim. Té gjitha riparimet duhet té kryhen
vetém nga gendra shérbimi té autorizuara. Riparimet e
kryera né ményreé té papérshtatshme mund té paragesin
njé rrezik serioz pér pérdoruesin.
15. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve té
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ndezshme.

16. Kablloja e energjisé USB nuk duhet té prekeé sipérfage
té nxehta.

17. Mos e lini njé pajisje USB té lidhur né prizé pa
mbikéqyrje.

18. Mos e pérdorni pajisjen prané ujit, p.sh. né dush, vaské
ose mbi njé lavaman t€ mbushur me ujé.

19. Mos e pérdorni pajisjen gjaté karikimit té baterisé.

20. Mos e lini pajisjen té laget. Nése pajisja bie né ujé gjaté
karikimit, shképuteni menjéheré furnizimin me energji nga
priza. Mos i vendosni duart né ujé ndérsa pajisja éshté e
lidhur né prizé. Para se ta pérdorni pérseéri, kontrolloni
pajisjen nga njé elektricist i kualifikuar.

21. Mos e prekni pajisjen ose furnizimin me energji me
duar té lagura.

22. Pajisja duhet té fiket sa heré gé vendoset né vendin e
saj.

KUJDES: Mos e pérdorni kété pajisje
Q prane vaskave, dusheve, pishinave ose
enéve té ngjashme gé pérmbajné ujé.

1. Koka prerése
2. Celési i ndezjes/cilésimi i shpejtésisé
3. Ekran LCD
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a. Treguesi i karikimit t& baterisé

b. Shpejtésia e punés |- 5400, Il -6000 RPM
c. Treguesi i karikimit

d. Treguesi i bllokimit t& udhétimit

4. Dorezé

4a. Butoni i kycjes

5. Kabllo karikimi

6. Furgé pastrimi

Para pérdorimit t€ paré:

1. Higni té gjitha materialet e paketimit dhe marketingut

2. Pérdomi njé lecké té lagur pér té fshiré sipérfaget e makinés prerése dhe té pajisjes.
3. Pjesét qé duhen rregulluar duhet té instalohen né njé ményré té tillé qé t& mos bien né
ujé.

Kygja e udhétimit

1. Shtypni dhe mbani shtypur butonin e ndezjes (2) pér 3 sekonda.

2. Pas 3 sekondash, pajisja do té ndalojé sé punuari dhe do té shfaget njé ikoné "kygi"
(d).

3. Pér ta zhbllokuar, shtypni dhe mbani shtypur butonin e ndezjes (2) pér 3 sekonda

Ngarkimi i makinés sé prerjes sé flokéve

1. Lidhni kabllon e energjisé (5) me prizén e karikimit né bazén e pajisjes dhe mé pas
lidheni kabllon me njé burim energjie me njé tension vetém 5V DC 1A - pérndryshe,
mund ta digjni pajisjen.

2. Ekrani do té tregojé statusin e karikimit t€ baterisé nga 00% né 100% dhe treguesin e
karikimit (c)

3. Bateria karikohet derisa té arrijé 100%.

4. Pasi té pérfundojé karikimi, shképuteni pajisjen nga fumnizimi me energji elekirike.

Pérdorimi i makinés sé prerjes. Makiné prerése pér rroje té thaté/

Makina e prerjes mund té pérdoret si njé pajisje e pavarur ose e bashkangjitur né
dorezén e zgjatshme (4) duke e klikuar até, gjé qé rrit gamén e rrojés. Pér ta zgjatur
plotésisht dorezén, shtypni dhe mbani shtypur butonin e bllokimit (4a) né anén e dorezés.

KUJDES! Mos e hapni ose palosni dorezén pa shtypur butonin (4a), kjio mund t& démtojé
mekanizmin e kygjes.

Shtypni butonin (2) pér té ndezur pajisjen. Shtypni pérséri butonin (2) pér té rritur
shpejtésiné e pajisjes. Lévizni makinén e prerjes né drejtim t& kundért me rritien e gimeve
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ndérsa éshté ndezur.

Makina e prerjes éshté projektuar pér té rruar shpinén dhe zona t€ tjera té trupit qé jané
té véshtira pér t'u arritur dhe mé t& médha, si¢ éshté pjesa e pasme e kofshéve. Nuk
duhet t& pérdoret né zona té ndjeshme.

PASTRIM

Shképuteni pajisjen nga burimi i energjisé. Pastroni kokat me furgén e pérfshiré. Pas
pastrimit, nuk duhet t€ keté qime midis teheve. Koka mund t& lahet me ujé té rriedhshém,
duke pasur kujdes gé té mos laget e gjithé pajisja ose porta e karikimit.

Té dhéna teknike:

Koha e punés: 150 minuta
Koha e karikimit 180 minuta
Lloji i baterisé: Litium-Jon
Kapaciteti i baterisé: 1200 mAh
Tensioni i karikimit: 5V DC 1A
IPX5

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike.
Né pérputhje me nenin 13, paragrafét 1 dhe 2 t& Ligjit t& 11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve
elektrike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né lidhje me trajtimin e duhur t& mbeturinave
té pajisjeve elektrike dhe elektronike:
1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina té
tiera - kjo konfirmohet nga shénimi né formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen
selektive t& kétij lloji mbeturinash.
2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té
rrezikshém qé, nése lirohen né mjedis, mund té pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe
jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té gojné né sémundje té shumta shéndetésore,
té tilla si démtime né shikim, dégjim dhe té t& folurit. Ato gjithashtu mund té démtojné veshkat,
mélciné dhe zemrén, si dhe té shkaktojné sémundje té Iékurés. Substancat e démshme gjithashtu
c E mund t& ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe riprodhuese dhe té gojné né kancer.

Konsumimi i biméve qé rriten né toké té kontaminuar dhe produkteve qé rrjedhin prej tyre, mund té
paraqesé njé rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té
grumbullimit, njé listé e té cilave duhet té jeté e disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré
Bashkiake.

4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré
riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ato gjithashtu luajné njé rol kyg né sistemin e menaxhimit t&
mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike t& pérdorura, duke lejuar transferimin e drejtpérdrejté
té mbetjeve né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padéshirueshme
shogérore qé rezultojné né Iénien e pajisjeve té mbetura né vende té padéshiruara.
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Pérveg késaj , kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur
dorézoni pajisje shtépiake te blerési, shpérndarési éshté i detyruar té mbledhé pajisjet e pérdorura
shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht qé pajisjet e pérdorura té jené té té njgjtit lloj
dhe té shérbejné pér té njéjtin qéllim si pajisjet e dorézuara.

Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té
pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive té mbeturinave komunale, si¢ pérshkruhet. Nése
pajisja pérmban bateri, ato duhet té higen dhe té gohen né njé piké té vecanté mbledhjeje dhe
asgjésimi.

Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi té kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJ| obowigzuja na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna | udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktora liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Uslugi gwarancyjne Swiadczone sg po okazaniu prawidiowo wypelnione] karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane bedg bezplatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsigbiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesigcy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzenej dziatalnosci gospodarcze] — weryfikacja w CEIDG
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit czg$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sig odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sig pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwaranciji powinien zachowac rozsgdek, wybierajgc srodek transportu. Uprawnionemu
z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztow dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjnej
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wylgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objgte
czynnosci zwigzane z odkamienianiem, konserwacijg, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu
oraz wad i uszkodzen wyniklych wskutek:
-niewtasciwego Iub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania | konserwacji;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerobek i zmian konstrukeyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych | powstalych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancijg nie sa objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytaczeniowe, sieciowe, zardwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usunigcia wady moze zostaé wydluzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
diuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powi i klienta o wydiuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwiazku z keniecznoscig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usunigcia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl

W zgloszeniu prosze poda¢ swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dolgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajacych

z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.

SERWIS CENTRALNY d : i
c E 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzeda )')
tol 728-505-006 o s

serwis@adler.com.pl www.adler.com pl (pleczatka sklepu | podpis sprzedawcy)

adnotacie serwisu

W trosce o Srodowisko
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzucac do odp i ikow przezr do
zbiorki odpadow komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sie batene nalezy je wyjac i DGDI]FID oddaé do punktu
zbierania i skladowania. Zuzyte urzadzenie nalezy oddac¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skfadowania, gdyz znajdujace sig w nim
niebezpieczne substancie mogq stanowié zagrozenie dla zdrowia i Srodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze
urzadzenia nie nalezy wyrzucat do pojemnika z odpadami komunalnymi
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, kidre zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat | Srodowiska. Substancje te moga
doprowadzié do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez fo moga sig dostat do organizmu czlowieka i doprowadzic do
licznych dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga rowniez doprowadzic do uszkodzenia nerek,
watroby i serca, oraz wywola¢ choroby skory. Substancie szkodliwe moga miec rowniez niekorzystny wplyw na uklad oddechowy i
rozrodezy oraz doprowadzic do zamian nowotworowych. Spozycie roslin resnacych na skazonych glebach, oraz produkiow powstatych z
nich moZe grozic wiw skutkami zdrowotnymi

Urzadzenia nie wyrzucac do po}e&]\ka na odpady komunalne !!!!




-4 AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB  lihe receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mochten, wenden Sie sich bilte direkt an den
Verkéaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le recu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitid el recibo.
pT  |S€ vOCcé quiser comprar pegas de reposicac ou fazer alguma reclamacao, enire em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvita
isdavusiu pardaveéju.
Ja vélalies iegadaties rezerves dalas vai izleikt prelenzijas, ludzu, sazinieties Gesi ar
Lv N . f .
pardevéju, kurs izsniedza &eku.
gsT |KUisoovite osta varuosi voi esitada pretensioone, votke otse Ghendust kviitungi valjastanud
midjaga
MU |12 potalkalrészekel szerelne vasarolni, vagy panaszt szerelne tenni, forduljon kézveliendl a
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
e izdao ragun.
ECnu Bol XOTUTE KyNUTE 3ANYACTI UMK NPEALABUTE KAKME-NNBO NPETeHann, NoXanyRcTa,
RO |cesmurect HANPSIMYIO C NPOAABLOM, BLIAABLINM MeK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery uétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Eav BEAeTe va ayopaocsTe avTaAAQKTIKA M va KAVETE OTTOICSATTOTE TTApPATTOVA, ETTIKOIVWVHOTE
ameuBsiag pe Tov TIWANTH TTou e£EBWOE TNV aTTOSEIEN.
MK AKo cakaTe na KynuTe Pe3epBHN AenoBU UNK N3 NoAHEeceTe Kakau BMUNno nonnaku,
KOHTakTvpajTe AMPeKTHO Co NpoaasaYvoT Koj ja msgan cMeTkaTa.
NL Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
F Jos Vrjra\ual ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czgsci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamaciji
nalezy kontaktowac sig bezposrednio ze sprzedawca, kidry wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
sv ‘Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
utfardat kvittot direkt.
DK Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har
udstedt kvitteringen, direkte.
UA SAkwo Bn xodeTe NnpuaGaTtk sanYyacTuHK aGo nogaTu GyAk-AKi NpeTeH; 3BepHITeCA
GesnocepeaHsLo A0 NpoaAasUA, AKMA BUAas Yek.
SR AKO XKenute aa KynuTe pesepeHe AenoBe WM Aa ynoxure peknamauvjy, obpature ce
|AMPEKTHO NPOAaBLY KOjW j€ M3480 pauyH.
SK Ak si chcete kupit nahradné diely alebo uplatnit akukolvek reklaméaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory uétenku vystavil.
AR 5 ptlae Jiat el g3l w8l JatW) b o o088 1w  JLe clad ol pE b ce 5 aS 1)
BG AKO MCKaTe 4a 38KyNWTE Pe3epBHN YacTi UNK Aa HaNPasWTe OMNNakBaHWA, MOMA, CEEPXKeTe
CE& AVPEKTHO C NpofAaBaYa, KOWTO & U3fan KacoBaTta Genexka.
AZ Ehtiyat hisseleri almaq va ya her hansi sikayat etmak istayirsinizsa, qabzi veran satici ils
birbasa slage saxlayin.
ALB Nése déshironi t& blini pjesé kémbimi ose té& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin gé& ka Iéshuar faturén.
KA oy abaMmor basmamsMmngm BaFoangdolb 8xdabs o6 MonBy 3MyGabbos, gobmzon wenys3dnfmmgoy

808ync39emb, Hm8emdap 3oL J30mefn Jof@s3am.
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